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 مؼدمة

Pendahuluan 

 بسؿ الله الرحؿـ الرحقؿ

العالؿقـ، والصلاة والسلام طؾك سقد الحؿد لله رب 

الؿرسؾقـ، سقدكا محؿد، وطؾك آلف وصحبف ومـ تبعف بنحسان 

 إلك يقم الديـ، أما بعد:

Dengan nama Allah yang Maha Pengasih 

lagi Maha Penyayang 

Segala puji bagi Allah Tuhan semesta 

alam, salawat dan salam atas junjungan 

pemimpin para rasul, penghulu kami Nabi 

Muhammad, ke atas keluarganya, 

sahabatnya dan orang yang mengikutinya 

dengan baik hingga ke hari pembalasan. 

Setelah itu: 
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أيفا الؿتؿسؽ  -أن أقدم لؽ إن الغاية مـ هذا الؽتاب: 

باً طؾك -بالسـة  معاني  ورداً صحقحاً ثابتاً، جامعاً، مُبَقَّ

 إدطقة في كتابٍ واحدٍ.

Sesungguhnya tujuan dari kitab ini: untuk 

mempersembahkan untuk anda – wahai yang 

pengikut sunnah – sebuah wirid yang sahih, 

datang dari Nabi, disusun perbab 

berdasarkan maa doa-doa dalam satu kitab.  

أن أططل جقاباً شافقاً طـ بعض  إن الغاية مـ هذا الؽتاب:

حقـ كان يطقؾ الدطاء في مقاصـ  ما كان يؼقلف الـبل

الإجابة حتك كان يبؾغ أحقاكاً صقل قراءة سقرة البؼرة، ومـ 

حتك الغروب، فؿـ الؿحال أن تُـسك هذه  ةزوال شؿس طرف

الدطقات وٓ تُروى، وهل مـ الذكر الذي وطد الله بحػظف، 

 ومـ الحؽؿة التل أُمرَِ بتبؾقغفا.

Tujuan kitab ini adalah untuk memberikan 

jawaban yang memuaskan tentang beberapa 

doa yang pernah diucapkan oleh Nabi ketika 

baginda memanjangkan doa-doanya di 

tempat-tempat yang mustajab sehingga 
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terkadang panjang doanya sepanjang 

membaca surah al-Baqarah, dari 

tergelincirnya matahari di Arafah hingga 

Maghrib. Doa-doa tersebut tidak sepatutnya 

dilupakan dan tidak diriwayatkan, padahal ia 

adalah zikir yang Allah berjanji ntuk 

menjaganya dan hikmah yang diperintahkan 

untuk disampaikan.  

أن أقدم لؾعابد ولطالب العؾؿ إن الغاية مـ هذا الؽتاب: 

الؿادة الثابتة الصحقحة التل بها وبؿثؾفا كان طؾؿاؤكا يـاجقن 

ـ راهبقـ، ربهؿ سبحاكف وتعالك في أورادهؿ الخاصة، راغبق

 باكقـ ومتؾذذيـ، مجتفديـ ومداومقـ.

Tujuan kitab ini adalah untuk 

mempersembahkan kepada hamba dan 

penuntut ilmu materi yang sahih yang 

diucapkan oleh para ulama kita dalam 

munajatnya kepada Tuhannya dalam wirid-

wirid tertentu dengan penuh harapan, 

ketakutan, mencucurkan air mata, 

menghinakan diri di hadapan Allah, 

bersungguh-sungguh dan konsisten.  
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إطاكتؽ طؾك إحضار قؾبؽ بقـ يدي إن الغاية مـ هذا الؽتاب: 

 فجاءت وسقؾة تحؼقؼ ذلؽ:ربؽ وأكت تدطقه سبحاكف وتعالك، 

Tujuan kitab ini adalah untuk membantu 

dirimu menghadirkan hati di hadapan Allah 

ketika berdoa kepada Allah Subhanahu wa 

Ta‟ala. Maka datang media yang akan 

menyampaikan tujuan tersebut: 

 مـ خلال تصـقػ إدطقة وترتقبفا كؿا كان يرتبفا الـبل

ًٓ، والصلاة طؾقف ، ثاكقاً في دطائف غالباً، فلوراد الثـاء أو

... ومـ خلال ما كُتبَِ قبؾ كؾ ورد، ;وإستغػار ثالثاً، وهؽذا

( أيفا الؼؾب تهقلبؾحـ الروح، ومداد الصدق فقؿا سؿقـاه بـ )

بنذن  -ؾف بذلؽ الذي إذا قرأه الؼارئ لؿ يؿؾؽ إٓ أن يُحْضِرَ ق

مع كؾؿات القرد العظؿقة التالقة لف، فقخرجفا مـ أطؿاق  -الله 

 كظر العقـ، وترديد الؾسان والشػتقـ. قؾبف، وإن كاكت مـ

Dari doa-doa ini yang disusun 

berdasarkan susunan doa Rasulullah S.A.W. 

secara umum. Maka diawali dengan pujian, 
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kedua salawat ke atas Nabi S.A.W., ketiga 

beristighfar, dan seterusnya…  

Dari apa yang ditulis sebelum setiap wirid, 

ada persiapan ruh sebagaimana yang kami 

namakan dengan “Wahai hati bersiaplah”. 

Demikian itu, apabila seseorang membacanya 

pasti akan menghadirkan hatinya – dengan 

izin Allah- disertai kalimat-kalimat wirid yang 

agung yang ada setelahnya, maka keadaan ini 

akan membawanya keluar dengan sepenuh 

hati meskipun disertai pandangan mata, 

ucapan lidah dan kedua bibir. 

ومـ خلال كؾؿات التذكقر التل تذكر الؼارئ بعِِظَؿِ 

، )تذكر...(الدطقات التل قالفا بعد كؾِّ ورد، فقؿا أسؿقـاه بـ 

 
َ
  فتعقد قؾبف إلقفا، حتك يشتػل

َ
مفؿا طاد، فقـطؾؼ إلك  ولـ يؽتػل

القرد الذي بعده بنستعدادٍ إيؿانيِّ أكبر، وطروج أطؾك، وهؽذا 

 بْ طـ قؾبف.غمـ طروجٍ إلك طروجٍ وربف لؿ ي

Dan dari kalimat-kalimat pengingat yang 

akan mengingatkan pembaca akan agungnya 
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doa-doa yang dibacanya setelah selesai dari 

setiap wirid, dengan apa yang kami namakan 

dengan (Ingatlah...), maka hatinya akan 

terbiasa dengannya sehingga hatinya terasa 

terobati dan tidak puas meskipun selalu 

kembali mengulanginya, maka ia akan 

meneruskan wirid yang ada setelahnya 

dengan persiapan keimanan yang penuh dan 

kenaikan (ruhiyah) yang tinggi, demikianlah 

kenaikan demi kenaikan dan Tuhannya tidak 

mencela hatinya. 

 ومؿا يجدر التـبقف طؾقف في هذه الؿؼدمة أمقر:

Di antara perkara yang perlu diingatkan di 

pendahuluan ini adalah: 

ج جؿقع إدطقة في آخر الؽتاب مع ذكر أثبتُّ تخري أوٓ:

 لفا. -رحؿفؿ الله -تصحقح طؾؿائـا إثبات 

Pertama: Semua doa-doa dipastikan 

takhrij-nya pada akhir kitab di samping 
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menyatakan pentashihan para ulama 

(semoga Allah merahmati mereka). 

ستخدام البعض ٓ يصدكؽ طـ هذا الخقر العظقؿ ا ثاكقاً:

مؿا شاع « القرد»إستخداماً بدطقاً، فنن لػظ « القرد»لؾػظ 

 استخدامف طـد طؾؿائـا.

Kedua: Jangan sampai penggunaan 

kalimat wirid membuat anda terhalang dari 

kebaikan yang agung ini, sebab 

sesungguhnya lafaz wirid sudah sering 

digunakan oleh para ulama kita. 

وأما محافظة الإكسان » :قال شقخ الإسلام ابـ تقؿقة

طؾك أورادٍ لف مـ الصلاة، أو الؼراءة، أو الذكر، أو الدطاء صرفي 

والصالحقـ مـ  الـفار وزُلَػاً مـ الؾقؾ، ففذا سـة رسقل الله

 طباد الله قديؿاً وحديثاً. . .(.

Syeikh Islam Ibn Taimiyah (semoga Allah 

merahmatinya): Adapun seseorang yang 

menjaga wiridnya berupa salawat, bacaan 

Al-Quran, zikir atau doa di awal pagi dan 



8 

awal malam. Ini adalah sunnah Rasulullah 

S.A.W. dan orang-orang soleh dulu dan 

masa kini. 

هق أن « القرد»إن إساس الذي وُضِعَ مـ أجؾف هذا  ثالثا:

يصبح لؽؾ واحدٍ مـ أهؾ السـة والجؿاطة ورده الصحقح 

... قال اًحقّ الثابت الذي يردده كؾ يقم وٓ يستطقع فراقف مادام 

حَضَرْتُ شقخ الإسلام ابـ تقؿقة مرةً وقد » :ابـ الؼقؿ

ـ اكتصاف صؾك الػجر، ثؿ جؾس يذكر الله تعالك إلك قريب م

 وقال: هذه غدوتي، ولق لؿ أتغد الغذاء 
َّ
الـفار، ثؿ التػت إلل

 «.سؼطت ققتي

Ketiga: Asas penyusunan wirid ini adalah 

agar setiap pengikut Ahli Sunnah wal 

Jamaah mempunyai wirid yang sahih yang ia 

ulang-ulang setiap hari dan tidak berpisah 

dengannya selama ia hidup. Ibn al-Qayyim 

(semoga Allah merahmatinya) berkata: aku 

pernah sekali mendatangi Syeikh Islam Ibn 

Taimiyah dan beliau telah shalat Subuh, 

kemudian duduk berzikir kepada Allah 
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Ta‟ala hingga hampir tengah hari, lalu beliau 

menoleh ke arahku dan berkata: ini adalah 

makanan siangku, jika aku tidak makan 

maka hilang kekuatanku. 

ولذلؽ يـبغل لؾؿسؾؿ أن يحافظ طؾك الدطاء بهذه إوراد 

 خاصةً:

Oleh karena itu, seorang Muslim 

hendaklah menjaga doa dengan wirid-wirid 

ini secara khusus: 

الطقاف بالؽعبة، والقققف  دطـ وذلؽ في الحج والعؿرة: -

بالصػا والؿروة، والسعل بقـفؿا، وفي وقػة مزدلػة بعد صلاة 

الػجر، وبعد رمل الجؿرتقـ إولك والثاكقة، وفي أيام التشريؼ، 

 وفي طشر ذي الحجة.

Pada Haji dan Umrah: yaitu pada waktu 

tawaf di Ka‟bah, Berdiri di Safa dan 

Marwah serta bersa‟i di antara keduanya, 

ketika wukuf di Muzdalifah setelah shalat 

Subuh, setelah melontar jumrah pertama dan 
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kedua, pada hari Tasyriq dan pada tanggal 

sepuluh Zulhijjah. 

 العشر.لل الققبقؾ الإفطار، وفي القتر مـ  في رمضان: -

Pada bulan Ramadhan: Sebelum berbuka 

puasa, dan pada waktu shalat witir di 

malam-malam sepuluh terakhir. 

 وخاصة ثؾثف إخقر. في جقف الؾقؾ: -

Pada waktu tengah malam: Khususnya 

pada sepertiga terakhir malam. 

 خصقصاً قبقؾ الؿغرب. في يقم الجؿعة: -

Pada hari Jumaat: Khususnya menjelang 

Maghrib. 

 بقـ إذاكقـ، وطـد السػر. -

Di antara azan dan iqamah, dan ketika 

bermusafir 
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 مـ لقؾٍ  يـبغل لؿـ كان لف وضقػةٌ مـ الذكر في وقتٍ »رابعا: 

أو نهارٍ، أو طؼقب صلاةٍ، أو حالةٍ مـ إحقال فػاتف5 أن 

طتاد أيتداركف ويلتي بها إذا تؿؽـ مـفا، وٓ يفؿؾفا، فنكف إذا 

طؾقفا لؿ يعرضفا لؾتػقيت، وإذا تساهؾ في قضائفا5  الؿلازمة

 [.94]إذكار لؾـقوي، ص  «سَفُؾ طؾقف تضقعفا في وقتفا

Keempat: Bagi orang yang mempunyai 

tugas (kebiasaan) zikir pada waktu malam 

atau hari, Setelah habis shalat atau apapun 

keadaannya lalu dia tertinggal, maka 

sebaiknya dia menggantinya kapan ada 

waktu lapang dan tidak boleh menyai-

nyiakannya. Sebab apabila dia telah 

melaziminya maka tidak sepatutnya dia 

meninggalkannya. Dan apabila dia 

memudah-mudahkan dalam mengantinya, 

maka mudahlah juga ia menyia-nyiakannya 

dari waktu yang ditetapkan. (al-Adzkar 

karya al-Nawawi, hal. 19). 
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لقعؾؿ قارئ هذه إوراد الؿباركة، أكف قد أمسؽ خامساً: 

بؿا هق أغؾك مـ الدكقا وما فقفا، أغؾك مـ الذهب والػضة 

في الدطاء لق اجتفدَ بؿا اجتفد،  وإمقال قاصبةً، وأن الؿجتفدَ 

ق أتك بؿا أتك مـ أدطقةٍ مسجقطةٍ وغقر ولق أصالَ بؿا أصال، ول

 مسجقطة مـ قبَِؾِ كػسف أو مـ قبَِؾِ غقره، فنكف لـ يلتي بعُِشْرِ 

معشار ما في هذه إوراد الؿباركة، ٕن هذه إوراد ما هل إٓ 

أطؾؿ  هق الذي كلام الله سبحاكف وتعالك، وكلام رسقلف

 الخؾؼ بالله وبؿحاب الله...

Kelima: Hendaklah pembaca mengetahui 

wirid-wirid yang berkah ini, bahwa dia telah 

memegang sesuatu yang paling berharga 

dari dunia beserta isinya, ia lebih mahal dari 

emas perak dan seluruh harta yang ada. Dan 

bahwa seorang yang bersungguh-sungguh 

dalam berdoa, jika dia bersungguh-sungguh 

dan memanjangkan doanya serta mendatang 

doa-doa yang berirama dan tidak berirama 

yang disusun sendiri atau disusun oleh orang 

lain, maka dia tidak akan menyamai 
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sepersepuluh dari apa yang ada dalam wirid 

yang diberkati ini, karena wirid ini tidak lain 

adalah Kalam Allah S.W.T., dan kata-kata 

Rasul-Nya S.A.W. , makhluk yang paling 

mengetahui akan Allah dan Kecintaan 

Kepada Allah ... 

وسقعؾؿ الؿحافظ طؾك هذه إوراد طـد مقتف وفي قبره أي 

 خقر كان يحافظ طؾقف، وأي فضؾ كام بقـ يديف.

Orang yang menjaga wirid ini akan 

mengetahui ketika menghadapi kematian 

dan di dalam kubur kebaikan apa yang 

pernah dia jaga dan keutamaan yang pernah 

dia buat. 
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فإدطقة وإذكار الـبقية هل » :قال شقخ الإسلام

أفضؾ ما يتحراه الؿتحري مـ الذكر والدطاء، وسالؽفا طؾك 

وسلامة، والػقائد التل تحصؾ بها ٓ يعبر طـفا  سبقؾ أمانٍ 

 «.لسانٌ، وٓ يحقط بها إكسانٌ 

 فػل إدطقة الشرطقة غاية الؿطالب الصحقحة،»: وقال

ونهاية الؿؼاصد العؾقة، وٓ يَعْدِلُ طـفا إلك غقرها مـ إذكار 

 «.الؿحدثة الؿبتدطة إٓ جاهؾٌ أو مػرطٌ، أو متعدٍ 

Syiekh Islam Ibn Taimiyah (semoga Allah 

merahmatinya) berkata: doa-doa dan zikir-

zikir Nabi adalah doa dan zikir yang terbaik 

yang harus dilazimi. Orang yang 

menjalaninya berada di atas jalan keamanan 

dan keselamatan, faedah-faedah yang dia 

peroleh tidak dapat diucapkan oleh lisan dan 

tidak dapat diketahui oleh manusia. 

Beliau juga berkata: pada doa-doa 

syar‟iyyah ini terdapat tujuan permohonan 

yang sahih dan permintaan yang tinggi. 

Yang menggantikan doa-doa ini kepada doa-
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doa yang baru hanyalah orang jahil, 

berlebihan dan melampaui batas. 
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هق إٓ طبارةٌ طـ  وقبؾ الختام أحب أن أبقـ أن هذا القرد ما

 أدطقةٍ مـ الؽتاب وصحقح السـة، وإكـل بجؿعل لفا بهذه الطريؼة

 «الدطاء مـ الؽتاب والسـة»أكقن قد سرت طؾك صريؼة كتاب 

 – – سعقد بـ طؾل بـ وهػ الؼحطاني لشقخـا الؿبارك:

هقئة أورادٍ أكقن قد سرت طؾك صريؼة وبتؼسقؿل الدطاء طؾك 

 «مختصر الـصقحة في إذكار وإدطقة الصحقحة»كتاب: 

لؽــل  –حػظف الله  –لشقخـا الدكتقر: محؿد إسؿاطقؾ الؿؼدم 

 –معترفاً بتؼصقري وطجزي  –في هذا الؽتاب حاولت جاهداً 

باً طؾك  أن أجؿع الدطاء مـ الؽتاب والسـة بشؽؾٍ جامعٍ مُبَقَّ

معاني الدطاء، حتك يستحضر الؼارئٍ ُ طـد كؾ وردٍ ما الذي 

يدطق بف، وما الذي يريده، فقؽقن ذلؽ أجؿع لؼؾبف، وَلقَِسُدَّ 

حاجة مـ أراد باباً معقـاً مـ أبقاب الدطاء، كؿـ أراد أن 

أراد أن يَرُدَّ العقـ طـ كػسف ومـ يستغػر مـ ذكقبٍ إقترففا، أو 

 يحب، أو طرضت لف الديقن والفؿقم، وهؽذا....

Sebelum penutup, saya ingin menjelaskan 

bahwa wirid ini tidak lain adalah doa dari al-

Quran dan sunnah yang sahih. Saya 
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mengumpulkannya dengan cara ini, saya 

telah mengikuti metode kitab “al-Du’a min 

al-Kitab wa al-Sunnah” (Doa dari Al-Qur'an 

dan Sunnah) oleh Syekh kita yang diberkati: 

Sa‟id bin Wahaf Al-Qahtani - semoga Allah 

melindunginya - dan dengan membagi doa 

dalam bentuk wirid, saya telah menapaki 

metode buku: “Mukhtasar al-Nasihah fi al-

Adzkar wa al-Ad’iyah al-Sahihah” 

(Ringkasan Nasehat dalam Zikir dan Doa 

Yang Sahih) oleh Syekh kita, Doktor 

Muhammad Ismail al-Muqaddam - semoga 

Allah melindunginya - tetapi dalam buku ini 

saya berusaha sangat keras - mengakui 

kekurangan dan kelemahan saya - untuk 

mengumpulkan doa dari Al-Qur'an dan 

Sunnah secara komprehensif, yang disusun 

berdasarkan makna doa, sehingga pembaca 

dapat menghadirkan hati dalam setiap doa 

yang dibacanya, dan apa yang dia inginkan, 

sehingga itu semua meresap ke dalam 

hatinya, dan untuk memuaskan kebutuhan 
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mereka yang menginginkan bab doa tertentu, 

seperti seseorang yang ingin meminta 

pengampunan atas dosa yang dilakukannya, 

atau ingin menolak penyakit „ain dari dirinya 

sendiri dan orang yang dia cintai, atau dia 

mengalami beban hutang, keresahan, dan 

sebagainya .... 

أن يجزي طـل خقر الجزاء  طز وجؾ أدطق الله وفي الختام

 كؾ مـ ساهؿ في إخراج هذا الؽتاب، وأخص بالذكر مـفؿ:

Pada penutup ini, saya berdoa kepada 

Allah semoga membalas dengan sebaik-baik 

balasan kepada semua yang ikut andil dalam 

penerbitan buku ini, secara khususnya 

kepada:  

فضقؾة الشقخ القالد العلامة الدكتقر: طبدالله بـ 

طؾك تؽرمف بسؿاطف  –حػظف الله ورطاه  – طبدالرحؿـ الجبريـ

أوراده ]حقث أثـك طؾقف حػظف  مـ مؼدمة هذا الؽتاب وبعضٍ 
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اض يقم الخؿقس تف، وكان ذلؽ في الرياءالله، وكصح بؼر

 [.91/3/7002الؿقافؼ 

Syekh al-Walid al-Allamah Doktor: 

Abdullah bin Abd al-Rahman al-Jibrin –

Semoga Allah melindunginya- atas 

kemuliaan dan kesediaan beliau 

mendengarkan pendahuluan kitab ini dan 

beberapa wiridnya di mana beliau 

menyanjungnya, semoga Allah menjaganya. 

Beliau juga menganjurkan untuk 

membacanya. Demikian itu terjadi di Riyadh 

pada hari Kamis, tanggal 16/8/2007. 

الشقخ  -صاحب الغراس  -وشقخقـا الػاضؾ الحارث 

والذي سطر ببـاكف  -حػظف الله  - تقفقؼ بـ خؾػ الرفاطل

، وكان دائؿ «وأجزاء مـ الؿؼدمة التفقئة والتذكقر»كؾؿاتف 

التشجقع والحث والتصحقح والتـبقف، فؽان في الحؼقؼة هق 

صاحب الغراس، فؽؿ بذل مـ وقتف ومالف وجفده مـ أجؾ هذا 
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الؽتاب، فجزاه الله خقر الجزاء، وأططاه مبتغاه وفقق مبتغاه. 

 الؾفؿ آمقـ.

Syekh kita, al-Fadhil al-Harith Syekh 

Tawfiq bin Khalaf al-Rifa‟i – Semoga Allah 

melindunginya - Dia yang telah menulis 

dengan tangannya kalimat: “persiapan, 

pengingat, dan bagian dari pendahuluan”, 

dan dia terus-menerus mendorong, 

mendesak, mengoreksi dan mengingatkan, 

jadi dia sebenarnya adalah pemilik 

perkebunan yang mulia ini, berapa banyak 

waktu, uang dan usahanya dihabiskan untuk 

buku ini, semoga Allah membalasnya 

dengan balasan yang terbaik dan 

memberinya apa yang dia inginkan dan 

melebihi apa yang diinginkannya. Aamiin. 
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ؾك تػضؾف بؽتابة تؼريظ طوالشقخ الػاضؾ: طثؿان الخؿقس 

لفذا الؽتاب بعد قراءتف، فؽان سبباً في كشر الخقر لؾغقر، أثابف 

 الله.

Dan Syekh al-Fadhil: „Utsman al-

Khumais atas kesudiannya menulis ulasan 

terhadap kitab ini setelah membacanya, dan 

itu adalah penyebab dalam menyebarkan 

kebaikan kepada orang lain, semoga Allah 

memberinya pahala. 

، مدير وشقخل العزيز الفؿام: ققس بـ خؾػ الرفاطل

وجؾ أن يرفعف في أخرة  الؿـابر الؼرآكقة، سائلاً الؿقلك طز

 بعدد آي كتاب. الؾَّفؿ آمقـ.

Dan Syekh saya yang dikasihi: Qais bin 

Khalaf al-Rifai, direktur mimbar Al-Qur'an, 

seraya memohon kepada Allah Yang Maha 

Kuasa untuk mengangkat derajatnya di 

akhirat sebanyak ayat-ayat Al-Quran. 

Aamiin. 
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، جعؾ الله أجر كؾ ذاكرٍ وداعٍ في مقزانهؿا، ووالدي العزيزيـ

 وفي صحقػتفؿا، الؾَّفؿ آمقـ.

Dan kepada kedua orang tua saya yang 

tersayang, semoga Allah mejadikan pahala 

semua orang yang berzikir dan berdoa 

diberikan juga ke dalam timbangan dan 

catatan amal mereka berdua. Aamiin.  

وجؾ أن يتؼبؾ مـل هذا العؿؾ،  فنكـل أدطق الله طز وأخقراً 

وأن يجعؾف خالصاً لقجفف الؽريؿ، وأن يعػق طـ تؼصقري 

وطجزي وتػريطل في أمري، وأن يعامؾـل بنحساكف وستره 

وطػقه وكرمف في الدكقا وأخرة، وأن يجعؾ خقر أيامل يقم 

 ألؼاه، الؾَّفؿ آمقـ

Akhirnya, saya berdoa kepada Allah yang 

Maha Kuasa semoga menerima amal saya 

ini, menjadikannya ikhlas semata-mata 

karena kerelaannya, memaafkan 

kekurangan, kelemahan dan kecuaian saya 

dalam urusan ini, mengurniakan kepada saya 

kebaikan, penutupan aib, kemaafan, 
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kemuliaan di dunia dan akhirat, serta 

menjadikan hari-hari terbaik adalah hari di 

mana saya bertemu dengan-Nya. Aamiin. 

 بد الػتاح الحؿدانمميد ط

 هـ 9273ذو الؼعدة  93الؽقيت 

Penyusun Abd al-Fattah al-Hamdan 

Kuwait, 18 Zulqaidah 1428H. 



24 

تَيْ قؾبك  الؽتاب بين دَفَّ

Kitab yang berada di depanmu 

كؾؿاتٌ طظقؿةٌ بقـ يديؽ، أوحاها الله لخقار خؾؼف، 

فتحركت بها إلسـة،  –يقماً  –فخالطت الؼؾقب وإرواح 

 فتػتحت لفا أبقاب السؿاوات، ورفعفا الله تعالك...

Kalimat-kalimat agung ada di depanmu, 

Allah telah mewahyukan kepada 

makhluknya yang terbaik, bercampurlah hati 

dan ruh – suatu hari – lalu lidah pun 

bergerak, lalu membuka pintu-pintu langit 

dan Allah mengangkatnya… 

 قبؾفا مـ الله... فؿـ أثـك بها -

Maka barang siapa memuji-Nya, niscaya 

Allah menerimanya 

 الله... رفعف فومـ صؾك بها طؾك رسقل -

Barang siapa berselawat ke atas 
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Rasulullah S.A.W., niscaya Allah akan 

mengangkatnya 

 غػر لف الله... ومـ استغػر بها -

Barang siapa memohon ampun, Allah 

akan mengampuninya… 

 أططاه الله... ومـ سلل بها -

Barang siapa meminta, Allah akan 

mengabulkannya… 

 أطاذه الله... ومـ استعاذ بها -

Barang siapa memohon perlindungan, 

Allah akan melindunginya… 

 شػاه الله... ومـ استرقك بها -

Barang siapa memohon kesembuhan, 

Allah akan menyembuhkannya… 

 مـ الؽرب أغاثف الله... ومـ استغاث الله بها -

Barang siapa memohon pertolongan 

kepada Allah dari kesempitan, nescaya Alah 
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menolongnya… 

]أدطقة الصباح  .كػاه الله ومـ التزم بها مُصْبحِاً ومُؿْسِقاً -

والؿساء تؼال في وقتفا الؿحدد فؼط، وإكؿا أوردتها في هذه 

وراد إوراد ٕنها تعتبر مـ جؿؾة ما سقؼقلف صاحب هذه إ

بعد صلاة الػجر. أما إن كاكت قراءة هذه إوراد في الطقاف 

، دون ورد كالؼارئ طؾك إوراد السبعة إولمثلاً، فسقؼتصر 

 اء، فؾقتـبف![.سالصباح والؿ

Barang siapa yang konsisten berzikir 

dengannya pada waktu pagi dan sore, Allah 

mencukupkan baginya doa-doa pagi dan 

sore yang dibaca pada waktu tertentu saja. 

Saya mendatangkan wirid ini karena ia 

adalah sejumlah wirid yang akan dibaca 

setelah shalat Subuh. Adapun wirid yang 

dibaca waktu tawaf, maka pembaca cukup 

membuka wirid-wirid putaran tawaf yang 

tujuh pertama, tanpa membuka wirid pagi 

dan sore. Silahkan diperhatikan!. 
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 وفقق ذلؽ رضقانٌ مـ الله أكبر...

Di atas semua itu adalah kerelaan Allah 

yang paling besar. 

امزجْفا  –في هذا الؿقضقع  – ها هل أن بقـ يديؽ

بروحؽ وحرك بها لساكؽ، ضع هذا الؽتاب بقـ كػقؽ، 

بالدطاء والثـاء،  –طادةً  –ك ربؽ، كؿا تبسطفؿا وابسطفؿا إل

هاتػاً بربؽ سبحاكف، ذاهلاً طـ الؽتاب والؿؽتقب، شاداً 

 قؾبؽ بؿـ تقجفت لف هذه الؽؾؿات...

Inilah, wirid tersebut ada di depan kamu. 

Campurkanlah dengan hatimu, gerakkanlah 

dengannya lidahmu, letakkanlah kitab ini 

pada kedua tanganmu dan angkatlah 

keduanya kepada Tuhanmu sebagaimana 

biasanya engkau mengangkatnya ketika 

berdoa dan memuji-Nya,seraya bermohon 

kepada Tuhanmu, dan menghiraukan kitab 

dan yang tertulis, tumpukan hatimu kepada 

siapa kata-kata ini ditujukan kepadanya 
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فؾتؼرأها أن ببصقرتؽ  «أوراد أهؾ السـة والجؿاطة»هاك 

قبؾ بصرك، ولقرددها قؾبؽ قبؾ لساكؽ، ثؿ أبشر بؿقطقد الله 

 سبحاكف مـ كؾ دطاءٍ، وبؿقطقده طـد لؼائف.

Inilah wirid Ahli Sunnah wal Jamaah, 

hendaklah kamu membacanya sekarang 

dengan sepenuh hati sebelum matamu, 

ulang-ulanglah dengan hatimu sebelum 

lidahmu, kemudian bergembiralah dengan 

janji Allah dari setiap doa dan janji-Nya 

ketika kelak bertemu dengan-Nya. 
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 وِرْدُ الثــــاء

Wirid Puji-pujian 
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 أيها الؼؾب: تهقأ لؾثـاء على الله

Wahai hati: Bersiaplah untuk memuji 

Allah. 

 أمامؽ في القرقات الؼادمة أطظؿ الثـاء في كؾؿاتٍ...

Di hadapan kamu pada halaman-halaman 

yang akan datang terdapat puji-pujian agung 

pada kalimat-kalimat… 

كؾؿاتٍ ٓ يـؼصفا إٓ حضقر قؾبؽ بقـ يدي مـ تَرْفع لف 

 اء الحسـ...هذا الثـ

Kalimat-kalimat yang tidak akan 

berkurang kecuali kehadiran hatimu di 

hadapan Zat yang engkau angkat kepada-

Nya pujian yang baik ini. 

ُـ ثـاءً طؾك الله مـ الله تعالك طؾك كػسف..؟  فؿـ أحس

Siapakah yang paling baik pujiannya ke 

atas Allah dari Allah Yang Maha Kuasa 

sendiri? 
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، ومـ أطرف بلَحب كؾؿات الثـاء طؾك الله مـ رسقل الله

 ومـ ملائؽتف الؿؼربقـ؟!

Siapakah yang paling mengetahui kalimat 

pujian yang paling disukai oleh Allah dari 

Rasulullah S.A.W. dan malaikat-

malaikatnya? 

، الله سبحاكف، وثـاء رسقلفها هق أن بقـ يديؽ ثـاء 

 والؿلائؽة الؿؼربقـ، طؾك الله سبحاكف، حرك بها لساكؽ...

Inilah sekarang ada di hadapanmu pujian-

pujian Allah Yang Maha Suci dan pujian 

Rasulullah S.A.W. dan para Malaikat 

Muqarrabin ke atas Allah Yang Maha Suci, 

Gerakkanlah lidahmu dengan 

menyebutnya…  

 اترك جؾدك يؼشعر معفا ويؾقـ...

Biarkanlah kulitmu bergetar bersamanya 

dan menjadi lembut… 

 دع طقـؽ تػقض...

Biarkan matamu bercucuran air mata… 
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 ولبؽ يتللؼ ويتسامك...

Dan hati nuranimu bersinar dan naik 

tinggi… 

 ساجداً في محراب التعظقؿ...بقـؿا قؾبؽ وأكت ترددها 

Sementara hatimu sujud sambil 

mengulang-ulangi zikir di mihrab 

keagungan.. 

* * * 
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 د الثـاء على اللهرْ وِ 

Wirid Pujian kepada Allah 

ٍِيَ ﴿ * ِ رَبِّ ٱىحعََٰيَ دُ لِِلّه حٍ َ ًِ  ٢ٱلۡح حۡمَٰنِ ٱلرهحِي مََٰيمِِ  ٣ٱلره
حٔمِ  َِ يَ  [.2-7: الػاتحة] ﴾٤ٱلِّي

* Segala puji bagi Allah, Tuhan seluruh 

alam, Yang Maha Pengasih, Maha 

Penyayang, Pemilik hari pembalasan. (Al-

Fatihah: 2-4) 

رۡضَ وجََػَوَ ﴿ *
َ َٰتِ وَٱلۡح مََٰنَ ِي خَيَقَ ٱلصه ِ ٱلَّه دُ لِِلّه حٍ َ ٱلۡح

رَ   يُمََٰجِ وَٱلنُّٔ  [.9: مإكعا] ﴾ٱىظُّ

* Segala puji bagi Allah yang telah 

menciptakan langit dan bumi, dan 

menjadikan gelap dan terang, namun 

demikian orang-orang kafir masih 

mempersekutukan Tuhan mereka dengan 

sesuatu. (Al-An‟am: 1) 
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ا﴿ * ٌَ َِا ىهََِٰذَا وَ َٰ دَى َْ ِي  ِ ٱلَّه دُ لِِلّه حٍ َ نح  ٱلۡح
َ
لََٓ أ حٔ َ خَدِيَ ل حٓ هِا لِنَ نُ

  ُ َِا ٱلِلّه َٰ دَى  [.24: إطراف] ﴾َْ

* Segala puji bagi Allah yang telah 

menunjukkan kami ke (surga) ini. Kami 

tidak akan mendapat petunjuk sekiranya 

Allah tidak menunjukkan kami. (Al-A‟raf: 

43) 

ِ فَاطِرِ ﴿ * دُ لِِلّه حٍ َ لََٰٓئهَِثِ  ٱلۡح ٍَ ح رۡضِ جَاغِوِ ٱل
َ َٰتِ وَٱلۡح مََٰنَ ٱلصه

 َۚ ا يشََاءُٓ ٌَ َيحقِ  َٰعََۚ يزَيِدُ فِِ ٱلۡح رحنَََٰ وَذلََُٰدَ وَرُبَ هٌ ِحَِثٖ  جح
َ
وْلِِٓ أ

ُ
رشُُلًا أ

ءٖ كَدِير   ِ شََح
َٰ كُّ َ عََلَ  [.9]فاصر:  ﴾١إنِه ٱلِلّه

* Segala puji bagi Allah Pencipta langit 

dan bumi, yang menjadikan malaikat 

sebagai utusan-utusan (untuk mengurus 

berbagai macam urusan) yang mempunyai 

sayap, masing-masing (ada yang) dua, tiga 

dan empat. Allah menambahkan pada 

ciptaan-Nya apa yang Dia kehendaki. 

Sungguh, Allah Mahakuasa atas segala 

sesuatu. (Fatir: 1) 



35 

حً يََحػَو ﴿ * َ ِ ٱىحهِتََٰبَ وَل َٰ خَتحدِه ُزَلَ عََلَ
َ
ِيٓ أ ِ ٱلَّه دُ لِِلّه حٍ َ ٱلۡح

جََٔا   ُۥ غِ  [.9: الؽفػ] ﴾١لَّه

* Segala puji bagi Allah yang telah 

menurunkan Kitab (Al-Qur'an) kepada 

hamba-Nya dan Dia tidak menjadikannya 

bengkok. (Al-Kahfi: 1) 

* ﴿ َٔ ُْ هََٰدَةِِۖ  ًُ ٱىحغَيحبِ وَٱلشه َٰيِ َٔ  عَ ُْ َّ إلَِه  َٰ ِي لََٓ إلَِ ُ ٱلَّه َٔ ٱلِلّه ُْ

 ًُ َُ ٱلرهحِي مََٰ يمُِ  ٢٢ٱلرهحح ٍَ ح َٔ ٱل ُْ َّ إلَِه  َٰ ِي لََٓ إلَِ ُ ٱلَّه َٔ ٱلِلّه ُْ
 َۚ ُ خَهَبِّ ٍُ ح َتهارُ ٱل َُ ٱىحػَزِيزُ ٱلۡح ٍِ يح َٓ ٍُ ح َُ ٱل ٌِ ؤح ٍُ ح ًُ ٱل َٰ لَ وسُ ٱلصه ٱىحلُدُّ

ِكُٔنَ  ا يشُۡح هٍ ِ خَ ََ ٱلِلّه رُِ   ٢٣شُتححََٰ ّٔ صَ ٍُ ح َارئُِ ٱل ُ ٱىحخََٰيقُِ ٱلۡح َٔ ٱلِلّه ُْ
 َٔ ُْ رۡضِِۖ وَ

َ َٰتِ وَٱلۡح مََٰنَ ا فِِ ٱلصه ٌَ ٰۚ يصَُتّحُِ لََُّۥ  نَََٰ ُصح اءُٓ ٱلۡح ٍَ شح
َ لََُّ ٱلۡح

 ًُ َهِي  [.72-77: الحشر] ﴾٢٤ٱىحػَزِيزُ ٱلۡح

* 59: 22 Dialah Allah tidak ada tuhan 

selain Dia. Yang Mengetahui yang gaib dan 

yang nyata, Dialah Yang Maha Pengasih, 

Maha Penyayang. 

59: 23 Dialah Allah tidak ada tuhan selain 

Dia. Maharaja, Yang Mahasuci, Yang 
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Mahasejahtera, Yang Menjaga Keamanan, 

Pemelihara Keselamatan, Yang 

Mahaperkasa, Yang Mahakuasa, Yang 

Memiliki Segala Keagungan, Mahasuci 

Allah dari apa yang mereka persekutukan. 

59: 24 Dialah Allah Yang Menciptakan, 

Yang Mengadakan, Yang Membentuk Rupa, 

Dia memiliki nama-nama yang indah. Apa 

yang di langit dan di bumi bertasbih kepada-

Nya. Dan Dialah Yang Mahaperkasa, 

Mahabijaksana. (al-Hasyr 59: 22-24) 

رۡضِ وَلََُّ ﴿ *
َ ا فِِ ٱلۡح ٌَ َٰتِ وَ مََٰنَ ا فِِ ٱلصه ٌَ ِي لََُّۥ  ِ ٱلَّه دُ لِِلّه حٍ َ ٱلۡح

َتيُِ  ًُ ٱلۡح َهِي َٔ ٱلۡح ُْ ِٰۚ وَ دُ فِِ ٱلۡأٓخِرَة حٍ َ  [.9: سبل] ﴾١ٱلۡح

* Segala puji bagi Allah yang memiliki 

apa yang ada di langit dan apa yang ada di 

bumi dan segala puji di akhirat bagi Allah. 

Dan Dialah Yang Maha Bijaksana, 

Mahateliti. (surah Saba‟: 1) 
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ُۥ ﴿ * حً يسََُ لَّه َ ا وَل حً حَخهخِذح وَلَٗ َ ِي ل ِ ٱلَّه دُ لِِلّه حٍ َ وَكوُِ ٱلۡح
يحمِ  ٍُ ح هُ شََِيم  فِِ ٱل ح لِّ  وَكَبِّ ََ ٱلَُّّ ِ ٌّ ُۥ وَلِِّ   حً يسََُ لَّه َ وَل

َۢا تيَِ  [.999: الإسراء] ﴾١١١حسَح

* Dan katakanlah, “Segala puji bagi Allah 

yang tidak mempunyai anak dan tidak (pula) 

mempunyai sekutu dalam kerajaan-Nya dan 

Dia tidak memerlukan penolong dari 

kehinaan dan agungkanlah Dia seagung-

agungnya. (al-Isra‟ 17: 111) 

ْـ »( 9 ؿَاوَاتِ وَإرَْضِ وَمَ الؾَّفُؿَّ لَؽَ الحَؿْدُ أَكْتَ كُقرُ السَّ

 ، ّـَ ْـ فقِفِ ؿَاوَاتِ وَإرَْضِ وَمَ ، وَلَؽَ الحَؿْدُ أَكْتَ قَقِّؿُ السَّ ّـَ فقِفِ

ؿَاوَا ، وَلَؽَ وَلَؽَ الحَؿْدُ أَكْتَ مَؾؽُِ السَّ ّـَ ْـ فقِفِ تِ وَإرَْضِ وَمَ

 ، ، وَلؼَِاؤُكَ حَؼٌّ ، وَقَقْلُؽَ حَؼٌّ ، وَوَطْدُكَ الحَؼُّ الحَؿْدُ أَكْتَ الحَؼُّ

دٌ  ، وَمُحَؿَّ ، وَالـَّبقُِّقنَ حَؼٌّ اطَةُ حَؼٌّ ، وَالسَّ ، وَالـَّارُ حَؼٌّ وَالجَـَّةُ حَؼٌّ

، الؾَّفُؿَّ لَؽَ أَسْؾَؿْتُ، وَطَؾقْؽَ  ؾْتُ، وَبؽَِ آمَـتُْ، وَإلَِقْؽَ  حَؼٌّ تَقَكَّ

أَكَبْتُ، وَبؽَِ خَاصَؿْتُ، وَإلَِقْؽَ حَاكَؿْتُ، أَكْتَ رَبُّـاَ وَإلِقْؽَ 

رْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ وَمَا  مْتُ وَمَا أَخَّ الؿَصِقرُ، فَاغْػِرْ للِ مَا قَدَّ
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رُ، أَطْؾَـتُْ، وَمَا أَكْتَ أَطْؾَؿُ بفِِ مـِِّل، أَكْتَ الؿُؼَ  مُ وَأَكْتَ الؿُمَخِّ دِّ

َّٓ بؽَِ  ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ َّٓ أَكْتَ، وَ َٓ إلَِفَ إِ  «.أَكْتَ إلَِفِل، 

1) Ya Allah Tuhan kami, milikmulah 

segala puji, Engkaulah Pemberi cahaya 

langit dan bumi dan apa-apa yang ada di 

dalamnya, milikmulah segala puji, 

Engkaulah penegak langit dan bumi serta 

apa-apa yang ada di dalamnya, milik-Mu lah 

segala puji, Engkaulah penguasa langit dan 

bumi dan apa-apa yang ada di dalamnya, 

milik-Mu lah segala puji,  

Engkaulah Maha benar, janji-Mu adalah 

benar, firman-Mu adalah benar, pertemuan 

dengan-Mu adalah benar, surga-Mu adalah 

benar, neraka itu adalah benar, hari kiamat 

itu benar, para nabi adalah benar, dan Nabi 

Muhammad S.A.W. itu benar,. Ya Allah 

hanya kepada-Mu lah aku berserah diri, 

hanya kepada-Mu lah aku bertawakkal, 

hanya kepada-Mu lah aku beriman, hanya 

kepada-Mu lah aku kembali, hanya dengan-
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mu lah aku menghadapi musuh, dan hanya 

kepada-Mu lah aku berhukum, Engkau 

Tuhan kami dan kepada-Mulah kami 

kembali. Maka ampunilah aku atas segala 

dosaku yang telah aku lakukan dan yang 

mungkin akan aku lakukan, dosa yang aku 

lakukan sembunyi-sembunyi maupun 

terang-terangan serta dosa yang engkau 

lebih mengetahuinya daripadaku. Engkaulah 

yang Maha terdahulu dan Engkaulah yang 

Maha terakhir. Engkaulah Tuhanku, Tiada 

Tuhan selain Engkau, Tiada daya dan 

kekuatan kecuali dengan Engkau. 

ؿَاوَات وَمؾِْءَ إرَْضِ »( 7 الؾَّفُؿَّ ربَّـاَ لَؽَ الحَؿْدُ، مؾِْءَ السَّ

ءٍ بَعْدُ، أَهْؾَ الثَّـاَءِ وَالؿَجْدِ، أَحَؼُّ مَا قَالَ  ْ
ْـ شَل

وَمؾِْءَ مَا شِئْتَ مِ

 لؿَِا العَبْدُ، وَكُ 
َ
َٓ مُعْطلِ َٓ مَاكعَِ لؿَِا أَطْطَقْتَ، وَ ـاَ لَؽَ طَبْدٌ،  ؾُّ

َٓ يَـػَْعُ ذَا الجَدِّ مـِْؽَ الجَدُّ   «.مَـعَْتَ، وَ

2) Wahai Tuhan kami, segala puji bagimu 

sepenuh langit dan bumi serta sepenuh 
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sesuatu yang Engkau kehendaki setelah itu, 

Dzat yang berhak dipuji dan diagungkan.  

Yang paling berhak dibaca oleh seorang 

hamba, dan kami semua adalah hamba: Ya 

Allah, tidak ada penghalang untuk sesuatu 

yang Engkau beri, dan tidak ada pemberi 

untuk sesuatu yang Engkau halangi. 

Tidaklah bermanfaat harta orang yang kaya 

dari azabmu. 

فُ، وَإلِقْؽ يُرْجَعُ إمَْرُ كُؾُّفُ »( 4  «.الؾَّفُؿَّ لَؽَ الحَؿْدُ كُؾُّ

3) Wahai Tuhan kami, segala puji bagimu 

dan kepadamulah dikembalikan segala 

urusan. 

فِ، حَؿْداً كَثقِراً صَقِّباً مُبَارَكاً فقِفِ، كَؿَا » (2 يُحِبُّ الحَؿْدُ لؾَِّ

 «.رَبُّـاَ وَيَرْضَك

4) Segala puji bagi Allah, dengan pujian 

yang banyak, baik dan berberkah 

sebagaimana yang disukai dan diridoi oleh 

Tuhan kami. 
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فِ كَثقِراً، الُله أَكْبَرُ كَبقِراً »( 5  «.الحَؿْدُ لؾَِّ

5) Segala puji bagi Allah, pujian yang 

banyak, Allah Maha Besar. 

َٓ إلَِفَ »( 1 ي  الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ بلَِكِّل أَشْفَدُ أَكَّؽَ أَكْتَ الُله الذَّ

ْـ لَفُ  ي لَؿْ يَؾدِْ وَلَؿْ يُقلَدْ، وَلَؿْ يَؽُ ؿَدُ الذَّ َّٓ أَكْتَ، إحََدُ الصَّ إِ

 «.كُػُقاً أَحَدٌ 

6) Wahai Allah, Sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu di mana aku bersaksi 

bahwa Engkau adalah Allah Yang Tiada 

Tuhan selain Engkau, Maha Esa, tempat 

bergantung, yang tidak beranak dan tidak 

diperanakkan dan tiada seorang pun 

bersekutu dengan-Nya.  

َّٓ أَكْتَ،  الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ بلَِنَّ لَؽَ »( 2 َٓ إلَِفَ إِ الحَؿْدَ، 

ؿَاوَات وَإرَْضِ، يَا ذَا الجَلَالِ وَالِإكْرَامِ،  الؿَـَّانُ، يَا بَدِيعَ السَّ

ُّ يَا قَقُّقمُ يَا 
 «.حَل

7) Wahai Allah, Sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu bahwa sesungguhnya 
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bagi-Mu segala pujian, Tiada Tuhan selain 

Engkau, Maha Pemberi, Wahai Zat pencipta 

langit dan bumi, wahai Yang Memeliki 

kemuliaan, wahai Maha Hidup, wahai Yang 

terus menerus mengurus (makhluk-Nya).  

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أُشْفِدُكَ، وَأُشْفِدُ مَلَائؽَِتؽَ وحَؿَؾَةَ طَرْشِؽَ، »( 3

َّٓ وَ  َٓ إلَِفَ إِ ْـ فلِ إرَْض5ِ أَكَّؽَ أَكتَْ الُله  ؿَاوَاتِ وَمَ ْـ فلِ السَّ أُشْفِدُ مَ

داً طَبدُْكَ وَرَسُقلُؽَ  َٓ شَرِيؽَ لَؽَ، وَأَشْفَدُ أَنَّ مُحَؿَّ  «.أَكتَْ، وَحْدَكَ 

8) Wahai Allah, Sesunguhnya aku 

bersaksi kepada-Mu, bersaksi kepada para 

Malaikat-Mu dan pembawa „Arasy-Mu, dan 

aku bersaksi kepada siapapun yang ada di 

langit dan di bumi, bahwa sesungguhnya 

Engkau adalah Allah yang tiada Tuhan 

melainkan Engkau, yang Maha Esa, tiada 

sekutu bagi-Mu, dan aku bersaksi bahawa 

sesungguhnya Muhammad adalah hamba 

dan Rasul-Mu. 
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َٓ شَرِيؽَ لَفُ، لَفُ الؿُؾْؽُ وَلَفُ الحَؿْدُ » (4 َّٓ الُله وَحْدَهُ   َٓ إلَِفَ إِ

َٓ إلَِفَ  فِ، وَ ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ
ِ
ءٍ قَدِيرٌ، سُبْحَانَ الله

ْ
وَهُقَ طَؾَك كُؾِّ شَل

َٓ قُقَّ  َٓ حَقْلَ وَ َّٓ الُله، وَالله أَكْبَرُ، وَ  العَظَقؿِ إِ
ِّ
 العَؾِل

ِ
َّٓ باِلله  «.ةَ إِ

9) Tiada Tuhan melainkan Allah, yang 

Maha Esa, tiada sekutu bagi-Nya, bagi-Nya 

segala kerajaan dan bagi-Nya segala pujian 

dan Dia Maha Kuasa atas segala sesuatu. 

Maha Suci Allah, Segala pujian milik Allah, 

tiada Tuhan melainkan Allah, Allah Maha 

besar dan tiada daya dan kekuatan 

melainkan dengan kekuatan Allah yang 

Maha Tinggi dan Agung. 

َٓ شَرِيؽَ لَفُ، الُله أَكْبَرُ كَبقِراً، »( 90 َّٓ الُله وَحْدَهُ  َٓ إلَِفَ إِ

 
ِ
فِ كَثقِراً، سُبْحَانَ الله ةَ وَالحَؿْدُ لؾَِّ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ  ، َـ  رَبِّ العَالَؿِق

 العَظقِؿِ العَزِيزِ الحَؽقِؿِ 
ِّ
َّٓ باِلَله العَؾلِ  «.إِ

10) Tiada Tuhan melainkan Allah, yang 

Maha Esa, tiada sekutu bagi-Nya. Allah 

Maha Besar, segala puji bagi Allah, Maha 

Suci Allah Tuhan semesta alam, tiada daya 
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dan kekuatan melainkan dengan kekuatan 

Allah yang Maha Perkasa dan Maha Agung. 

َٓ إلَِفَ َٓ إلَِفَ »( 99 َّٓ الُله وَحْدَهُ،  َٓ إلَِفَ إِ َّٓ الُله وَالُله أَكْبَرُ،  إِ

َٓ إلَِفَ  َّٓ الُله لَفُ الؿُؾْؽُ وَلَفُ الحَؿْدُ،  َٓ إلَِفَ إِ َٓ شَرِيؽَ لَفُ،  َّٓ الُله  إِ

 
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ َّٓ الُله و  «.إِ

11) Tiada Tuhan melainkan Allah, yang 

Maha Esa, tiada sekutu bagi-Nya. Tiada 

Tuhan melainkan Allah, Maha Raja yang Haq, 

bagi-Nya kerajaan dan pujian, Tiada Tuhan 

melainkan Allah dan Allah Maha Besar, Tiada 

Tuhan melainkan Allah, tiada daya dan 

kekuatan melainkan dengan kekuatan Allah. 

َّٓ الُله وَحْدهُ، أَطَزَّ جُـدَْهُ، وَكَصَرَ طَبْدَهُ، وَغَؾَبَ »( 97 َٓ إلَِفَ إِ

ءَ بَعْدَهُ 
ْ
 «.إحَْزَابَ وَحْدَهُ، فَلَا شَل

12) Tiada Tuhan melainkan Allah, yang 

Maha Esa, Dialah memberi kekuatan kepada 

tentara-Nya, menolong hamba-Nya, 

mengalahkan pesukan Ahzab dengan 

sendirinya, tiada sesuatu setelahnya. 
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94 )« 
ِ
ؿَاءِ، وَسُبْحَانَ الله  طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ السَّ

ِ
سُبْحَانَ الله

َـ ذَلؽَِ،   طَدَدَ مَا بَقْ
ِ
طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ إرَْضِ، وَسُبْحَانَ الله

 طَدَدَ 
ِ
 مَا هُقَ خَالؼٌِ. وَسُبْحَانَ الله

13) Maha Suci Allah sebanyak apa yang 

Dia ciptakan di langit, Maha Suci Allah 

sebanyak apa yang Dia ciptakan di bumi, 

Maha Suci Allah sebanyak apa yang ada di 

antaranya, Maha Suci Allah sebanyak yang 

Dia ciptakan. 

ؿَاءِ وَالُله أَكْبَرُ طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ الُله أَكْبَرُ طَدَدَ  مَا خَؾَؼَ فلِ السَّ

َـ ذَلؽَِ، وَالُله أَكْبَرُ طَدَدَ مَا هُقَ  إرَْضِ، وَالُله أَكْبَرُ طَدَدَ مَا بَقْ

 خَالؼٌِ.

Allah Maha Besar sebanyak apa yang Dia 

ciptakan di langit, Allah Maha Besar 

sebanyak apa yang Dia ciptakan di bumi, 

Allah Maha Besar sebanyak apa yang ada di 

antaranya, Maha Suci Allah sebanyak yang 

Dia ciptakan. 
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فِ طَدَدَ مَا  ؿَاءِ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ فِ طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ السَّ الحَؿْدُ لؾَِّ

َـ  فِ طَدَدَ مَا بَقْ فِ خَؾَؼَ فلِ إرَْضِ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ ذَلؽَِ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ

 طَدَدَ مَا هُقَ خَالؼٌِ.

Segala puji bagi Allah sebanyak apa yang 

Dia ciptakan di langit, Segala puji bagi Allah 

sebanyak apa yang Dia ciptakan di bumi, 

Segala puji bagi Allah sebanyak apa yang 

ada di antaranya, Segala puji bagi Allah 

sebanyak yang Dia ciptakan. 

َّٓ الُله طَدَدَ مَا  َٓ إلَِفَ إِ ؿَاءِ، وَ َّٓ الُله طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ السَّ َٓ إلَِفَ إِ

 َّٓ َٓ إلَِفَ إِ َـ ذَلؽَِ، وَ َّٓ الُله طَدَدَ مَا بَقْ َٓ إلَِفَ إِ خَؾَؼَ فلِ إرَْضِ، وَ

 الُله طَدَدَ مَا هُقَ خَالؼٌِ.

Tiada Tuhan selain Allah sebanyak apa 

yang Dia ciptakan di langit, Tiada Tuhan 

selain Allah sebanyak apa yang Dia ciptakan 

di bumi, Tiada Tuhan selain Allah sebanyak 

apa yang ada di antaranya, Tiada Tuhan 

selain Allah sebanyak yang Dia ciptakan. 
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ؿَاءِ.َٓ حَقْلَ وَ   طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ السَّ
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ  َٓ قُقَّ

Tiada daya dan kekuatan melainkan 

dengan kekuatan Allah, sebanyak apa yang 

Dia ciptakan di langit 

 طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ إرَْضِ.
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ  وَ

Tiada daya dan kekuatan melainkan 

dengan kekuatan Allah, sebanyak apa yang 

Dia ciptakan di bumi. 

َـ ذَلؽَِ.  طَدَدَ مَا بَقْ
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ  وَ

Tiada daya dan kekuatan melainkan 

dengan kekuatan Allah, sebanyak apa yang 

ada di antaranya, 

َٓ قُ  َٓ حَقْلَ وَ  طَدَدَ مَا هُقَ خَالؼٌِ وَ
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ  «.قَّ

Tiada daya dan kekuatan melainkan 

dengan kekuatan Allah, sebanyak yang Dia 

ciptakan. 
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فِ مؾِْءَ مَا خَؾَؼَ، »( 92 فِ طَدَدَ مَا خَؾَؼَ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ الحَؿْدُ لؾَِّ

فِ طَدَدَ مَا فلِ إرَْضِ وَ  فِ مؾِْءَ مَا وَالحَؿْدُ لؾَِّ ؿَاءِ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ السَّ

فِ طَدَدَ مَا أَحْصَك كتَِابُفُ،  ؿَاءِ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ فلِ إرَْضِ وَالسَّ

ءٍ، 
ْ
فِ طَدَدَ كُؾِّ شَل فِ مؾِْءَ مَا أَحْصَك كتَِابُفُ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ وَالحَؿْدُ لؾَِّ

ءٍ.
ْ
 وَالحَؿْدُ لله مؾِْءَ كُؾِّ شَل

14) Segala puji bagi Allah sebanyak apa 

yang Dia ciptakan, segala puji bagi Allah 

sepenuh apa yang Dia ciptakan, segala puji 

bagi Allah sebanyak apa yang ada di langit 

dan di bumi, segala puji bagi Allah sepenuh 

apa yang ada di langit dan di bumi, segala 

puji bagi Allah sebanyak apa yang dihitung 

oleh kitabnya, segala puji bagi Allah sepenuh 

apa yang dihitung oleh kitabnya, segala puji 

bagi Allah sebanyak segala sesuatu, segala 

puji bagi Allah sepenuh segala sesuatu. 

سُبحَْانَ الَله طَدَدَ مَا خَؾَؼَ، سُبحَْانَ الَله مؾِْءَ مَا خَؾَؼَ، سُبحَْانَ الَله 

 مؾِْءَ مَا فلِ إرَْضِ 
ِ
ؿَاءِ، سُبحَْانَ الله طَدَدَ مَا فلِ إرَْضِ وَالسَّ

 مؾِْءَ مَا 
ِ
 طَدَدَ مَا أَحْصَك كتِاَبفُُ، سُبحَْانَ الله

ِ
ؿاءِ، سُبحَْانَ الله وَالسَّ
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 مؾِْءَ كُؾِّ أَحْصَ 
ِ
ءٍ، سُبحَْانَ الله

ْ
 طَدَدَ كُؾِّ شَل

ِ
ك كتِاَبفُُ، سُبحَْانَ الله

ءٍ 
ْ
 «.شَل

Maha Suci Allah sebanyak apa yang Dia 

ciptakan, Maha Suci Allah sepenuh apa yang 

Dia ciptakan, Maha Suci sebanyak apa yang 

ada di langit dan di bumi, Maha Suci Allah 

sepenuh apa yang ada di langit dan di bumi, 

Maha Suci Allah sebanyak apa yang 

dihitung oleh kitabnya, Maha Suci Allah 

sepenuh apa yang dihitung oleh kitabnya, 

Maha Suci Allah sebanyak segala sesuatu, 

Maha Suci Allah sepenuh segala sesuatu. 

 «.، مَا أَطْظَؿَؽَ رَبَّـاَسُبْحَاكَؽَ »( 95

15) Maha Suci Engkau, betapa besar 

keagungan-Mu, wahai Tuhan kami. 

سُبْحَاكَؽَ الؾَّفُؿَّ وَبحَِؿْدِكَ، وَتَبَارَكَ اسْؿُؽَ، وَتَعَالَك »( 91

َٓ إلَِفَ غَقْرُكَ  كَ، وَ  «.جَدُّ

16) Ya Allah, Maha Suci Engkau dan 

segala puji bagi-Mu, Maha Suci Nama-Mu, 
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Maha Tinggi Keagungan-Mu, Tiada Tuhan 

selain-Mu. 

 بُؽْرةً »( 92
ِ
فِ كَثقِرِاً، وَسُبْحَانَ الله الُله أَكْبَرُ كَبقِراً، وَالحَؿْدُ لؾَِّ

 «.وَأَصِقلاً 

17) Allah Maha Besar, Segala puji bagi 

Allah, Maha Suci Allah, pagi dan sore.  

ْـ »( 93
ْـ سَخَطؽَِ، وَبؿُِعَافَاتؽَِ مِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ برِِضَاكَ مِ

َٓ أُحْصِل ثَـاَءً طَؾقْؽ5َ أَكْتَ كَؿَا أَثْـقَْتَ  طُؼُقبَتؽَِ، وَبؽَِ مـِؽَْ، 

 «.طَؾَك كَػْسِؽَ 

18) Ya Allah, sesungguhnya aku 

berlidung kepada ridho-Mu dari kemurkaan-

Mu, dan dengan kemaafan-Mu dari seksaan-

Mu, Aku (berlindung) dengan-Mu dan dari 

azab-Mu. Aku tidak bisa menghitung pujian 

kepada-Mu, Engkau sebagaimana yang telah 

Engkau memuji terhadap diri-Mu sendiri' 
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ََ شُتح ﴿ ا ٱىحػزِهةِ  ربَِّ  رَبمَِّ  حََٰ هٍ ً   ١٨٠يصَِفُٔنَ  خَ َٰ  عََلَ  وشََلَ
رحشَييَِ  ٍُ ح حٍدُ  ١٨١ٱل َ ِ  وَٱلۡح ٍِيَ  ربَِّ  لِِلّه  [.937-930: الصافات] ﴾١٨٢ٱىحعََٰيَ

37: 180 Mahasuci Tuhanmu, Tuhan Yang 

Maha Perkasa dari sifat yang mereka 

katakan. 

37: 181 Dan selamat sejahtera bagi para 

rasul. 

37: 182 Dan segala puji bagi Allah Tuhan 

seluruh alam. (al-Saffat 37: 180-182). 

* * * 
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تـــــذكــــر
(1)

 

Ingatlah… 

 قبؾ أن يَبْعُدَ بؽ العفد طـ )ورد الثـاء( تذكر...

Sebelum pergi jauh ke (wirid pujian) 

ingatlah… 

تذكر: أي طالَؿٍ دخؾت، وأي كؾؿاتٍ قُؾْتَ، وطؾك مـ 

 أثـقت، وأي أجقرٍ كسبت!

Ingatlah: Kamu masuk ke alam apa, 

kalimat apa yang kamu ucapkan, kepada 

siapa kamu memuji, pahala apa yang kamu 

usahakan! 

                                                            

مـ فضائؾ  -في هذا الؽتاب ...« تذكر »كؾ ما سقلتقؽ بعد ققلـا  -9

، ولؿعرفة كؾ دطاء وفضؾف ارجع  وأجقر ففق مؿا صح طـ الـبل

 آخر الؽتابإلك تخريج إحاديث في 

Setiap kali datang setelah perkataan kami “Ingatlah” 

dalam kitab ini berupa fadhilah-fadhilah dan keutamaan 

maka itu adalah sahih dari Nabi S.A.W. Untuk 

mengetahui doa dan keutamaannya, rujuk kembali 

takhrij hadits di akhir kitab. 
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 بف  *
َ
لؼد أثـقت طؾك الله باسؿف إطظؿ، الذي إذا دُطِل

 أجاب، وإذا سُئؾَِ بف أططك.

* Kamu telah memuji ke atas Allah 

dengan nama-Nya yang paling agung, yang 

apabila ia digunakan untuk berdoa maka 

akan dikabulkan, dan apabila ia digunakan 

untuk meminta maka akan diberikan. 

 .-بنذن الله–لؼد أثـقت طؾك الله ثَـاَءً سَتُعْتَؼُ بف مـ الـار  *

* Kamu telah memuji kepada Allah, suatu 

pujian yang akan memerdekakan kamu dari 

api neraka – dengan izin Allah -. 

 في الدكقا وأخرة. -بنذن الله-ثَـاَءً سقـػعؽ  *

* Suatu pujian yang akan memberi 

manfaat kepadamu – dengan izin Allah – di 

dunia dan akhirat.  

 «.صَدَقَ طبدي»ثَـاَءً سقجقبؽ الله بؼقلف  *

* Suatu pujian yang Allah akan jawab 

kamu dengan firman-Nya: “Hambaku benar”.  
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لؿا سؿعف، وقد فُتِّحَتْ لف أبقاب  ثَـاَءً طَجِبَ مـف الـبل *

 السؿاء.

* Pujian yang Nabi S.A.W. sendiri taajub 

ketika mendengarnya, sungguh pintu-pintu 

langit terbuka baginya. 

 هق أكثر وأفضؾ مـ ذكرك الؾقؾ والـفار. ثَـاَءً  *

* Pujian yang paling banyak dan paling 

utama dari zikirmu malam dan siang. 

ثَـاَءً هق ثـاء ذلؽ الديؽ، الذي طرف مـ طظؿة الله ما  *

 طرف، فسبح تسبقح الؿطؾع العارف الحؼ.

* Pujian yang datang dari ayam jantan 

yang telah mengetahui kebesaran Allah, 

maka ia pun bertasbih dengan tasbih 

munculnya fajar yang benar. 

طشرة أملاك كؾفؿ حريصقن  -بنذن الله–ثَـاَءً سقبتدره  *

طؾك أن يؽتبقه، ولـ يستطقعقا أن يؽتبقه إٓ كؿا قُؾْتَفُ، وأما 

 أجره فعـد الله لؽ مدخر.

* Pujian yang sepuluh malaikat berebut-
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rebut menulisnya, dan mereka tidak sanggup 

menulis kecualiseperti apa yang kamu baca. 

Adapun pahalanya, Allah simpankan 

untukmu di sisi-Nya.  

رحؿة الله كثقراً، كؿا  -بنذن الله-ثَـاَءً سَقُؽْتَبُ لؽ بف  *

 أثـقت طؾقف كثقراً.

* Pujian di mana akan ditulis untukmu 

banyak rahmat Allah – dengan izin Allah – 

sebagaimana kamu telah banyak memuji-

Nya. 

ففؾ طرفت أيـ ارتؼقت؟ وماذا كسبت؟ وَبؿَِ أثـقت؟ إن 

 شئت طُدْ متلملاً، وإن شئت فامض طارفاً مُسْتَغْرِقاً...

Apakah kamu tahu di mana kamu 

meningkat? Apa yan kamu usahakan? 

Dengan apa kamu memuji? Hayatilah 

kembali dan jika kamu menghendaki 

tetaplah menjadi orang yang arif dan 

tenggelam (dalam zikir),  

* * * 
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  رْدُ الصلاة على الـبيوِ 

Wirid Salawat ke Atas Nabi S.A.W. 
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 لؾصلاة على الحبقب أيها الؼؾب: تهقأ

Wahai Hati: Bersedialah 

Untuk bersalawat ke atas Nabi yang 

tercinta S.A.W. 

 اشػ بها اشتقاقؽ إلقف... ..هاك الصلاة طؾك رسقل الله

 اسْتَجْؾبِْ بها صلاة الله العظقؿة طؾقؽ...

 طؾقؽ... اشْؽُرْ بها بعض كعؿ الله بؿحؿدٍ 

 في كؾ صلاةٍ طؾقف مؼامف وفضؾف....وَلْقَسْتَجْؿِعْ قؾبؽ 

Inilah Salawat ke atas Nabi S.A.W., 

obatilah kerinduanmu kepadanya… 

Terimalah Salawat Allah yang besar ke 

atasmu 

Bersyukurlah atas sebagian nikmat Allah 

kepadamu dengan diutusnya Nabi 

Muhammad S.A.W. 

Himpunkanlah hatimu pada setiap 

salawatmu atasnya akan kedudukan dan 

keutamaannya. 
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وَلْتَسْتَحْضِرْ أن صلاتؽ أن تُعْرَضُ طؾقف بعد أن تُرَدَّ طؾقف 

 روحف إذ تصؾل طؾقف.

 لؿـ باكضؿامؽ -أكت–وَاسْتَشْعِرِ الشرف الذي تحقزه 

 :فقفؿ تعالك الله قال

لََٰٓ ﴿ ٌَ َ وَ ۥإنِه ٱلِلّه ُّ َۚ  عََلَ  يصَُئُّنَ  ئهَِخَ ِ ا ٱلنهبِّ َٓ حُّ
َ
أ ََ  يََٰٓ ِي  ٱلَّه

 ْ أ ُِ ٌَ ْ  ءَا أ ْ  غَييَحِّ  صَيُّ أ ٍُ ِ ا وشََيّ اٍ ييِ  [.51: إحزاب] ﴾٥٦تصَح

Hadirkanlah hati bahawa salawatmu 

sekarang diperlihatkan kepada baginda 

setelah baginda menjawabnya. 

Rasakanlah kemuliaan yang kamu 

dapatkan sebab kamu ikut bergabung kepada 

kumpulan yang difirmankan oleh Allah 

S.W.T. kepada mereka: 

Sesungguhnya Allah dan para malaikat-

Nya bersalawat untuk Nabi. Wahai orang-

orang yang beriman! Bersalawatlah kamu 

untuk Nabi dan ucapkanlah salam dengan 

penuh penghormatan kepadanya. (al-Ahzab 

33: 56) 
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دٍ  ؿْ وَبَارِكْ طَؾَك كَبقِِّـاَ مُحَؿَّ  .فالؾَّفُؿَّ صَؾِّ وَسَؾِّ

Ya Allah berikanlah kesejateraan dan 

keselamatan ke atas Nabi kami Muhammad 

S.A.W. 

* * * 
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  وِرْدُ الصلاة على الـبي

Wirid Salawat Nabi S.A.W 

قْتَ »( 9 دٍ، كَؿَا صَؾَّ دٍ، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ الؾَّفُؿَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ

بَارِكْ ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ، الؾَّفُؿَّ طَؾَك إبِْرَاهِقؿَ، وَطَؾَك آلِ إبِْراهِقؿَ 

دٍ، كَؿَا بَارَكْتَ طَؾَك إبِْرَاهِقؿَ،  دٍ، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ وَطَؾَك طَؾَك مُحَؿَّ

 «.آلِ إبِْرَاهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ 

1) Ya Allah bersalawatlah ke atas Nabi 

Muhammad, dan ke atas keluarga Nabi 

Muhammad, sebagaimana Engkau 

bersalawat ke atas Nabi Ibrahim dan ke atas 

keluarga Nabi Ibrahim, sesungguhnya 

Engkau Maha Terpuji lagi Maha Mulia, Ya 

Allah berkatilah Nabi Muhammad, dan 

keluarga Nabi Muhammad, sebagaimana 

Engkau berkati Nabi Ibrahim dan keluarga 

Nabi Ibrahim, sesungguhnya Engkau Maha 

Terpuji lagi Maha Mulia. 
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دٍ، وَطَؾَك أَزْوَاجِفِ وَ »( 7 تفِِ، كَؿَا الؾَّفُؿَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ يَّ ذُرِّ

دٍ، وَطَؾَك أَزْوَاجِفِ  قْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، وَبَارِكْ طَؾَك مُحَؿَّ صَؾَّ

تفِِ، كَؿَا بَارَكْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ  يَّ  «.وَذُرِّ

2) Ya Allah bersalawatlah ke atas Nabi 

Muhammad, dan ke atas Istri-istrinya serta 

keturunannya, sebagaimana Engkau 

bersalawat ke atas keluarga Nabi Ibrahim. 

Dan berkatilah Nabi Muhammad dan Istri-

istrinya serta keturunannya, sebagaimana 

Engkau berkati keluarga Nabi Ibrahim, 

sesungguhnya Engkau Maha Terpuji lagi 

Maha Mulia. 

دٍ، وَطَؾَك أَهْؾِ بَقْتفِِ، وَطَؾَك أَزْوَاجِفِ »( 4 الؾَّفُؿَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ

قْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ، وَبَارِكْ  تفِِ، كَؿَا صَؾَّ يَّ وَذُرِّ

تفِِ، كَؿَا  يَّ دٍ، وَطَؾَك أَهْؾِ بَقْتفِِ، وَطَؾَك أَزْوَاجِفِ وَذُرِّ طَؾَك مُحَؿَّ

 «.ارَكْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ بَ 

3) Ya Allah bersalawatlah ke atas Nabi 

Muhammad, dan ke atas ahli keluarganya, 

Istri-istrinya serta keturunannya 
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sebagaimana Engkau bersalawat ke atas 

keluarga Nabi Ibrahim, sesungguhnya 

Engkau Maha Terpuji lagi Maha Mulia. 

berkatilah Nabi Muhammad, dan ke atas ahli 

keluarganya, Istri-istrinya serta 

keturunannya sebagaimana Engkau berkati 

keluarga Nabi Ibrahim, sesungguhnya 

Engkau Maha Terpuji lagi Maha Mulia. 

د الـَّ »( 2 دٍ، الؾَّفُؿَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ ، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ ِّ
 إمُلِ

ِّ
بلِ

 ،
ِّ
 إمُلِ

ِّ
دٍ الـَّبلِ قْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، وَبَارِكْ طَؾَك مُحَؿَّ كَؿَل صَؾَّ

 ، َـ دٍ، كَؿَا بَارَكْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ فلِ العَالَؿِق وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ

 «.إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ 

4) Ya Allah bersalawatlah ke atas Nabi 

Muhammad, Nabi yang ummiy (tidak bisa 

membaca dan menulis), dan ke atas keluarga 

Nabi Muhammad, sebagaimana Engkau 

bersalawat ke atas keluarga Nabi Ibrahim. Dan 

berkatilah Nabi Muhammad, Nabi yang 

ummiy dan ke atas keluarga Nabi Muhammad, 

sebagaimana Engkau berkati keluarga Nabi 
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Ibrahim di seluruh alam, sesungguhnya 

Engkau Maha Terpuji lagi Maha Mulia. 

دٍ، وَبَارِكْ طَؾَك »( 5 د، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ الؾَّفُؿَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ

قْتَ وَبَارَكْتَ  دٍ، كَؿَا صَؾَّ دٍ، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ طَؾَك إبِْرَاهِقؿَ مُحَؿَّ

 «.وَآلِ إبِْرَاهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ 

5) Ya Allah bersalawatlah ke atas Nabi 

Muhammad, dan ke atas keluarga Nabi 

Muhammad, dan berkatilah Nabi 

Muhammad, dan keluarga Nabi Muhammad, 

sebagaimana Engkau bersalawat dan 

memberkati Nabi Ibrahim dan ke atas 

keluarga Nabi Ibrahim, sesungguhnya 

Engkau Maha Terpuji lagi Maha Mulia. 

قْتَ  الؾَّفُؿَّ »( 1 دٍ طَبْدِكَ وَرَسُقلؽَِ، كَؿَا صَؾَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ

دٍ طَبْدِكَ وَرَسُقلؽَِ، وَطَؾَك آلِ  طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، وَبَارِكْ طَؾَك مُحَؿَّ

دٍ، كَؿَا بَارَكْتَ طَؾَك إبِْرَاهِقؿَ، وَطَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ   «.مُحَؿَّ

6) Ya Allah bersalawatlah ke atas Nabi 

Muhammad, hamba dan rasul-Mu , 
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sebagaimana Engkau bersalawat ke atas 

keluarga Nabi Ibrahim. dan berkatilah Nabi 

Muhammad, hamba dan rasul-Mu , dan ke 

atas keluarga Nabi Muhammad sebagaimana 

Engkau berkati keluarga Nabi Ibrahim dan 

keluarga Nabi Ibrahim. 

* * * 
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 تــذكـــر...

Ingatlah… 

رْ   ... أيـ بَؾَغَتْ بؽ الصلاة طؾك الحبقب تَذَكَّ

Ingatlah sampai di mana salawatmu ke 

atas Nabi S.A.W…  

: إنها صَؾَقَاتٌ فتح الله لؽ بها أبقاب السؿاء... لؼقلف *

 (7045)الصحقحة « كؾ دطاءٍ محجقبٌ حتك يُصَؾَّك طؾك الـبل»

* Sesungguhnya ia adalah salawat yang 

dengannya Allah membuka pintu-pintu 

langit untukmu … sebagaimana sabdanya 

S.A.W.: “Setiap doa terhalang sehingga 

dibacakan salawat ke atas Nabi S.A.W.” 

(Hadits sahih: 2035). 

غػر لؽ بها إنها صَؾَقَاتٌ كتب الله لؽ بها: ستقـ حسـة، و *

 ستقـ سقئة، ورفعؽ ستقـ درجة.

* Sesungguhnya ia adalah salawat yang 

dengannya Allah menuliskan bagimu 60 
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kebaikan dan mengampuni bagimu 60 dosa 

serta mengangkatmu 60 derajat.  

 إنها صَؾَقَاتٌ أثـك طؾقؽ بها الله في الؿلأ إطؾك. *

* Sesungguhnya ia adalah salawat yang 

dengannya Allah puji engkau di langit yang 

tinggi. 

* 
َّ
بتبؾقغ الؿؾؽ إياه، فؼد  إنها صَؾَقَاتٌ بؾغت الـبل

مـ صؾك طؾل، صؾك الله طؾقف طشراً، وَوُكؾَِّ بها مؾؽ : »قال

 (9114)صحقح الترغقب « حتك يبؾغـقفا

* Sesungguhnya ia adalah salawat yang 

sampai kepada Nabi S.A.W. dengan 

penyampaian malaikat kepadanya. Sungguh 

Nabi S.A.W. bersabda: “Barang siapa yang 

berselawat ke atasku sepuluh kali, niscaya 

diwakilkan satu malaikat untuk 

menyampaikannya kepadaku” (Sahih al-

Targhib: 1663). 
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لقرد طؾقؽ  رَدَّ الله بها روح خؾقؾف إنها صَؾَقَاتٌ  *

 روحل : »السلام، قال
َّ
َّ إٓ رَدَّ الله إلل

ما مـ أحدٍ يسؾؿ طَؾَل

 وحسـف إلباني(. ،7029)أبق داود  .«حتك أرد طؾقف السلام

* Sesungguhnya ia adalah salawat yang 

dengannya Allah kembalikan roh kekasihnya 

S.A.W. untuk menjawab salammu, Sabda 

Nabi S.A,W: “Tidak ada seorang pun yang 

mengucapkan salam kepadaku kecuali Allah 

mengembalikan rohku sehingga aku 

menjawab salam”. (HR. Abu Dawud: 2041, 

sahih menurut al-Albani).  

مـ أَوْلَك الـاس  -بنذن الله-إنها صَؾَقَأتٌ ستؽقن بها  *

إن أَوْلَك الـاس بل يقم الؼقامة أكثرهؿ : »، لؼقلفبالـبل

 صلاةً 
َّ
 (.9113)صحقح الترغقب « طَؾَل

* Sesungguhnya ia adalah salawat yang 

dengannya engkau akan menjadi orang yang 

paling dekat kepada Nabi S.A.W. –dengan 

izin Allah-. Berdasarkan sabda Nabi S.A.W.: 

“Sesungguhnya manusia yang paling dekat 
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denganku pada hari kiamat adalah orang 

paling banyak salawatnya kepadaku” (Sahih 

al-Targhib: 1668) 

في حقاتؽ مـ  صلاة طؾك الـبلفؽؿ ستجعؾ بعد هذا لؾ

 كصقبٍ؟

Berapakah waktu yang kamu akan berikan 

untuk berselawat ke atas Nabi S.A.W. 

setelah ini? 

* * * 
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 وِرْدُ آستغػار

Wirid Istighfar 
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 أيها الؼؾب: تـفقأ ٓستغػار ربك

Wahai hati: bersedialah untuk 

beristighfar kepada Tuhanmu 

هل  وآخرتؽ دكقاك في طؾقؽ الؿخاصر أن أخطر تقؼـ

 ذكقبؽ...!

Yakinlah bahawa bahaya yang paling 

berbahaya bagi anda di dunia dan akhirat 

adalah dosa anda ...! 

واطؾؿ أكؽ ستؿر أن بؽؾؿات استغػار، إكؿا هل بحقر 

 الؿغػرة الزاخرة...

Ketahuilah bahawa anda sekarang akan 

melalui kata-kata permohonan ampun, 

sesungguhnya ia adalah lautan pengampunan 

yang kaya ... 
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 فنياك أن ترددها بؾساكؽ ويبؼك مـ دَرَكؽَِ في صحقػتؽ شلءٌ!

Berhati-hatilah mengulanginya dengan 

lidah anda, sedangkan di catatan amalmu 

masih tersisa kotoran! 

طرفت طظؿة مـ يا لفا مـ كؾؿاتٍ لق وافؼت قؾقباً حقةً، 

حٍ ﴿فؼالت باستحقاءٍ وإشػاقٍ:  ت وخالػت،قطص َِا ظَيَ ٓ رَبه  َِا
َِا ُفُصَ

َ
حً  وَإِن أ فرِح  ىه َِا لَناَ تَغح هَ  وَحرَححََح ََ  لَنهَُٔجَ ٌِ  ََ  ﴾ٱىحخََٰسِِِي

 [.74]إطراف: 

Alangkah hebatnya kalimat2 ini jika 

bersesuaian dengan hati yang hidup, niscaya 

engkau akan mengetahui keagungan Zat 

yang engkau durhakai dan tidak taati. Lalu 

dia berkata: ““Ya Tuhan kami, kami telah 

menzalimi diri kami sendiri. Jika Engkau 

tidak mengampuni kami dan memberi rahmat 

kepada kami, niscaya kami termasuk orang-

orang yang rugi.” (al-A‟raf: 23) 
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فحذار أن تردد استغػارك وقؾبؽ ذاهؾٌ طـ طاقبة أمرك إن 

 لؿ يغػر الله لؽ...!

Hati2 ketika engkau mengulang-ulang 

istighfar sedang hatimu bingung akan 

kesudahan urusanmu jika Allah tidak 

mengampunimu...  

 غافؾٌ طـ حؼقؼة الؿعاني الؽبقرة للاستغػار الؼادم...!

Lalai dari hakikat makna-makna yang 

besar pada istighfat yang akan dijelaskan. 

 غافؾٌ طـ طِظَؿِ مـ طصقت...!

Lalai dari keagungan-keagungan Zat yang 

engkau durhakai…! 

ؿ لساكؽ وقؾبؽ معاً طؾك هذا آستغػار، فؼد آن فؾقفج

أوان الؿغػرة، فؾقس طؾك الله كثقرٌ أن يغػر لؽ ما تؼدم مـ 

 ذكبؽ وما تلخر باكتفاء هذا القرد...

Hendaklah lidah dan hatimu bersegera 

untuk memohon ampunan, sungguh telah 

sampai waktunya untuk beristighfar, 

mengampuni seluruh dosamu yang telah 
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berlalu dan yang akan datang adalah sangat 

mudah bagi Allah iaitu dengan selesainya 

membaca wirid ini…  

 ألقس الله هق الغػقر الرحقؿ؟

Bukankah Allah Maha Pengampun lagi 

maha Penyayang.? 

* * * 
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 وِرْدُ آسِتِغْػَار

Wirid Istighfar 

حٍ ﴿ * َِا ظَيَ ٓ َِ رَبه َِا ا ُفُصَ
َ
حً  وَإِن أ فِرح  ىه َِا لَناَ تَغح هَ  وَحرَححََح  لَنهَُٔجَ

 ََ ٌِ  ََ  [.74: إطراف] ﴾٢٣ٱىحخََٰسِِِي

* Keduanya berkata, “Ya Tuhan kami, 

kami telah menzalimi diri kami sendiri. Jika 

Engkau tidak mengampuni kami dan 

memberi rahmat kepada kami, niscaya kami 

termasuk orang-orang yang rugi.” (al-A‟raf 

7: 23) 

َِا ٱغح ﴿ * يه  لِ  فرِح رَبه َٰلَِ ٌِِيَِ  وَىنَِ ؤح ٍُ حٔمَ  وَليِح  حَلُٔمُ  يَ
صَِابُ   [.29: إبراهقؿ] ﴾٤١ٱلۡح

* Ya Tuhan kami, ampunilah aku dan 

kedua ibu bapakku dan semua orang yang 

beriman pada hari diadakan perhitungan 

(hari Kiamat).” (Ibrahim 14: 41) 
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َِا لََ حؤَُاخِذح ﴿ * ٓ رَبه ٓ  إنِ ُاَ َِا هصِي   ن
َ
َۚ  وح أ ُاَ

ح
طَأ خح

َ
َِا أ ٍِوح  وَلََ  رَبه  تََح

 ٓ َِا ٗ  غَييَح ا حَََيح إصِح ٍَ ۥا نَ ُّ ََ  عََلَ  خَ ِي َۚ  ٌَِ ٱلَّه َِا َِا رَتحيِ َِا وَلََ  رَبه ِيح ٍّ  تََُ
ا فُ  ةِِّ ۦ  لَناَ طَاكَثَ  لََ  ٌَ هِا وَٱخح فِرح  خَ َٓۚ  لَناَ وَٱغح َِا ُجَ  وَٱرححََح

َ
َِا أ َٰ ىىَ حٔ  مَ

ُاَ حٔمِ  عََلَ  فٱَُصُُح ََ ٱىح  ٱىحلَ َٰفرِيِ  [.731: البؼرة] ﴾٢٨٦كَ

* “Ya Tuhan kami, janganlah Engkau 

hukum kami jika kami lupa atau kami 

melakukan kesalahan. Ya Tuhan kami, 

janganlah Engkau bebani kami dengan 

beban yang berat sebagaimana Engkau 

bebankan kepada orang-orang sebelum 

kami. Ya Tuhan kami, janganlah Engkau 

pikulkan kepada kami apa yang tidak 

sanggup kami memikulnya. Maafkanlah 

kami, ampunilah kami, dan rahmatilah kami. 

Engkaulah pelindung kami, maka tolonglah 

kami menghadapi orang-orang kafir.” (al-

Baqarah 2: 286) 

* ﴿ ٓ َِا به َِا ره َِا إجِه ٍِػح َِاديِٗ  شَ ٌُ ِ َِاديِ للِح َِ ا حُ نح  يمََٰ
َ
ْ  أ أ ُِ ٌِ  ءَا

حً  َۚ  َٔ فَ  ةرَِبّسُِ هِا ٌَ َِا ا فرِح  رَبه َِا الَنَ  فٱَغح هِا وَكَفّرِح  ذُُُٔبَ َِا َٔ شَيِّ  خَ ِ َِا اح ذَٔه  وَحَ
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عَ  ةحرَارِ  ٌَ
َ َِا ١٩٣ٱلۡح َٰ رشُُيمَِ وَلََ تُح  رَبه َِا عََلَ ا وغََدته ٌَ َِا  ِ حٔمَ  زُِاَوَءَاح  يَ

ثِِۖ  ٍَ ٍِيػَادَ  تُحيفُِ  لََ  إُِهمَ  ٱىحليََِٰ ح  [.942-944: طؿران آل] ﴾١٩٤ٱل

* Ya Tuhan kami, sesungguhnya kami 

mendengar orang yang menyeru kepada 

iman, (yaitu), “Berimanlah kamu kepada 

Tuhanmu,” maka kami pun beriman. Ya 

Tuhan kami, ampunilah dosa-dosa kami dan 

hapuskanlah kesalahan-kesalahan kami, dan 

matikanlah kami beserta orang-orang yang 

berbakti.(193) 

Ya Tuhan kami, berilah kami apa yang 

telah Engkau janjikan kepada kami melalui 

rasul-rasul-Mu. Dan janganlah Engkau 

hinakan kami pada hari Kiamat. Sungguh, 

Engkau tidak pernah mengingkari janji.” 

(Ali Imran 3: 193-194) 
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* ﴿ َِ َِا لَناَ فِرح ا ٱغح رَبه ِ َُٰ نَ ََ  وَلِِِخح ِي َِ  شَتَلُُٔاَ ٱلَّه يمََٰ ِ
 وَلََ  ةٱِلِح

َِا فِِ  تََحػَوح  ِ   كُئُب
ٗ

ٓ غِلًّ َِا ْ رَبه أ ُِ ٌَ ََ ءَا ي ِ ً   رءَُوف   إُِهمَ   ىَِّّه  ﴾١٠رهحِي
 [.90]الحشر: 

* “Ya Tuhan kami, ampunilah kami dan 

saudara-saudara kami yang telah beriman 

lebih dahulu dari kami, dan janganlah 

Engkau tanamkan kedengkian dalam hati 

kami terhadap orang-orang yang beriman. 

Ya Tuhan kami, Sungguh, Engkau Maha 

Penyantun, Maha Penyayang.” (al-Hasyr 49: 

10) 

* ﴿ ٓ َِا حً  رَبه ٍِ حح
َ
فرِح  ُُٔرَُاَ لَناَ أ ٓ   وَٱغح َٰ  مَ إُِه  لَناَ ءٖ  كُِّ  عََلَ  شََح

 [.3]التحريؿ:  ﴾٨كَدِير  

* “Ya Tuhan kami, sempurnakanlah untuk 

kami cahaya kami dan ampunilah kami; 

Sungguh, Engkau Mahakuasa atas segala 

sesuatu.” (al-Tahrim 66: 8) 
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* ﴿ ٓ َِا ٓ  رَبه َِا هِا إجِه ٌَ فِرح  ءَا َِا لَناَ فٱَغح َِا ذُُُٔبَ  ﴾١٦ابَ ٱلنهارِ غَذَ  وَكِ
 [.91: طؿران آل]

* “Ya Tuhan kami, kami benar-benar 

beriman, maka ampunilah dosa-dosa kami 

dan lindungilah kami dari azab neraka.” Ali 

Imran 3: 16) 

َِا ٱغح ﴿ * َِا لَناَ فِرح رَبه َِا ذُُُٔبَ اذَ َ رُِاَ فِِٓ  وَإِسۡح مح
َ
كح  وَثَتّجِح  أ

َ
َِاأ ٌَ  دَا

ُاَ حٔمِ  عََلَ  وَٱُصُُح ََ  ٱىحلَ َٰفرِيِ  [.922: طؿران آل] ﴾١٤٧ٱىحكَ

* “Ya Tuhan kami, ampunilah dosa-dosa 

kami dan tindakan-tindakan kami yang 

berlebihan (dalam) urusan kami dan 

tetapkanlah pendirian kami, dan tolonglah 

kami terhadap orang-orang kafir.” (Ali 

Imran 3: 147) 

َِا وشَِػح ﴿ * ءٖ  كُه  جَ رَبه َ  شََح ِ  فرِح ا فٱَغح ٍٗ وغَِيح  ثٗ رهحَح ََ حاَةُٔاْ لَِّه ي
حً  ِٓ ِ أْ شَبيِيَمَ وَك تَػُ ًِ  غَذَابَ  وَٱته َحِي  [.2: غافر] ﴾٧ٱلۡح

* “Ya Tuhan kami, rahmat dan ilmu yang 

ada pada-Mu meliputi segala sesuatu, maka 
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berilah ampunan kepada orang-orang yang 

bertobat dan mengikuti jalan (agama)-Mu 

dan peliharalah mereka dari azab neraka 

yang menyala-nyala. (Ghafir 40: 7) 

حٍ ﴿ * سِ  جُ رَبِّ إنِِّّ ظَيَ فرِح  جَفح  [.91: الؼصص] ﴾لِ  فَٱغح

* “Ya Tuhanku, sesungguhnya aku telah 

menzalimi diriku sendiri, maka ampunilah 

aku.” (al-Qasas 28: 7) 

حً  فِرح رهبِّ ٱغح ﴿ * ُجَ  وَٱرححَ
َ
ُ  وَأ َٰحَِِيَ  خَيح : الؿممـقن] ﴾١١٨ٱىره

993.] 

* “Ya Tuhanku, berilah ampunan dan 

(berilah) rahmat, Engkaulah pemberi rahmat 

yang terbaik.” Al-Mukminun 23: 118) 

ؿَاوَاتِ وَإرَْضَ حَـقِػاً » (9 َ لؾَِّذِي فَطَرَ السَّ
فْتُ وَجْفِل وَجَّ

، إنَِّ صَلَاتلِ، وَكُسُؽلِ، وَمَحْقَايَ،  َـ َـ الؿُشْرِكقِ
وَمَا أَكَا مِ

َـ 
َٓ شَرِيؽَ لَف5ُ وَبذَِلؽَِ أُمرِْتُ وَأَكَا مِ  ، َـ  رَبِّ العَالَؿِق

ِ
وَمَؿَاتلِ، لله

. الؾَّفُ  َـ َّٓ أَكْتَ. أَكْتَ رَبِّل وَأَكَا الؿُسْؾؿِِق َٓ إلَِفَ إِ ؿَّ أَكْتَ الؿَؾؽُِ 
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طَبْدُكَ، ضَؾَؿْتُ كَػْسِل وَاطْتَرَفْتُ بذَِكْبلِ، فَاغْػِرْ للِ ذُكُقبلِ 

ِـ  حَْسَ
ِ
َّٓ أَكْتَ، وَاهْدِكلِ ٕ كُقبَ إِ َٓ يَغْػِرُ الذُّ جَؿِقعاً، إكَِّفُ 

حَْسَ 
ِ
َٓ يَفْدِي ٕ َٓ إخَْلَاقِ،  َّٓ أَكْتَ، وَاصْرِف طَـِّل سَقِّئَفَا،  ـفَِا إِ

فُ فلِ  َّٓ أَكْتَ، لَبَّقْؽَ وَسَعْدَيْؽَ، وَالخَقْرُ كُؾُّ يَصْرِفُ طَـِّل سَقِّئَفَا إِ

رُّ لَقْسَ إلَِقْؽَ، أَكَا بؽَِ وَإلَِقْؽَ، تَبَارَكْتَ وَتَعَالَقْتَ،  يَدَيْؽَ، وَالشَّ

 «.لَقْؽَ أَسْتَغْػِرُكَ وَأَتُقبُ إِ 

1) “Aku hadapkan wajahku kepada Zat 

yang Maha Pencipta langit dan bumi sebagai 

Muslim yang ikhlas dan aku bukan termasuk 

dalam kalangan orang yang mensyirikkan 

Allah. Sesungguhnya shalatku, ibadahku, 

hidupku dan matiku, hanya semata-mata 

untuk Allah Tuhan semesta alam. Tidak ada 

sekutu bagi-Nya. Oleh karena itu, aku patuh 

kepada perintah-Nya, dan aku termasuk 

dalam golongan orang yang berserah diri. Ya 

Allah, Engkaulah Maha Penguasa. Tidak ada 

Tuhan yang berhak disembah selain Engkau. 

Engkaulah Tuhanku dan aku adalah hamba-

Mu. Aku telah menzalimi diriku sendiri dan 
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akui dosa-dosaku. Maka, ampunilah semua 

dosa-dosaku. Sesungguhnya, tidak ada yang 

boleh mengampuni segala dosa melainkan 

Engkau. Tunjukilah aku akhlak yang paling 

terbaik. Tidak ada yang dapat 

menunjukkannya melainkan hanya Engkau. 

Jauhkanlah dariku akhlak yang buruk. Karena 

sesungguhnya tidak ada yang sanggup 

menjauhkannya melainkan hanya Engkau. 

Aku patuhi segala perintah-Mu, dan aku 

tolong agama-Mu. Segala kebaikan berada di 

tangan-Mu. Sedangkan kejahatan tidak datang 

daripada-Mu. Aku berpegang teguh dengan-

Mu dan kepada-Mu. Maha Suci Engkau dan 

Maha Tinggi. Kumohon ampun dari-Mu dan 

aku bertaubat kepada-Mu. 
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ذِي لَؿْ يَؾدِْ » (7 ؿَدُ، الَّ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ يَا الُله، إحَْدُ الصَّ

ْـ لَفُ كُػُقاً أَحَد5ٌ أَنْ تَغْػِرَ للِ ذُكُقبلِ، إكَِّؽَ أَكْتَ وَلَؿْ  يُقلَدْ، وَلَؿْ يَؽُ

حِقؿُ   «.الغَػُقرُ الرَّ

2) Ya Allah, sesungguhnya aku memohon 

kepada-Mu, Yang Maha Esa dan tempat 

bergantung, yang tidak melahirkan dan tidak 

dilahirkan, serta tiada apapun yang 

menyamai-Nya. Ampunilah dosa-dosaku, 

sesungguhnya Engkau Maha Pengampun 

lagi Maha Penyayang.  

الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ خَطقِئَتلِ وَجَفْؾلِ، وَإسِْرَافلِ فلِ أَمْرِي، » (4

ي وَهَزْللِ، وَخَ  طَئِل وَمَا أَكْتَ أَطْؾَؿُ بفِِ مـِِّل، الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ جِدِّ

مْتُ وَمَا  وَطَؿْدِي، وَكُؾُّ ذَلؽَِ طِـدِْي، الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ مَا قَدَّ

رْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ وَمَا أَطْؾَـتُْ، وَمَا أَكْتَ أَطْؾَؿُ بفِِ مـِِّل، أَكْتَ  أَخَّ

ءٍ 
ْ
رُ، وَأَكْتَ طَؾَك كُؾِّ شَل مُ وَأَكْتَ الؿُمَخِّ  «.قَدِيرٌ  الؿُؼَدِّ

3) “Ya Allah, ampunilah kesalahan dan 

kebodohanku, dan berlebihanku dalam 

urusanku, dan apa yang Engkau lebih tahu 
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tentang nya daripadaku. Ya Allah, 

ampunilah apa yang aku perbuat, yang 

sungguh-sungguh maupun yang tidak, yang 

tak sengaja dan yang aku sengaja, dan semua 

itu ada dariku. Ya Allah, ampunilah aku 

yang berlalu maupun yang akan ku lakukan, 

apa yang aku sembunyikan dan apa aku 

tampakkan, dan apa yang Engkau lebih tahu 

tentangnya dariku, Engkau adalah Maha 

Mendahulukan, dan Engkau Maha 

mengakhirkan, dan Engkau Maha kuasa atas 

segala sesuatu.” 

كُقبَ » (2 َٓ يَغْػِرُ الذُّ الؾَّفُؿَّ إكِِّل ضَؾَؿْتُ كَػْسِل ضُؾْؿاً كَثقِراً، وَ

ْـ طِـدِْكَ، وَارْحَؿْـلِ، إكَِّؽَ أَكْتَ 
َّٓ أَكْتَ، فَاغْػِرْ للِ مَغْػِرَةً مِ إِ

حِقؿُ   «.الغَػُقرُ الرَّ

4) “Ya Allah, sesungguhnya aku telah 

menzalimi diriku dengan kezaliman yang 

banyak. Tiada sesiapa yang dapat 

mengampunkan dosa-dosa melainkan 

Engkau, maka ampunilah bagiku dengan 
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keampunan daripada-Mu dan rahmatilah 

aku. Sesungguhnya Engkau maha 

pengampun lagi maha penyayang.” 

ـلِ مـِفَْا  ؿَّ الؾَّفُ » (5 كُقبِ وَالخَطَايَا، الؾَّفُؿَّ كَؼِّ َـ الذُّ
رْكلِ مِ صَفِّ

رَكلِ باِلثَّؾْجِ  فُؿَّ صَفِّ كَسِ، الؾَّ َـ الدَّ
ك الثَّقْبُ إبَْقَضُ مِ كَؿَا يُـؼََّ

 «.وَالبَرَدِ وَالؿَاءِ البَارِدِ 

5) “Ya Allah, bersihkanlah diriku dari 

dosa dan kesalahan. Ya Allah, bersihkanlah 

diriku dari dosa dan kesalahan sebagaimana 

dibersihkannya pakaian putih dari noda. Ya 

Allah, bersihkanlah diriku dengan es, embun 

dan air dingin”. 

عْ للِ فلِ دَارِي، وَبَارِكْ للِ الؾّفُؿَّ اغْػِرْ للِ ذَكْبِ » (1 ل، وَوَسِّ

 «.فقِؿَا رَزَقْتَـلِ

6) Ya Allah, Ampunilah dosaku, luaskanlah 

rumahku, dan berkatilah rezekiku. 
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فَا، الؾَّفُؿَّ أَكْعِشْـلِ، » (2 الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ ذُكُقبلِ وَخَطَايَايَ كُؾَّ

َٓ يَفْدِي  وَاجْبُرْكلِ وَاهْدِكلِ لصَِالحِِ  إطَْؿَالِ وَإخَْلَاقِ، فَنكَِّفُ 

َّٓ أَكْتَ  َٓ يَصْرِفُ سَقِّئَفَا، إِ  «.لصَِالحِِفَا، وَ

7) Ya Allah ampunilah dosa-dosa dan 

kesalahan-kesalahanku seluruhnya, Ya Allah 

berikanlah semangat kepadaku, cukupkanlah 

segala kekuranganku dan tunjukanlah aku 

jalan untuk memperbaiki perbuatan dan 

akhlakku, karena tidak ada yang bisa 

menunjukan kepada perbaikannya dan tidak 

ada yang bisa menjauhkan kejelekannya 

melainkan Engkau”. 

الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ، وَارْحَؿْـلِ، وَاجْبُرْكلِ، وَارْفَعْـلِ، » (3

 «.وَاهْدِكلِ، وَطَافـِلِ، وَارْزُقْـلِ

8) Ya Allah ampunilah dosa-dosaku, 

rahmatilah aku, cukupkanlah segala 

kekuranganku, angkatlah derajatku, berilah 

aku pentunjuk, berilah aku keafiatan, dan 

berikanlah aku rezeki. 
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خْسِئْ شَقْطَاكلِ، وَفُؽَّ رِهَاكلِ، الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ ذَكْبلِ، وَأَ » (4

ؾْ مقِزَاكلِ، وَاجْعَؾْـلِ فلِ الـَّدِيِّ إطَْؾَك  «.وَثؼِّ

9) Ya Allah ampunilah dosa-dosaku, 

jauhkanlah setan dariku, bukakanlah 

gadaiku, dan jadikanlah aku berada tempat 

yang tertinggi. 

لَفُ وَآخِرَهُ، الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ ذَ » (90 فُ، وَأَوَّ فُ وَجِؾَّ فُ، دِقَّ كْبلِ كُؾَّ

هُ   «.وَطَلَاكقَِتَفُ وَسِرَّ

10) Ya Allah ampunilah semua dosa-

dosaku, yang kecil dan yang besar, yang 

awal dan akhir, yang nyata dan yang 

tersembunyi. 

دْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ مَا أَخْطَلْتُ وَمَ » (99 ا تَعَؿَّ

 «.وَمَا أَطْؾَـتُْ، وَمَا جَفِؾْتُ وَمَا طَؾؿِْتُ 

11) Ya Allah ampunilah dosa-dosaku, 

yang aku tersilap dan yang aku sengaja, 

yang nyata dan yang tersembunyi, yang tak 

tahu dan yang aku tahu. 
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 «.بلِ، وَخَطَئلِ، وَطَؿْدِيالؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ ذَكْ » (97

12) Ya Allah ampunilah dosa-dosa dan 

kesalahanku serta kesengajaanku. 

رْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ وَمَا » (94 مْتُ وَمَا أَخَّ الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ مَا قَدَّ

مُ وَأَكْتَ  أَطْؾَـتُْ، وَمَا أَسْرَفْت، وَمَا أَكْتَ أَطْؾَؿُ بفِِ مـِِّل، أَكْتَ الؿُؼَدِّ

َّٓ أَكْتَ  َٓ إلَِفَ إِ رُ،   «.الؿُمَخِّ

13) Ya Allah ampunilah dosa yang aku 

telah kerjakan dan yang belum aku kerjakan, 

yang tersembunyi dan terang-terangan, dan 

berlebihanku, dan apa yang Engkau lebih 

mengetahui daripada aku, Engkaulah yang 

mendahulukan dan yang mengakhirkan, 

Tidak ada Tuhan selain Engkau.  

وَأَكَا طَبْدُكَ، ضَؾَؿْتُ كَػْسِل وَاطْتَرَفْتُ الؾَّفُؿَّ أَكْتَ رَبِّل » (92

كْبَ  َٓ يَغْػرُ الذَّ بذَِكْبلِ، يَا رَبِّ فَاغْػِرْ للِ ذَكْبلِ، إكَِّؽَ أَكْتَ رَبِّل، إكَِّفُ 

َّٓ أَكْتَ   «.إِ

14) “Ya Allah, Engkaulah Tuhanku dan 

aku hamba-Mu, aku telah menzalimi diriku 
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dan mengakui dosaku, wahai Tuhanku 

ampunilah dosaku, sesungguhnya Engkau 

Tuhanku, sesungguhnya tidak ada yang 

mengampuni dosa kecuali Engkau.” 

َـ وَالؿُمْمـِاَتِ » (95  «.الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ لؾِْؿُمْمـِقِ

15) “Ya Allah ampunilah dosa orang-

orang beriman (lelaki dan perempuan).” 

ْـ فَرْجِل» (91 رْ قَؾْبلِ، وَحَصِّ  «.الؾّفُؿَّ اغْػِرْ ذَكْبلِ، وَصَفِّ

16) “Ya Allah ampunilah dosaku, dan 

sucikanlah hatiku, dan jagalah 

kehormatanku.” 

 ِـ» (92 ي  «.رَبِّ اغْػِرْ للِ خَطقِئَتلِ يَقْمَ الدِّ

17) “Wahai Tuhanku, ampunilah 

kesilapanku pada hari Kiamat.” 

حِقؿُ » (93 ابُ الرَّ ، إكَِّؽَ أَكْتَ التَقَّ َّ
 «.رَبِّ اغْػِرْ للِ وَتُبْ طَؾَل

18) “Ya Allah ampunilah dosaku, 

terimalah tobatku, sesungguhnya Engkau 
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Maha Penerima Tobat lagi Maha 

Penyayang.” 

َٓ إِ » (94 ذِي  ُّ الؼَقُّقمُ، أَسْتَغْػِرُ الَله العَظقِؿَ الَّ
َّٓ هُقَ الحَل لَفَ إِ

 «.وَأَتُقبُ إلِقْفِ 

19) “Aku memohon ampun kepada Allah 

yang Maha Agung yang tiada Tuhan 

melainkan Dia, Dialah yang Maha Hidup 

dan Berdiri Sendiri.” 

فُؿَّ وَبحَِؿْدِ » (70  وَبحَِؿْدِهِ، سُبْحَاكَؽ الؾَّ
ِ
كَ، سُبْحَانَ الله

َّٓ أَكْتَ، أَسْتَغْػِرُكَ وَأَتُقبُ إلَِقْؽَ  َٓ إلَِفَ إِ  «.أَشْفَدُ أَنْ 

20) “Maha Suci Allah dan segala puji 

bagi-Nya, Maha Suci Engkau ya Allah dan 

segala puji bagi-Mu, aku bersaksi bahwa 

tiada Tuhan selain Engkau, Aku memohon 

ampun kepada-Mu dan kembali kepada-Mu.” 

َّٓ الُله، وَالُله أَكْبَرُ » (79 َٓ إلَِفَ إِ ، وَ
ِ
، وَالحَؿْدُ لله

ِ
 «.سُبْحَانَ الله

21) “Maha Suci Allah dan segala puji bagi 

Allah, tiada Tuhan selain Allah, dan Allah 

Maha Besar.” 



90 

، وَ » (77
ِ
، وَالحَؿْدُ لله

ِ
َّٓ الُله، وَالُله أَكْبَرُ، سُبْحَانَ الله َٓ إلَِفَ إِ

 «.الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ، الؾَّفُؿَّ ارْحَؿْـلِ، الؾَّفُؿَّ ارْزُقْـلِ

22) “Maha Suci Allah dan segala puji bagi 

Allah, tiada Tuhan selain Allah, dan Allah 

Maha Besar, ya Allah ampunilah diriku, ya 

Allah rahmatilah aku, ya Allah berilah aku 

rezeki.” 

 وَبحَِؿْدِهِ » (74
ِ
 «.سُبْحَانَ الله

23) “Maha Suci Allah dan segala puji 

bagi-Nya.” 

72) « 
ُّ
َّٓ الُله العَؾلِ َٓ إلَِفَ إِ َّٓ الُله الحَؾقِؿُ الؽَرِيؿُ،  َٓ إلَِفَ إِ

بْعِ وَرَبِّ العَرْشِ  ؿَاوَاتِ السَّ  رَبِّ السَّ
ِ
العَظقِؿُ، سُبْحَانَ الله

 َـ  رَبِّ العَالَؿِق
ِ
 «.العَظقِؿِ، الحَؿْدُ لله

24) “tiada Tuhan selain Allah Yang Maha 

Penyantun dan Maha Mulia, tiada Tuhan 

selain Allah yang Maha Tinggi dan Maha 

Agung, Maha Suci Allah, Tuhan pemilik tujuh 

lapis langit dan Tuhan Arsy Yang Agung, 

Segala puji bagi Allah Tuhan semesta alam.” 
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ؿْ وَبَارِكْ طَؾَك كَبقِِّـاَ  (75 دٍ الؾَّفُؿَّ صَؾِّ وَسَؾِّ  .مُحَؿَّ

25) Ya Allah bersalawatlah dan 

sampaikanlah salam serta berkatilah Nabi 

Muhammad S.A.W.  

* * * 
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 تــذكـــر...

Ingatlah… 

 قرٍ قد حقتف كؾؿات آستغػار تؾؽ... إكف:خأي مذ

Khazanah apakah ini yang mengandung 

kalimat-kalimat istighfar… sesungguhnya ia 

adalah: 

 اسْتغِْػَارٌ بف سقغػر الله لؽ ذكقبؽ مفؿا بؾغت. *

* Istighfar yang dengan Allah 

mengampuni dosa-dosamu meskipun 

banyak. 

 )أوفؼ الدطاء(. :اسْتغِْػَارٌ قد استحؼ وصػَ  *

* Istighfar yang berhak dinamakan doa 

paling makbul. 

 يغػر الله بف الذكب، ولق كان الػرار مـ الزحػ.اسْتغِْػَارٌ  *

* Istighfar yang dengannya Allah 

mengampuni dosa-dosa, walaupun sebesar 

dosa lari dari peperangan. 
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إذا قؾتف غػر لؽ، : »لعؾل اسْتغِْػَارٌ قال فقف الـبل *

 «.مع أكف مغػقر لؽ

* Istighfar yang diucapkan oleh Nabi 

S.A.W. kepada Ali R.A.: jika engkau 

membacanya, engkau akan diampuni, 

padahal engkau telah diampuni. 

اسْتغِْػَارٌ يجعؾ ذكقبؽ تتساقط مـ صحقػتؽ كؿا  *

 يتساقط القرق مـ الشجر.

* Istighfar yang akan menjadikan dosa-

dosamu berguguran dari catatan amalmu 

sebagaimana gugurnya daun dari pohon. 

 قائلا لؽ )قد فعؾت(. –جؾ شلكف  –اسْتغِْػَارٌ سقخاصبؽ الله  *

* Istighfar yang di mana Allah akan 

berkata kepadamu : “Aku telah lakukan 

(ampuni).” 

 اسْتغِْػَارٌ يغػر الله بف الذكقب وإن كاكت مثؾ زَبَدِ البحر. *

* Istighfar yang dengannya Allah ampuni 

seluruh dosa-dosamu walaupun dosamu 

sebanyak buih di lautan. 
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 .-بنذن الله–اسْتغِْػَارٌ بف سَتُسَرُّ بصحقػتؽ يقم الؼقامة  *

* Istighfar yang dengannya kamu akan 

bergembira dengan catatan amalmu pada 

hari Kiamat –dengan izin Allah-. 

 سْتغِْػَارٌ سقؽقن كالطابع لؾؿجؾس.ا *

* Istighfar yang akan menjadi seperti 

penutup dalam majlis. 

اسْتغِْػَارٌ حَصَؾَ ببركة الإكثار مـ الصلاة طؾك  *

إذاً تؽػك هؿؽ، »الؼائؾ لؿـ أكثر الصلاة طؾقف  الحبقب

 (، وحسـف إلباني.7252رواه الترمذي )« ويغػر لؽ ذكبؽ

* Istighfar yang engkau dapatkan, berkat 

banyak bersalawat ke atas Nabi S.A.W., 

dengan sabdanya bagi orang yang 

memperbanyak salawat: jika demikian 

dukacitamu dicukupkan dan dosamu 

diampuni. (HR. al-Tirmidhi, 2457, hadis 

hasan menurut al-Albani). 
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 في صحقػتف استغػاراً كثقراً... فطقبك لؿـ وجد *

* Alangkah beruntung orang yang 

mendapatkan banyak istighfar dalam buku 

catatannya. 

* * * 
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 وِرْدُ السؤآت

Wirid Permohonan 
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 الله تعالى أيها الؼؾب: تهقأ لسؤالكَ 

Wahai Hati: Bersiaplah untuk memohon 

kepada Allah  

، ما أثـقت طؾك الله، وصؾقت طؾك الحبقب ماذا بعد

واستغػرت مـ ذكقبؽ، إٓ أن ترفع مطؾقبؽ في أدطقةٍ لقس 

 مثؾفا أدطقةٌ...

Apakah step yang berikutnya setelah 

engkau telah memuji Allah dan bersalawat 

kepada Nabi S.A.W. serta istighfarmu atas 

dosa-dosamu, kecuali mengangkat 

permohananmu dalam doa-doa yang 

istimewa. 

 فؼبؾفا الله مـف... أدطقةٌ قالفا يقماً أطرف خؾؼ الله بالله..

Doa-doa yang pernah dibaca oleh orang 

yang paling mengenal Allah maka Allah 

mengabulkannya. 
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بقـ يديؽ أن خقر دطاءٍ، رُفعَِ طؾك ألسـة إكبقاء، وطؾك 

 .لسان سقدهؿ

Di hadapanmu sekarang doa terbaik, doa 

yang diangkat melalui lidah para nabi dan 

lidah penghulu mereka S.A.W. 

 سؿاواتف وأكت تدطقه. سبع فقق مـ ويراك يسؿعؽ والله . . .قُؾْفُ 

Bacalah ia… dan Allah mendengarkan 

dan melihatmu dari atas langit ke tujuh 

sedang engkau berdoa kepadanya. 

قُؾْفُ . . . واطؾؿ أكف ٓ يـؼصؽ لؾؼبقل إٓ أن ترفعف بؼؾبؽ 

 الؿتضرع الؿضطر . . .

Bacalah ia.. dan ketahuilah doamu akan 

dikabulkan jika engkau mengangkatnya 

dengan sepenuh hatimu seraya merendahkan 

diri dan dalam keadaan terpaksa… 

 ثؿ أبشر بالإجابة..

Kemudian bergembiralah dengan 

pengabulan doanya. 

* * * 
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 وِرْدُ السؤآت

Wirid permohonan 

اَ﴿ * ٓ   تَلَتهوح  رَبهِ هِا ُجَ  إُِهمَ  ٌِ
َ
ٍِيعُ  أ ًُ  ٱلصه  [.972: البؼرة] ﴾١٢٧ٱىحػَييِ

* “Ya Tuhan kami, terimalah (amal) dari 

kami. Sungguh, Engkaulah Yang Maha 

Mendengar, Maha Mengetahui. (al-Baqarah 

2: 127) 

ٓ   وَحبُح ﴿ * َِا ُجَ  إُِهمَ  غَييَح
َ
هٔابُ  أ ًُ  ٱلته  [.973: البؼرة] ﴾ٱلرهحِي

* dan terimalah tobat kami. Sungguh, 

Engkaulah Yang Maha Penerima tobat, 

Maha Penyayang. (al-Baqarah 2: 128) 

ًَ  ػَيحنَِ رَبِّ ٱجح ﴿ * لِي ٌُ  ِ ة َٰٔ يَ ٌَِ ٱلصه ٰۚ  وَ َِا ذُرّيِهتِ  وَتَلَتهوح  رَبه
 [.20: إبراهقؿ] ﴾٤٠دُعََءِٓ 

* Ya Tuhanku, jadikanlah aku dan anak 

cucuku orang yang tetap melaksanakan salat, 
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ya Tuhan kami, perkenankanlah doaku. 

(Ibrahim 14: 40) 

بح ﴿ * َْ ٍٗ  لِ  رَبِّ  ِ حُهح لۡح
َ
نَِ ا وَأ َٰيحِِيَ  لح  لِّ  ػَووَٱجح  ٨٣ةٱِىصه

قٖ  لصَِانَ  ََ فِِ ٱلۡأٓ صِدح ػَيحنَِ  ٨٤خِرِي هِثِ  وَرَذثَِ  ٌَِ وَٱجح  جَ
 ًِ  [.35-34: الشعراء] ﴾٨٥ٱلنهػيِ

* “Ya Tuhanku, berikanlah kepadaku ilmu 

dan masukkanlah aku ke dalam golongan 

orang-orang yang saleh, (83) dan jadikanlah 

aku buah tutur yang baik bagi orang-orang 

(yang datang) kemudian,(84) dan jadikanlah 

aku termasuk orang yang mewarisi surga yang 

penuh kenikmatan, (85) (al-Syu‟ara‟ 26: 83-85) 

حٔمَ  زِنِ وَلََ تُح ﴿ *  [.32: الشعراء] ﴾٨٧حُتحػَرُٔنَ  يَ

* dan janganlah Engkau hinakan aku pada 

hari mereka dibangkitkan, (al-Syu‟ara‟ 26: 87) 

ٍٗ  نِّ رهبِّ زدِح ﴿ *  [.992]صف:  ﴾اغِيح

* “Ya Tuhanku, tambahkanlah ilmu 

kepadaku.” (Taha 20: 114) 



101 

َِا لََ حزُِغح ﴿ * َِا بَػح كُ  رَبه َِا إذِح  دَ ئُبَ دَيحتَ بح  َْ َْ ُمَ  ٌَِ لَناَ وَ ُ  له
 َۚ َثا ُجَ  إُِهمَ  رحََح

َ
ابُ  أ هْ َٔ ح  [.3: طؿران آل] ﴾٨ٱل

* “Ya Tuhan kami, janganlah Engkau 

condongkan hati kami kepada kesesatan 

setelah Engkau berikan petunjuk kepada 

kami, dan karuniakanlah kepada kami 

rahmat dari sisi-Mu, sesungguhnya Engkau 

Maha Pemberi.” (Ali Imran 3: 8) 

بح ﴿ * َْ َِا  حَ  لَناَ رَبه َِا ٌِ نََٰجِ زح
َ
َِا أ َٰخِ ةَ  وَذُرّيِه خح  كرُه

َ
َِاوَٱجح  يُٖ أ  ػَيح

خهليَِ  ٍُ ا ليِح اٌ ا ٌَ ِ  [.22: الػرقان] ﴾٧٤إ

* “Ya Tuhan kami, anugerahkanlah 

kepada kami pasangan kami dan keturunan 

kami sebagai penyenang hati (kami), dan 

jadikanlah kami pemimpin bagi orang-orang 

yang bertakwa.” (al-Furqan 25: 74) 

َْ خَيٍْ فلَيِ  ﴿ * ٌِ ُزَْىجَْ إلَِه 
َ
ا أ ٍَ ِ  [ 72]الؼصص:  ﴾ربَِّ إنِِّّ ل

* “Ya Tuhanku, sesungguhnya aku sangat 

memerlukan sesuatu kebaikan (makanan) yang 

Engkau turunkan kepadaku.” (al-Qasas 28: 24) 
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َِا لََ تََح ﴿ * َِارَبه عَ  ػَيح حٔمِ  ٌَ ٍِيَ  ٱىحلَ َٰيِ  [.22: إطراف] ﴾ٱىظه

* “Ya Tuhan kami, janganlah Engkau 

tempatkan kami bersama-sama orang-orang 

zalim itu.” (al-A‟raf 7: 47) 

وح ﴿ *
َ
نَِٓ رَبِّ أ نح  زغِح

َ
هُرَ  أ شح

َ
خَمَ  أ ٍَ جَ  ٱىهتِٓ  ُػِح حٍ ػَ جح

َ
ه  أ َٰ  عََلَ  وَعََلَ

يه  نح  نََٰلَِ
َ
وَ  وَأ ٍَ خح

َ
ُّ يحِٗا حرَح صََٰ  أ َٰ يحِح  ضَى صح

َ
ِۖ  فِِ  لِ  وَأ  تُتحجُ  إنِِّّ  ذُرّيِهتِٓ

ََ  وَإِنِّّ  إلََِحمَ  ٍِيَ  ٌِ يِ صح ٍُ ح  [. 95: إحؼاف] ﴾ٱل

* “Ya Tuhanku, berilah aku petunjuk agar 

aku dapat mensyukuri nikmat-Mu yang telah 

Engkau limpahkan kepadaku dan kepada 

kedua orang tuaku dan agar aku dapat 

berbuat kebajikan yang Engkau ridai; dan 

berilah aku kebaikan yang akan mengalir 

sampai kepada anak cucuku. Sesungguhnya 

aku bertobat kepada Engkau dan sungguh, 

aku termasuk orang muslim.”(al-Ahqaf 46: 15) 

َٓ قَابضَِ لؿَِا بَ سََطْتَ، »( 9 فُ، الؾَّفُؿَّ  الؾَّفُؿَّ لَؽَ الحَؿْدُ كُؾُّ

َٓ مُضِؾَّ  ْـ أَضْؾَؾْتَ، وَ َٓ هَادِيَ لؿَِ َٓ بَاسِطَ لؿَِا قَبَضْتَ، وَ ْـ  وَ لؿَِ
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 َٓ َٓ مَاكعَِ لؿَِا أَطْطَقْتَ، وَ  لؿَِا مَـعَْتَ، وَ
َ
َٓ مُعْطلِ هَدَيْتَ، وَ

ْـ 
بْتَ، الؾَّفُؿَّ ابْسُطْ طَؾَقْـاَ مِ َٓ مُبَاطِدَ لؿَِا قَرَّ بَ لؿَِا بَاطَدْتَ، وَ مُؼَرِّ

ؽَ الـَّعِقؿَ بَرَكَاتؽَِ وَرَحْؿَتؽَِ وَفَضْؾؽَِ وَرِزْقؽَِ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُ 

َٓ يَزُولُ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الـَّعِقؿَ يَقْمَ  َٓ يَحُقلُ وَ ذِي  الؿُؼِقؿَ الَّ

ْـ شَرِّ مَا 
َـ يَقْمَ الخَقْفِ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل طَائذٌِ بؽَِ مِ العَقْؾَةِ، وَإمَْ

ـفُْ فلِ أَطْطَقْتَـاَ، وَشَرِّ مَا مَـعَْتَـاَ، الؾَّفُؿَّ حَبِّبْ إلَِ  قْـاَ الِإيؿَانَ وَزَيِّ

َـ 
هْ إلَِقْـاَ الؽُػْرَ وَالػُسُققَ وَالعِصْقَانَ، وَاجْعَؾْـاَ مِ قُؾُقبـِاَ، وَكَرِّ

، وَأَلْحِؼْـاَ  َـ ، وَأَحْقـِاَ مُسْؾؿِِق َـ ـاَ مُسْؾؿِِق ، الؾَّفُؿ تقَفَّ َـ اشِدِي الرَّ

، َـ َٓ مَػْتُقكقِ َـ غَقْرَ خَزَايَا وَ الحِِق َـ  باِلصَّ ذِي الؾَّفُؿَّ قَاتؾِِ الؽَػَرَةَ الَّ

ْـ سَبقِؾؽَِ، وَاجْعَؾْ طَؾَقْفِؿْ رِجْزَكَ  ونَ طَ بُقنَ رُسُؾَؽَ وَيَصُدُّ يُؽَذِّ

َـ أُوتُقا الؽتَِاب5َ إلَِفَ الحَؼِّ  ذِي فُؿَّ قَاتؾِِ الؽَػَرَةَ الَّ  «.وَطَذَابَؽَ، الؾَّ

1) “Ya Allah, segala puji bagi-Mu. Ya 

Allah, tiada yang mampu menggenggam apa 

yang Engkau lepas, tiada yang mampu 

melepas apa yang Engkau genggam, tiada 

yang bisa memberi hidayah bagi orang yang 

telah Engkau sesatkan, tiada yang mampu 

menyesatkan orang yang telah Engkau beri 
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hidayah, tiada yang mampu memberi kepada 

apa yang Engkau cegah, tiada yang mampu 

mencegah apa yang Engkau beri, tiada yang 

bisa mendekatkan apa yang telah Engkau 

jauhkan, dan tiada yang mampu menjauhkan 

apa yang Engkau dekatkan. Ya Allah, luaskan 

berkah-Mu kepada kami, juga rahmat-Mu, 

anugerah-Mu dan rezeki-Mu. Ya Allah, aku 

meminta kepada-Mu kenikmatan yang kekal, 

yang tiada pernah sirna. Ya Allah, aku 

meminta kepada-Mu kenikmatan di saat hari 

kemiskinan, meminta kedamaian di hari 

ketakutan. Ya Allah, aku berlindung kepada-

Mu dari keburukan yang Engkau berikan 

kepada kami maupun yang Engkau cegah. Ya 

Allah, berilah kami kecintaan terhadap iman, 

hiasilah hati kami dengan iman, berilah kami 

kebencian pada kekufuran, kefasikan dan 

kedurhakaan dan jadikanlah kami orang-orang 

yang dapat petunjuk. Ya Allah, matikanlah 

kami sebagai orang muslim, hidupkan kami 

sebagai orang muslim, pertemukanlah kami 
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dengan orang-orang saleh, tanpa kerugian dan 

mendapatkan fitnah. Ya Allah perangilah 

orang-orang kafir yang telah mendustakan para 

rasul-Mu dan menghalang-halangi jalan-Mu, 

timpakanlah adzab siksa-Mu pada mereka. Ya 

Allah, Tuhan yang Haq, perangilah juga orang-

orang kafir dari ahli kitab.” 

َّٓ أَكتَْ، وَحْدَكَ »( 7 َٓ إلَِفَ إِ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ بلََنَّ لَؽَ الحَؿْدُ، 

ؿَاوَاتِ وَإرَْضِ، يَا ذَا الجَلَالِ َٓ شَرِيؽَ  لَؽَ، الؿَـَّانُ، يَا بدَِيعَ السَّ

َـ الـَّارِ 
ُّ يَا قَقُّقمُ، إكِِّل أَسْلَلُؽَ الجَـَّةَ وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.وَالِإكْرَامِ، يَا حَل

2) “YA Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepadamu, sebab milik-Mu segala 

pujian, tidak ada Tuhan selain Engkau, Yang 

Maha Esa tiada sekutu bagi-Mu, Yang Maha 

Pemberi, wahai Sang Pencipta langit dan 

bumi, wahai Sang Pemilik Keagungan dan 

Kemuliaan, wahai Yang Maha Hidup dan 

Berdiri Sendiri, Sesungguhnya aku 

memohon kepada surga dan berlindung 

kepada dari neraka.”  
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 فلِ ذَاتلِ، وَبَارِكْ للِ »( 4
َّ
عْ طَؾَل الؾَّفُؿَّ أَصْؾحِْ للِ دِيـلِ، وَوَسِّ

 «.فلِ رِزْقلِ

3) “Ya Allah, perbaikilah utusan 

agamaku, luaskanlah pada diriku, dan 

berkatilah rezekiku.” 

ؽَ طَؾَك الخَؾْؼِ، أَحْقـِلِ مَا الؾَّفُؿَّ بعِِؾْؿِؽَ الغَقْبَ، وَقُدْرَتِ »( 2

ـلِ إذَِا كَاكَتِ القَفَاةُ خَقْراً للِ، الؾَّفُؿَّ  طَؾؿِْتَ الحَقَاةَ خَقْراً للِ، وَتَقَفَّ

فَادَةِ، وأَسْلَلُؽَ كَؾؿَِةَ الحَؼِّ  وَأَسْلَلُؽَ خَشْقَتَؽَ فلِ الغَقْبِ وَالشَّ

ضَك، وَأَسْلَلُؽَ  الؼَصْدَ فلِ الػَؼْرِ  وَالعَدْلِ فلِ الغَضَبِ وَالرِّ

 َٓ َٓ تَـػَْدُ وَ ٍـ  ةَ طَقْ َٓ يَبقِدُ، وَأَسْلَلُؽَ قُرَّ وَالغِـكَ، وَأَسْلَلُؽَ كَعِقؿاً 

ضَك بَعْدَ الؼَضَاءِ، وَأَسْلَلُؽَ بَرْدَ العَقْشِ بَعْدَ  تَـؼَْطعُِ، وَأَسْلَلُؽَ الرِّ

ةَ الـَّظَرِ إلِك وَجْفِ  قْقَ إلَِك الؿَقْتِ، وَأَسْلَلُؽَ لَذَّ ؽَ، وَأَسْلَلُؽَ الشَّ

ـَّا بزِِيـةَِ  ةٍ، الؾَّفُؿَّ زَيِّ َٓ فتِْـةٍَ مُضِؾَّ ةٍ وَ اءَ مُضِرَّ لؼَِائؽَِ، فلِ غَقْرِ ضَرَّ

 َـ  «.الِإيؿَانِ، وَاجْعَؾـاَ هُدَاةً مُفْتَدِي

4) “Ya Allah dengan ilmu-Mu akan 

perkara ghaib dan kekuasaan-Mu ke atas 

segala makhluk, hidupkanlah aku selagi 
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hidup itu lebih baik untukku, matikanlah aku 

jika mati itu lebih baik untukku, Ya Allah, 

daku memohon kepada-Mu rasa khusu' 

ketika sendirian dan di khalayak ramai, aku 

memohon perkataan yang benar, dan adil 

ketika marah dan redha, pertengahan ketika 

senang dan sudah, aku memohon 

kenikmatan yang tidak lenyap, aku 

meomohon kepada-Mu cahaya mata yang 

tidak terputus, aku memohon kepadamu 

keredhaan setelah menerima ketetapan, 

kerehatan hidup selepas kematian, aku 

memohon kepadaMu kelezatan melihat 

Wajah-Mu, rindu bertemu dengan-Mu tanpa 

mendatangkan kemudharatan atau 

keburukan yang menyesatkan. Ya Allah 

hiasilah kami dengan hiasan iman dan 

jadikan kami dari kalangan orang yang 

mendapat petunjuk dan memberi petunjuk 

kepada orang lain.” 
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ذِي هُقَ طِصْؿَةُ أَمْرِي، وَأَصْؾحِْ » (5 الؾَّفُؿَّ أَصْؾحِْ للِ دِيـلِ الَّ

تلِ فقِفَا  تلِ فقِفَا مَعَاشِل، وَأَصْؾحِْ للِ آخِرَتلِ الَّ للِ دُكْقَايَ الَّ

مَعَادِي، وَاجْعَؾِ الحَقَاةَ زِيَادَة للِ فلِ كُؾِّ خَقْرٍ، وَاجْعَؾِ الؿَقْتَ 

ْـ 
 «.كُؾِّ شَر  رَاحَةً للِ مِ

5) “Ya Allah, perbaikilah urusan agamaku 

yang merupakan pokok kepentinganku, 

perbaikilah duniaku yang di dalamnya 

kehidupanku, perbaikilah akhiratku yang 

kepada-Nya aku kembali, jadikanlah hidup 

ini untuk tambahnya kebaikan bagiku, dan 

jadikanlah mati itu sebagai istirahatku dari 

segala kejahatan” 

1 )«  َٓ ْـ طِؾْؿٍ 
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ طِؾْؿاً كَافعِاً، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.يَـػَْعُ 

6) “Ya Allah sesungguhnya aku memohon 

kepada ilmu yangbermanfaat, dan aku 

berlindung kepada-Mu dari ilmu yang tidak 

bermanfaat.” 
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َـ الجَـَّةِ »( 2
 «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الػِرْدَوْسَ إطَْؾَك مِ

7) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu Surga Firdaus yang 

paling tinggi.” 

َـ الـَّ »( 3
َـ الـَّارِ، الؾَّفُؿَّ أَجِرْكلِ مِ

فُؿَّ الؾَّفُؿَّ أَجِرْكلِ مِ ارِ، الؾَّ

َـ الـَّارِ 
 «.أَجِرْكلِ مِ

8) “Ya Allah selamatkanlah kami dari api 

neraka, Ya Allah selamatkanlah kami dari 

api neraka,, Ya Allah selamatkanlah kami 

dari api neraka.” 

الجَـَّةَ،  الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الجَـَّةَ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ »( 4

 «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الجَـَّةَ 

9) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu Surga, “Ya Allah, 

sesungguhnya aku memohon kepada-Mu 

Surga, “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu Surga.” 
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كْقَا وَأخِرَةِ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الؿُعَ »( 90  «.افَاةَ فلِ الدُّ

10) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu keafiatan di dunia dan 

akhirat.” 

 «.الؾَّفُؿَّ حَاسِبْـلِ حِسَاباً يَسِقراً »( 99

11) Ya Allah, hisablah aku dengan hisab 

yang mudah.” 

دْكِ »( 97  «.لالؾَّفُؿَّ اهْدِكلِ وَسَدِّ

12) “Ya Allah, berilah aku petunjuk,  

الؾَّفُؿَّ أَحْقـِلِ مسِْؽقِـاً، وَأَمتِْـلِ مسِْؽقِـاً، وَاحْشُرْكلِ فلِ »( 94

ِـ يَقْمَ الؼِقَامَةِ   «.زُمْرَةِ الؿَسَاكقِ

13) “Ya Allah, hidupkanlah aku dalam 

keadaan miskin, matikanlah aku dalam 

keadaan miskin, dan bangkitkanlah aku 

dalam kalangan orang miskin pada hari 

kiamat.” 
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الؾَّفُؿَّ احْػَظْـلِ باِلِإسْلَامِ قَائؿِاً، وَاحْػَظْـلِ باِلِإسْلَامِ »( 92

َٓ تُشْؿِتْ بلِ طَدُوّاً حَاسِداً،  قَاطِداً، وَاحْػَظْـلِ باِلِإسْلَامِ رَاقدِاً، وَ

ْـ كُؾِّ الؾَّفُؿَّ إكِِّل 
ْـ كُؾِّ خَقْرٍ خَزَائـِفُُ بقَِدِكَ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

أَسْلَلُؽَ مِ

 «.شَر  خَزَائـِفُ بقَِدِكَ 

14) Ya Allah, Ya Allah peliharalah diriku 

selalu ada dalam keIslaman ketika berdiri, 

peliharalah diriku selalu ada dalam 

keIslaman ketika duduk, peliharalah diriku 

selalu ada dalam keIslaman ketika berbaring, 

dan janganlah jadikan musuh gembira 

melihatku dan tidak juga penghasud. Ya 

Allah aku memohon kepada-Mu dari setiap 

kebaikan yang ada dalam genggamanmu, 

dan aku berlindung kepada-Mu dari setiap 

kejelekan yang gudang-gudangnya ada 

dalam genggamanmu”. 
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ْـ خُؾُؼِل»( 95 ـتَْ خَؾْؼِل فَحَسِّ  «.الؾَّفُؿَّ كَؿَا حَسَّ

15) “Ya Allah, perindahlah akhlakku 

sebagaimana Engkau memperindah 

penciptaanku” 

َـ وَالؿُعَافَاة»( 91  «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ القَؼِق

16) “Ya Allah aku memohon kepada-Mu 

keyakinan dan kesehatan.” 

دِ الِإيؿَانَ فلِ قُؾُقبـِاَ»( 92  «.الؾَّفُؿَّ جَدِّ

17) “Ya Allah, perbaruilah imanku.” 

 «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الفُدَى وَالتُّؼَك، وَالعَػَافَ وَالغِـكَ»( 93

18) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu petunjuk, ketakwaan, 

kesucian dan kekayaan.” 

94 )« َٓ ْـ فَضْؾؽَِ وَرَحْؿَتؽَِ، فَنكَِّفُ 
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ مِ

َّٓ أَكْتَ   «.يَؿْؾؽُِفَا إِ

19) “Ya Allah sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu akan karunia dan 
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kasih sayang-Mu, karena hanya Engkaulah 

pemilik semua itu” 

 َـ»( 70 الحِِق  «.الؾَّفُؿَّ آتـِلِ أَفْضَؾَ مَا تُمْتلِ طِبَادَكَ الصَّ

20) “Ya Allah, berikanah kepadaku sebaik 

apa yang Engkau berikan kepada orang-

orang soleh.” 

فْ قُؾُقبَـاَ طَؾَ »( 79 فَ الؼُؾُقبِ صَرِّ  «.ك صَاطَتؽَِ الؾَّفُؿَّ مُصَرِّ

21) “Ya Allah, Yang Memalingkan hati, 

palingkanlah hatiku kepada ketaatan kepada-

Mu.” 

 «.الؾَّفُؿَّ يَا مُؼَؾِّبَ الؼُؾُقبِ، ثَبِّتْ قَؾْبلِ طَؾَك دِيـؽَِ »( 77

22) “Ya Allah Yang Membolak-balikkan 

hati, tetapkanlah hatiku dalam agama-Mu.” 

، وَأَطْطِ مُحْسِــَاَ » (74 َـ َـ مـَِّا لؾِْؿُحْسـقِ الؾَّفُؿَّ هَبِ الؿُسِقئقِ

 «.مَا سَلَلَ 

23) “Ya Allah, karuniakan kebaikan 

kepada yang berbuat buruk diantara kami 
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karena (ketaatan dan kesahalihan) orang-

orang yang berbuat baik, dan berikanlah 

kepada orang yang baik apa yang dia 

mohon.” 

َـ »( 72 ْـ خَشْقتَؽَِ مَا يَحُقلُ بقَـْـَاَ وَبقَْ
الؾَّفُؿَّ اقْسِؿْ لَـاَ مِ

نُ بفِِ  ِـ مَا تُفَقِّ َـ القؼَِق
ْـ صَاطَتؽَِ مَا تُبؾَِّغُـاَ بفِِ جَـَّتَؽَ، وَمِ

مَعَاصِقؽَ، وَمِ

كقْاَ، وَمَتِّعْـاَ بلَِسْ  تـاَ مَا طَؾَقـْاَ مَصَائبَِ الدُّ ؿَاطِـاَ، وَأَبصَْارِكَا، وَقُقَّ

ْـ ضَؾَؿَـاَ،  أَحْققَتْـَاَ، وَاجْعَؾْفُ القَارِثَ مـَِّا، وَاجْعَؾْ ثَلْرَكاَ طَؾَك مَ

َٓ تَجْعَؾِ  َٓ تَجْعَؾْ مُصِقبتَـَاَ فلِ ديِـِـِاَ، وَ ْـ طَادَاكاَ، وَ وَاكصُْرْكَا طَؾَك مَ

 َٓ ـاَ، وَ كقْاَ أَكْبرََ هَؿِّ َٓ يَرْحَؿُـاَالدُّ ْـ  َٓ تُسَؾِّطْ طَؾَقـْاَ مَ  «. مَبؾَْغَ طِؾْؿِـاَ، وَ

24) “Ya Allah karuniakanlah kepada kami 

rasa takut kepada-Mu yang bisa 

menghalangi antara kami dengan maksiat 

kepada-Mu, dan ketaatan kepada-Mu yang 

bisa mendekatkan kami kepada surga-Mu, 

dan keyakinan yang bisa meringankan kami 

dalam menghadapi musibah dunia, dan 

berikanlah kenikmatan kepada kami dengan 

pendengaran kami, penglihatan kami, dan 
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kekuatan kami selama hidup dan jadikanlah 

itu semua menjadi pewaris kami, dan 

timpakanlah balasan kami kepada orang-

orang yang menzalimi kami, dan tolonglah 

kami menghadapi orang-orang yang 

memusuhi kami, dan janganlah Engkau 

timpakan bencana-Mu dalam agama kami, 

dan janganlah Engkau jadikan dunia sebagai 

tujuan terbesar kami atau puncak ilmu kami. 

Dan jangan Engkau kuasakan atas kami 

orang-orang yang tidak kasih kepada kami”. 

ِـ طَبَادَتؽَِ »( 75  «.الؾَّفُؿَّ أَطِـِّل طَؾَك شُؽْرِكَ، وَذِكْرِكَ، وَحُسْ

25) “Ya Allah, tolong aku untuk 

senantiasa bersyukur kepada-Mu, berzikir 

mengingat-Mu dan beribadah menyembah-

Mu dengan baik.” 

الؾَّفُؿَّ أَمْتعِْـلِ بسَِؿْعِل وَبَصَرِي حَتَّك تَجْعَؾَفُؿَا القَارِثَ »( 71

ْـ ضَؾَؿَـلِ  مـِِّل، وَطَافـِلِ فلِ دِيـلِ، وَفلِ جَسَدِي، وَاكْصُرْكلِ مؿَِّ

ضْتُ حَتَّك تُرِيَـلِ فقِفِ ثَلْرِي، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْؾَؿْتُ كَػْسِل إلَِ  قْؽَ، وَفَقَّ
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 َٓ قْتُ وَجْفِل إلَِقْؽَ،  أَمْرِي إلَِقْؽَ، وَأَلْجَلْتُ ضَفْرِي إلَِقْؽَ، وَخَؾَّ

ذِي أَرْسَؾْتَ،  َّٓ إلَِقْؽَ، آمَـتُْ برَِسُقلؽَِ الَّ َٓ مَـجَْك مـِؽَْ إِ مَؾْجَلَ وَ

ذِي أَكْزَلْتَ   «.وَبؽِتَِابؽَِ الَّ

26) Ya Allah, Berikanlah kepadaku 

kenikmatan dengan pendengaranku dan 

penglihatanku sehingga keduanya 

mewarisiku, dan berianlah keafiatan pada 

agama dan badanku, tolonglah aku dari 

orang yang menzalimi aku sehingga Engkau 

perlihatkan kepadaku pembalasanku. Ya 

Allah, sesungguhnya aku menyerahkan 

diriku kepada-Mu, aku pasrahkan urusanku 

kepada-Mu, ku sandarkan punggungku 

kepada-Mu, akau hadapkan wajahku 

kepada-Mu, tidak ada tempat berlindung dan 

menyelamatkan diri dari (ancaman)-Mu 

kecuali kepada-Mu. Aku telah beriman 

kepada Nabi-Mu yang telah Engkau utus dan 

(beriman) kepada Kitab-Mu yang telah 

Engkau turunkan.” 
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، تُحِبُّ العَػْقَ فَاطْػُ طَـِّل»( 72  «.الؾَّفُؿَّ إكَِّؽَ طَػُقٌّ كَرِيؿٌّ

27) “Ya Allah sesungguhnya Engkau 

Maha Memaaf lagi Maha Mulia, Engkau 

suka memaafkan maka maafkanlah aku.” 

َٓ يَـػَْدُ، »( 73 ، وَكَعِقؿاً  َٓ يَرْتَدُّ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ إيِؿَاكاً 

دٍ فلِ أَطْؾَك جَـَّةِ الخُؾْدِ   «.وَمُرَافَؼَةَ مُحَؿَّ

28) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu keimanan yang tidak 

berbalik, kenikmatan yang tidak putus-putus, 

dan menyertai Nabi kami, Muhammad 

S.A.W. di Surga paling atas yang kekal.” 

74 )« َٓ ، وَ رِّ الؾَّفُؿَّ اجْعَؾْـلِ مػِْتَاحاً لؾِْخَقْرِ مغِْلَاقاً لؾِْشَّ

رِّ مغِْلَاقاً لؾِْخَقْرِ   «.تَجْعَؾْـلِ مػِْتَاحاً لؾِْشَّ

29) “Ya Allah jadikanlah aku pembuka 

kebaikan, bertutup kejahatan, dan janganlah 

jadikan aku pembuka kejehatan dan penutup 

kebaikan.” 
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اهَا، »( 40 ْـ زَكَّ فَا أَكْتَ خَقْرُ مَ الؾَّفُؿَّ آتِ كَػْسِل تَؼْقَاهَا، زَكِّ

هَا َٓ  «.أَكْتَ وَلقُِّفَا وَمَقْ

30) “Ya Allah karuniakanlah sifat takwa ke 

dalam diriku, dan sucikanlah jiwaku karena 

Engkaulah sebaik-baik yang menyucikannya, 

Engkau adalah pemimpin dan tuannya”. 

ْـ رَوْطَتلِ، وَاقْضِ طَـِّل دَيْـلِ»( 49
 «.الؾَّفُؿَّ اسْترُْ طَقْرَتلِ، وَآمِ

31) “Ya Allah tutuplah auratku, berikan rasa 

aman dari ketakutanku dan bayarlah 

hutangku.” 

 «.الؾَّفُؿَّ قـِلِ شَرَّ كَػْسِل، وَاطْزِمْ للِ طَؾَك أَرْشَدِ أَمْرِي»( 47

32) “Ya Allah perliharalah aku dari 

kejahatan diriku, dan berikanlah keazaman 

untukku dalam petunjuk urusanku.” 

الؾَّفُؿَّ اجْعَؾْ فلِ قَؾْبلِ كُقراً، وَفلِ لسَِاكلِ كُقراً، وَاجْعَؾْ »( 44

ْـ تَحْتلِ 
فلِ سَؿْعِل كُقراً، وَاجْعَؾْ فلِ بَصَرِي كُقراً، وَاجْعَؾْ مِ

ْـ يَسَارِي  ْـ يَؿِقـلِ كُقراً، وَطَ ْـ فَقْقلِ كُقراً، وَطَ
كُقراً، وَاجْعَؾْ مِ
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، وَاجْعَؾْ خَؾْػِل كُقراً، وَاجْعَؾْ فلِ كُقراً، وَاجْعَؾْ أَمَاملِ كُقراً 

 «.كَػْسِل كُقراً، وَأَطْظؿِْ للِ كُقراً 

33) “Ya Allah, jadikanlah dalam hatiku 

cahaya, pada pendengaranku cahaya, dalam 

penglihatanku cahaya, dari bawahku cahaya, 

dari atasku cahaya, dari kananku cahaya, 

dari kiriku cahaya, dari hadapanku cahaya, 

dari belakangku cahaya dan jadikanlah aku 

bercahaya.” 

ْـ »( 42
ْـ طَاقبَِتَـاَ فلِ إمُُقرِ كُؾِّفا، وَأَجِرْكَا مِ الؾَّفُؿَّ أَحْسِ

كْقَا وَأخِرَةِ   «.خِزْيِ الدُّ

34) “Ya Allah, baikkanlah semua 

kesudahan urusan kami dan jauhkanlah kami 

daripada kehinaan dunia dan akhirat.” 

ؿْتَـلِ، وَطَؾِّؿْـل مَا يَـػَْعُـلِ، »( 45 الؾَّفُؿَّ اكْػَعْـلِ بؿَِا طَؾَّ

 «.وَارْزُقْـلِ طِؾْؿاً تَـػَْعُـلِ بفِِ 

35) “Ya Allah, berikanlah aku manfaat 

dengan apa yang Engkau ajarkan kepadaku, 
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ajarkanlah aku apa yang mendatangkan 

manfaat kepadaku dan karuniakanlah ilmu 

yang bermanfaat untukku.” 

ةً، وَمَرَدّاً غَقْرَ »( 41 الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ طِقشَةً كَؼِقَّةً، وَمَقْتَةً سَقِيَّ

َٓ فَاضِحٍ   «.مُخْزٍ وَ

36) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu kehidupan yang suci 

lagi bersih, kematian yang tenang dan 

tempat kembali yang tidak menyedihkan dan 

mengaibkan kami.” 

ؾْ طَؾَقْـاَ قَضَاءَكَ، وَأَقْؾؾِْ »( 42 الؾَّفُؿَّ حَبِّبْ إلَِقْـاَ لؼَِاءَكَ، وَسَفِّ

كْقا َـ الدُّ
 «.لَـاَ مِ

37) “Ya Allah, cintakanlah kepada kami 

pertemuan dengan Engkau, mudahkanlah 

atas kami qadha-Mu, kurangkanlah kami 

(mengurus) dunia.” 

طَاءِ، وَخَقْرَ »( 43 الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ خَقْرَ الؿَسْلَلَةِ، وَخَقْرَ الدُّ

خَقْرَ الحَقَاةِ، وَخَقْرَ الـَّجَاحِ، وَخَقْرَ العَؿَؾِ، وَخَقْرَ الثَّقَابِ، وَ 
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ؼْ إيِؿَاكلِ، وَارْفَعْ  ؾْ مَقَازِيـلِ، وَحَؼِّ الؿَؿَاتِ، وَثَبِّتْـلِ، وَثَؼِّ

رَجَاتِ  دَرَجَاتلِ، وَتَؼَبَّؾْ صَلَاتلِ، وَاغْػِرْ خَطقِئَتلِ، وَأَسْلَلُؽَ الدَّ

 ْـ َـ الجَـَّةِ، آمقِ
 .العُؾَك مِ

38) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu permohonan yang 

terbaik, doa yang terbaik, keberuntungan 

yang terbaik, amal yang terbaik, pahala yang 

terbaik, kehidupan yang terbaik, kematian 

yang terbaik, tetapkanlah dan beratkanlah 

timbanganku, kuatkanlah imanku, angkatlah 

derajatku, terimalah shalatku, ampunilah 

dosaku, dan aku memohon kepada-Mu 

derajat yang tinggi dalam surga. Aamiin.”  

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ فَقَاتحَِ الخَقْرِ، وَخَقَاتؿَِفُ، وَجَقَامعَِفُ، 

َـ الجَـَّ 
رَجَاتِ العُؾَك مِ لَفُ، وَضَاهِرَهُ، وَبَاصـِفَُ، وَالدَّ . وَأَوَّ ْـ ةِ. آمقِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ خَقْرَ مَا آتلِ، وَخَقْرَ مَا أَفْعَؾُ، وَخَقْرَ مَا أَطْؿَؾُ، 

 ْـ َـ الجَـَّةِ. آمقِ
رَجَاتِ العُؾَك مِ ، وَخَقْرَ مَا ضَفَرَ، وَالدَّ َـ  .وَخَقْرَ مَا بَطَ

Ya Allah, sesungguhnya aku memohon 

kepada-Mu kunci-kunci kebaikan, penutup-
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penutupnya, himpunan-himpunannya, awal, 

zahirnya, batinnya, dan darjat yang tinggi 

dalam surga, kabulkanlah. Ya Allah, 

sesungguhnya aku memohon kepada-Mu 

sebaik-baik apa yang aku datangkan, sebaik-

baik apa yang aku lakukan, sebaik-baik apa 

aku kerjakan, sebaik-baik apa yang 

tersembunyi, sebaik-baik apa yang nyata dan 

derajat yang tinggi dalam surga, Kabulkanlah. 

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ أَنْ تَرْفَعَ ذِكْرِي، وَتَضَعَ وِزْرِي، وَتُصْؾحَِ 

َـ فَرْجِل،  رَ قَؾْبلِ، وَتُحَصِّ رَ للِ قَؾْبلِ، وَتَغْػِرَ أَمْرِيِ، وَتُطَفِّ وَتُـقَِّ

 ْـ َـ الجَـَّةِ. آمقِ
رَجَاتِ العُؾَك مِ  .للِ ذَكْبلِ، وَأَسْلَلُؽَ الدَّ

Ya Allah, sesungguhnya aku memohon 

kepada-Mu agar Engkau meninggikan 

ingatanku, meletakkan beban 

tanggungjawabku, membaiki urusanku, 

membersihkan hatiku, memelihara 

kemaluanku, menyinari hatiku, mengampuni 

dosaku, dan aku memohon kedudukan yang 

tinggi dalam surga. Kabukanlah. 
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الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ أَنْ تُبَارِكَ للِ فلِ كَػْسِل، وَفلِ سَؿْعِل، وَفلِ 

خُؾُؼِل، وَفلِ أَهْؾلِ،  بَصَرِي، وَفلِ رُوحِل، وَفلِ خَؾْؼِل، وَفلِ

وَفلِ مَحْقَايَ، وَفلِ مَؿَاتلِ، وَفلِ طَؿَؾلِ، فَتَؼَبَّؾْ حَسَـاَتلِ، 

 ْـ َـ الجَـَّةِ. آمقِ
رَجَاتِ العُؾَك مِ  .«وَأَسْلَلُؽَ الدَّ

Ya Allah, sesungguhnya aku memohon 

kepada-Mu agar Engkau memberkati diriku, 

pendengaranku, penglihatanku, rohku, 

ciptaanku, akhlakku, keluargaku, 

kehidupanku, kematianku, pekerjaanku, 

terimalah kebajikanku, dan aku memohon 

derajat yang tinggi dalam surga. 

Kabukanlah. 

قْؾَ »( 44 الؾَّفُؿَّ اجْعَؾْ طَؾَقْـاَ صَلَاةَ قَقْمٍ أَبْرَارٍ، يَؼُقمُقنَ الؾَّ

ارٍ وَيَصُق َٓ فُجَّ  «.مُقنَ الـَّفَارَ، لَقْسُقا بلَِثَؿَةٍ وَ

39) “Ya Allah jadikanlah shalat kami 

seperti shalat orang-orang yang soleh, mereka 

mendirikan shalat pada waktu malam dan 

berpuasa pada waktu siang, mereka bukan 

orang yang bebuat dosa dan derhaka.”  
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20 )« ،
َّ
َٓ تَـصُْرْ طَؾَل ، وَاكْصُرْكلِ وَ

َّ
ْـ طَؾَل َٓ تُعِ الؾَّفُؿَّ أَطِـِّل وَ

رِ الفُدَى للِ، وَاكْصُرْكلِ  ، وَاهْدِكلِ وَيَسِّ َّ
َٓ تَؿْؽُرْ طَؾَل وَامْؽُرْ للِ وَ

اراً، لَؽَ  اراً، لَؽَ ذَكَّ ، الؾَّفُؿَّ اجْعَؾْـلِ لَؽَ شَؽَّ َّ
ْـ بَغَك طَؾَل طَؾَك مَ

اهاً مُـقِباً، رَبِّ تَؼَبَّؾْ رَهَّ  اباً، لَؽَ مطِْقَاطاً، لَؽَ مُخْبتِاً، إلَِقْؽَ أَوَّ

دْ  تلِ، وَسَدِّ تَقْبَتلِ، وَاغْسِؾْ حَقْبَتلِ، وَأَجِبْ دَطْقَتَل، وَثَبتِْ حُجَّ

 «.لسَِاكلِ، وَاهْدِ قَؾْبلِ، وَاسْؾُؾْ سَخِقؿَةَ صَدْرِي

40) Wahai Tuhanku tolonglah aku dan 

janganlah Engkau zalimi aku, selamatkanlah 

aku dan janganlah engkau menyesatkanku, 

cintailah aku dan janganlah engkau 

membenciku, berikanlah aku petunjuk dan 

mudahkanlah petunjuk itu sampai kepadaku, 

dan selamatkanlah aku dari orang yang 

berbuat jahat kepadaku, Ya Allah jadikanlah 

aku orang yang selalu berdzikir kepada-Mu, 

hanya untuk-Mu lah rasa syukur dan 

takutku, hanya untuk-Mu lah ketaatan dan 

kekhusyuanku, dan hanya kepada-Mu aku 

bertaubat, wahai Tuhanku terimalah 

taubatku, hilangkanlah kegelisahanku, 
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perkenankanlah doaku, tetapkanlah hujjahku 

dan tunjukilah hatiku, bimbinglah lidahku 

agar senantiasa berkata kebenaran, dan 

cabutlah kedengkian dalam hatiku”. 

َـ قُؾُقبـِاَ، وَأَصِؾحْ ذَاتَ بقـْـِاَ، وَاهْدِكاَ سُبؾَُ »( 29 الؾَّفُؿَّ أَلِّػْ بَقْ

َـ الظُّؾُؿَاتِ إلَِك الـُّقرِ، وَجَـِّبـْاَ الػَقَاحِشَ مَا ضَفَرَ 
ـاَ مِ لَامِ، وَكجَِّ السَّ

، وَبَارِكْ لَـاَ فلِ أَسْؿَاطِـاَ، وَأَبصَْارِكاَ، وَقُؾُقبـِاَ،  َـ مـِفَْا وَمَا بطََ

اب  يَّاتـِاَ، وَتُبْ طَؾَقـْاَ إكَِّؽَ أَكتَْ التَّقَّ حِقؿُ، وَاجْعَؾْـاَ وَأَزْوَاجِـاَ، وَذُرِّ الرَّ

فَا طَؾَقـْاَ َـ لَفَا، وَأَتؿَِّ َـ بفَِا طَؾَقؽَْ، قَابؾِقِ َـ لـِعَِؿِؽَ، مُثـْقِ  «.شَاكرِِي

41) “Ya Allah, jinakkanlah di antara hati-

hati kami, perbaikilah di antara kami dan 

tunjukkanlah kami jalan-jalan kesejahteraan, 

selamatkanlah kami daripada kegelapan 

kepada cahaya, halangilah kami daripada 

melakukan dosa-dosa yang nyata dan 

tersembunyi, berkatikanlah pendengaran, 

penglihatan, hati-hati, isteri-isteri dan zuriat-

zuriat kami. Terimalah taubat kami 

sesungguhnya Engkau Maha Penerima 
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Taubat Lagi Maha Penyayang. Jadikanlah 

kami tergolong daripada golongan orang-

orang yang bersyukur dengan nikmatMu, 

golongan yang memuji dengannya, 

menerimanya dan menyempurnakannya ke 

atas kami.” 

وَإسِْرَافقِؾَ، فَاصرَِ الؾَّفُؿَّ رَبَّ جِبْرِيؾَ وَمقِؽَائقِؾَ »( 27

َـ  فَادةِ، أَكْتَ تَحْؽُؿُ بَقْ ؿَقَاتِ وَإرَْضِ، طَالؿَِ الغَقْبِ وَالشَّ السَّ

َـ الحَؼِّ 
طِبَادِكَ فقِؿَا كَاكُقا فقِفِ يَخْتَؾػُِقنَ، اهْدِكلِ لؿَِا اخْتُؾػَِ فقِفِ مِ

ْـ تَشَاءُ إلَِك صِرَاطٍ   «.مُسْتَؼِقؿٍ بنِذِْكؽَِ، إكَِّؽَ أَكْتَ تَفْدِي مَ

42) “Ya Allah, Tuhan Jibril, Mikail, 

Israfil, Sang Pencipta langit dan bumi, Yang 

Mengetahui perkara ghaib dan yang nyata, 

Engkaulah yang memutuskan hukum di 

antara hamba-Mu pada apa yang mereka 

perselisihkan, berikanlah aku petunjuk bagi 

perkara yang terdapat perselisihan tentang 

yang benar dengan izin-Mu, sesungguhnya 

Engkau memberikan petunjuk kepada siapa 
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yang Engkau kehendaki ke jalan yang 

lurus.” 

دٌ، »( 24 ْـ خَقْرِ مَا سَلَلَؽَ مـِفُْ كَبقُِّؽَ مُحَؿَّ
الؾَّفُؿَّ إكَِّا كَسْلَلُؽَ مِ

دٌ، وَأَكْتَ الؿُسْتَعَانُ، وَكَعُ  ْـ شَرِّ مَا اسْتَعَاذَ مـِفُْ كَبقُِّؽَ مُحَؿَّ
قذُ بؽَِ مِ

 
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ  «.وَطَؾَقْؽَ البَلَاغُ، وَ

43) “Ya Allah, sesungguhnya kami 

memohon daripada-Mu kebaikan yang 

dimohon oleh nabi-Mu dan kami berlindung 

daripada-Mu apa yang dipohon berlindung 

oleh nabi-Mu. Engkaulah tempat memohon 

pertolongan, Engkaulah yang 

menyampaikan. Tiada daya upaya dan 

kekuatan melainkan dengan Allah.” 
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اتِ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ فعِْؾَ الخَقْرَاتِ، وَتَرْكَ الؿُـؽَْرَ »( 22

، وَإذَِا 
َّ
، وَأَنْ تَغْػِرَ للِ، وَترْحَؿَـلِ، وَتَتُقبَ طَؾَل ِـ وَحُبَّ الؿَسَاكِق

أَرَدْتَ بعِِبَادِكَ فتِْـةًَ فَاقْبضِْـلِ إلَِقْؽَ غَقْرَ مَػْتُقنٍ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ 

بُ إلَِك حُبِّ  ْـ يُحِبُّؽَ، وَحُبَّ طَؿِؾٍ يُؼَرِّ  «.ؽِ حُبَّؽَ، وَحُبَّ مَ

44) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu perbuatan baik, 

meninggalkan kemungkaran, cintakan orang 

miskin, keampunan-Mu untukku, rahmatilah 

daku, apabila Engkau mendatangkan fitnah 

terhadap suatu kaum maka Engkau 

matikanlah daku dengan tiada fitnah, daku 

memohonMu cintaMu, cinta orang yang 

mencintaiMu dan amalan yang 

mendekatkanku kepada cintaMu.” 

الؾَّفُؿَّ طَافـِلِ فلِ جَسَدِي، وَطَافـِل فلِ بَصَرِي، »( 25

َّٓ أَكْتَ، الحَؾقِؿُ الؽَرِيؿُ، سُبْحَانَ  َٓ إلِفَ إِ وَاجْعَؾْفُ القَارِثَ مـِِّل، 

 َـ  رَبِّ العَالَؿِق
ِ
 رَبِّ العَرْشِ العَظقِؿِ، وَالحَؿْدُ لله

ِ
 «.الله

45) “Ya Allah, berikanlah kesehatan pada 

badanku, berikanlah kesehatan pada 



129 

penglihatanku, dan jadikan itu sebagai 

warisan dariku, tidak ada tuhan yang berhak 

disembah kecuali Allah yang Maha lembut 

dan Mulia, Maha Suci Allah Tuhan Pemilik 

'arsy yang agung, dan segala puji bagi Allah 

Tuhan semesta alam.” 

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الثَّبَاتَ فلِ إمَْرِ، وَالعَزِيؿَةَ طَؾَك »( 21

شْدِ، وَأَسْلَلُؽَ مُقجِبَاتِ رَحْؿَتؽَِ، وَطَزَا ئؿَ مَغْػِرَتؽَِ، الرُّ

َـ طِبَادَتؽَِ، وَأَسْلَلُؽَ قَؾْباً سَؾقِؿاً،  وَأَسْلَلُؽَ شُؽْرَ كعِْؿَتؽَِ، وَحُسْ

ْـ شَرِّ 
ْـ خَقْرِ مَا تَعْؾَؿُ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

وَلسَِاكاً صَادِقاً، وَأَسْلَلُؽَ مِ

 «.مُ الغُقُقبِ مَا تَعْؾَؿُ، وَأَسْتَغْػِرُكَ لؿَِا تَعْؾَؿُ، إكَِّؽَ أَكْتَ طَلاَّ 

46) “Ya Allah, aku memohon kepada-Mu 

keteguhan dalam segala perkara, dan 

kemauan kuat untuk berbuat sesuatu yang 

benar, aku memohon kepada-Mu rasa syukur 

atas nikmat-Mu dan ibadah dengan baik 

kepada-Mu, aku memohon kepada-Mu hati 

yang bersih dan lisan yang jujur. Aku 

memohon kepada-Mu dari kebaikan yang 

Engkau mengetahuinya dan aku berlindung 
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kepada-Mu dari keburukan yang Engkau 

mengetahuinya. Dan aku memohon 

ampunan-Mu atas (dosa-dosaku) yang 

Engkau mengetahuinya, sesungguhnya 

Engkau Maha Mengetahui yang ghaib‟.”  

 «.الؾَّفُؿَّ اسْتَعْؿِؾْـاَ فلِ صَاطَتؽَِ »( 22

47) “Ya Allah, bantulah aku dalam 

ketaatan kepada-Mu.” 

 «.رَبِّ قـِلِ طَذَابَؽَ يَقْمَ تَبْعَثُ طِبَادَكَ »( 23

48) “Wahai Tuhanku, peliharalah aku dari 

azab-Mu pada hari Engkau membangkitkan 

hamba-Mu.” 

ْـ طَافَقْتَ، »( 24 ْـ هَدَيْتَ، وَطَافـِلِ فقِؿَ الؾَّفُؿَّ اهْدِكلِ فقِؿَ

قْتَ، وَبَارِكْ للِ فقِؿَا أَطْطَقْتَ، وَقـِلِ شَرَّ مَا  ْـ تَقلَّ ـلِ فقِؿَ وَتَقلَّ

 ْـ َٓ يَذِلُّ مَ َٓ يُؼْضَك طَؾَقْؽَ، إكَِّفُ  وَالَقْتَ،  قَضَقْتَ، فَنكَِّؽَ تَؼْضِل وَ

ْـ طَادَيْتَ، تَبَارَكْتَ رَبَّـاَ وَتَعَالَقْتَ  َٓ يَعِزُّ مَ  «.وَ

49) “Ya Allah berikanlah petunjuk 

kepadaku sebagaimana mereka yang telah 
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Engkau beri petunjuk, Dan berilah kesehatan 

kepadaku sebagaimana mereka yang Engkau 

telah berikan kesehatan, Dan peliharalah 

daku sebagaimana orang yang telah Engkau 

peliharakan, Dan berilah keberkahan bagiku 

pada apa-apa yang telah Engkau karuniakan, 

Dan selamatkan aku dengan rahmat-Mu dari 

bahaya kejahatan yang telah Engkau 

tentukan, Maka sesungguhnya Engkaulah 

yang menghukum dan bukan kena hukum, 

sesungguhnya tidak hina orang yang Engkau 

pimpin, dan tidak mulia orang yang Engkau 

musuhi, Maha Suci Engkau dan Maha 

Tinggi.” 

ؽْـلِ باِلِإسْلَامِ حَتَّك أَلْؼَاكَ »( 50 َّ الِإسْلَامِ وَأَهْؾفِِ، مَسِّ
يَا وَللِ

 «.ؾَقْفِ طَ 

50) “Wahai Pelindung agama Islam dan 

penganutnya, teguhkanlah aku dengan 

agama Islam sehingga aku bertemu dengan-

Mu.” 
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كْقَا حَسَـةًَ، وَفلِ أخِرَةِ حَسَـةًَ، »( 59 الؾَّفُؿَّ رَبَّـاَ آتـِاَ فلِ الدُّ

 «.وَقـِاَ طَذَابَ الـَّارِ 

51) Ya Allah wahai Tuhan kami 

berikanlah kebaikan kepada kami di dunia 

dan di akhirat. 

* * * 
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 تذكر ...

Ingatlah.. 

يا لفا مـ كؾؿاتٍ لق قبؾفا الله مـؽ، وأططاك سملؽ... لؼد 

 سللت الله:

Alangkah hebat kalimat-kalimat ini jika 

Allah menerimanya darimu dan Allah 

memberikan permintaanmu… Sungguh 

engkau telah memohon kepada Allah: 

 بف  لؼد سللت الله: *
َ
ًٓ باسؿف إطظؿ، الذي إذا دُطِل سما

 أجاب، وإذا سُئؾَِ بف أططك.

* Sunguh engkau telah memohon kepada 

Allah: suatu permintaan dengan nama-Nya 

yang paling Agung, yang apabila seseorang 

berdoa dengannya Allah akan kabulkan, dan 

jka ia meminta dengannya niscaya akan 

Allah berikan.  

ًٓ سقجعؾ الجـة تجقبُ قائؾةً: الؾفؿ أدخؾف الجـة. *  سُمَا

* Suatu permintaan yang menjadikan 

syrga menjawab dengan berkata: “Ya Allah 
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masukkan ia ke dalam surga.” 

 والـار تجقبُ قائؾةً: الؾَّفؿ أجره مـ الـار. *

* Dan neraka menjawab: “Ya Allah 

lepaskanlah dia dari neraka.” 

ًٓ هق مـ أفضؾ ما يسلل بف العبد ربف. *  سُما

* Suatu permintaan yang terbaik yang 

dimohon oleh seorang hamba kepada Tuhan-

Nya.  

ًٓ أوصك الـبل * أن تَؽْتَـزَِهُ إذا رأيت الـاس  سُمَا

 يؽـزون الذهب والػضة.

* Suatu permintaan yang diwasiatkan oleh 

Nabi S.A.W. untuk disimpan ketika manusia 

sibuk menyimpan emas dan perak. 

ًٓ سقحؿقؽ الله بف مـ البلاء  *  .-بنذن الله –سُما

* Sautu permintaan yang dengannya Allah 

akan jaga kamu dari musibah –dengan izin 

Allah-.  
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ًٓ شؿؾ كؾ حاجقاتؽ، ما طؾؿت مـفا وما لؿ تعؾؿ ...  سما

 .-سبحاكف  –لؽـ مـ رُفعَِ إلقف السمال طَؾؿَِ 

Suatu permintaan yang merangkumi 

semua hajatmu, baik yang kamu ketahui 

maupun yang kamu tidak ketahui… tetapi 

Zat yang dimintai permohon Maha 

Mengetahuinya – Maha Suci Allah-. 

وبحؿد الله اكتفقـا مـ وِرْدُ السمآت ويتبعف وِرْدُ  إخقاني

 الإستعاذات

Saudara-saudaraku, segala puji bagi 

Allah, kita telah selesai dar wirid 

permohonan dan diikuti oleh wirid 

perlindungan. 

* * * 
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 وِرْدُ الإستعاذات

Wirid Perlindungan 
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 أيها الؼؾب: تهقأ للاستعاذة بالله وحده

Wahai Hati: Bersedialah untuk 

berlindung kepada Allah yang Maha Esa. 

لقس لؽ إٓ أن تستعقذَ بالله.. ولقس لؽ مـ سلامةٍ إٓ أن 

 يعقذك الله ...

Tiada bagimu kecuali memohon 

perlindungan kepada Allah.. tiada 

keselamatan bagimu kecuali Allah 

melindungi kamu… 

 طاء...؟!فؿا أكثر إطداء.. لؽـ ما أطظؿ الد

Betapa banyak musuh-musuh kita.. tetapi 

doa itu lebih agung.. 

 فقا لفا مـ تعقذاتٍ لق طؼؾفا قائؾقها ...

Betapa hebatnya doa perlindungan itu 

sekiranya pembacanya dapat 

memahaminya… 
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 هاك التعقذات العظقؿة التامة...ٓ يتجاوزهـ أحدٌ أبداً...

Inilah beberapa perlindungan yang agung 

nan sempurna..yang sepatutnya tidak 

ditinggalkan oleh siapa pun selamanya…  

اصؾب بها الحؿاية مـ الله، وأكت الخائػ الؿضطر، وأكت 

 الؿحتاج الؿتضرع...

Mohonlah kepada-Nya perlindungan 

Allah, sedang kamu dalam keadaan takut 

lagi terpaksa, dan kamu sangat memerlukan 

perlindungan… 

وطـدها سقعقد العدو خاسئاً وهق حسقرٌ، وتعقد أكت في 

 حؿك الله آمـاً مـ كؾِّ شر  وشريرٍ ...

Pada ketika itu musuhmu akan pulang 

dalam keadaan letih, dan kamu berada dalam 

perlindungan Allah dari segala kejahatan 

dan keburukan…  

* * * 
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 الإستعاذات: دُ رْ وِ 

Wirid Doa Perlindungan 

جِقؿِ ﴿ * قْطَانِ الرَّ َـ الشَّ
 مِ
ِ
 ﴾أَطُقذُ باِلله

* Aku berlindung kepada Allah dari setan 

yang terkutuk. 

حَ ﴿ * ٌِ غُٔذُ ةمَِ 
َ
زََٰتِ  رهبِّ أ ٍَ يََٰطِيِ  َْ غُٔذُ  ٩٧ٱلشه

َ
 رَبِّ  ةمَِ  وَأ

ن
َ
ونِ  أ  [.43-42: الؿممـقن] ﴾٩٨يََحضُُُ

* “Ya Tuhanku, aku berlindung kepada 

Engkau dari bisikan-bisikan setan (97) dan 

aku berlindung (pula) kepada Engkau ya 

Tuhanku, agar mereka tidak mendekati 

aku.”(98). (al-Mukminun: 97-98). 

* ﴿ ٓ غُٔذُ  رَبِّ إنِِّّ
َ
نح  ةمَِ  أ

َ
سح  أ

َ
ا ىَيح  َٔ أ ٌَ ً    ةِّۦِ لِ  سَ يَمَ   وَإِلَه  غِيح

فِرح  زَُ وَحرَححََحنَِٓ  لِ  تَغح
َ
ََ  أ ِ ٌّ  ََ  [.22: هقد] ﴾٤٧ٱىحخََٰسِِِي

* “Ya Tuhanku, sesungguhnya aku 

berlindung kepada-Mu untuk memohon 
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kepada-Mu sesuatu yang aku tidak 

mengetahui (hakikatnya). Kalau Engkau 

tidak mengampuniku, dan (tidak) menaruh 

belas kasihan kepadaku, niscaya aku 

termasuk orang yang rugi.” (Hud: 47) 

نح ﴿ *
َ
ِ أ غُٔذُ ةٱِلِلّه

َ
زُٔنَ  أ

َ
ََ  أ ِٓييَِ  ٌِ  [.12: البؼرة] ﴾ٱىحجََٰ

* “Aku berlindung kepada Allah agar 

tidak termasuk orang-orang yang bodoh.” 

ؾْتُ، وَإلَِقْؽَ »( 9 الؾَّفُؿَّ لَؽَ أَسْؾَؿْتُ، وَبؽَِ آمَـتُْ، وَطَؾَقْؽَ تَقَكَّ

َّٓ أَكْتَ أَنْ  َٓ إلَِفَ إِ تؽَِ،  أَكَبْتُ، وَبؽَِ خَاصَؿْتُ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بعِِزَّ

َٓ يَؿُقتُ، وَا ذِي   الَّ
ُّ
ّـُ وَالِإكْسُ يَؿُقتُقنَ تُضِؾَّـلِ، أَكْتَ الحَل  «.لجِ

1) “Ya Allah! Untuk-Mu aku menyerah, 

dengan-Mu aku aku beriman, kepada-Mu 

aku sentiasa bertawakal, kepada-Mu aku 

kembali bertaubat, dengan-Mu aku berhujah. 

Ya Allah, sesungguhnya aku berlindung 

dengan keagungan-Mu, tiada Tuhan 

melainkan Engkau dari Engkau sesatkan 

aku, Engkau Maha Hidup yang tiada mati, 
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manakala jin dan manusia akan mati.” 

ْـ دَرَكِ » (7
ْـ سُقءِ الؼَضَاءِ، وَمِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ جَفْدِ البَلَاءِ 
ْـ شَؿَاتَةِ إطَْدَاءِ، وَمِ

ؼَاءِ، وَمِ  «.الشَّ

2) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

berlindung dengan-Mu dari takdir buruk, 

sangat sangsara, kesenangan musuh (dengan 

musibah yang menimpa) dan menanggung 

bala yang berat.” 

4 )« َٓ ْـ قَؾْبٍ 
َٓ يَـػَْعُ، وَمِ ْـ طِؾْؿٍ 

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ  يَخْشَعُ،
َٓ تَشْبَعُ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ َٓ يُسْؿَعُ، وَكَػْسٍ  ْـ دُطَاءٍ 

وَمِ

َٓ تَـػَْعُ، وَطَؿَؾٍ ٓ يُرْفَعُ   «.صَلَاةٍ 

3) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

berlindung kepada-Mu dari ilmu yang tidak 

bermanfaat, hati yang tidak khusyuk, doa 

yang tidak didengar dan jiwa yang tidak 

puas. Aku berlindung kepada-Mu dari shalat 

yang tidak bermanfaat dan amal yang tidak 

diangkat.” 
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فِ، طَاجِؾفِِ وَآجِؾفِِ، مَا »( 2 َـ الخَقْرِ كُؾِّ
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ مِ

رِّ  َـ الشَّ
فِ، طَاجِؾفِِ  طَؾؿِْتُ مـِفُْ وَمَا لَؿْ أَطْؾَؿْ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ كُؾِّ

ْـ خَقْرِ 
وَآجِؾفِِ، مَا طَؾؿِْتُ مـِفُْ وَمَا لَؿْ أَطْؾَؿْ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ مِ

ْـ شَرِّ مَا طَاذَ بفِِ طَبْدُكَ 
مَا سَلَلَؽَ طَبْدُكَ وَكَبقُِّؽَ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ قَقْلٍ أَوْ طَؿَؾٍ، وَكَبقُِّؽَ، الؾَّفُؿَّ أَسْلَلُؽَ الجَـَّةَ وَمَا قَرَّ 
بَ إلَِقْفَا مِ

ْـ قَقْلٍ أَوْ طَؿَؾٍ، وَأَسْلَلُؽَ 
بَ إلَِقْفَا مِ َـ اَلـَّارِ وَمَا قَرَّ

وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.أَنْ تَجْعَؾَ كُؾَّ قَضَاءٍ قَضَقْتَفَ للِ خَقْراً 

4) “Ya Allah sesungguhnya aku memohon 

kepada-Mu kebaikan seluruhnya baik cepat 

atau lambat, yang aku ketahui dan yang 

tidak aku ketahui, dan aku berlindung 

kepada-Mu dari kejahatan seluruhnya yang 

cepat atau lambat, yang aku ketahui dan 

yang tidak aku ketahui, Ya Allah aku 

memohon kepada-Mu kebaikan yang 

diminta oleh hamba dan Nabimu, dan aku 

berlindung kepada-Mu dari kejahatan yang 

hamba dan Nabi-Mu berlindung darinya, Ya 

Allah aku memohon surga-Mu dan 
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perbuatan atau perkataan yang bisa 

mendekatkanku kepada-Nya, dan aku 

berlindung kepada-Mu dari neraka dan 

perbuatan atau perkataan yang bisa 

mendekatkanku kepada-Nya, dan aku 

memohon kepada-Mu supaya Engkau 

menjadikan setiap qadha-Mu untukku adalah 

kebaikan”. 

ْـ طَذَابِ الـَّارِ، » (5
ْـ فتِْـةَِ الـَّارِ، وَمِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ فتِْـةَِ الؼَبْرِ، 
ْـ طَذَابِ الؼَبْرِ. وَأَطُقذُ وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ شَرِ فتِْـةَِ الػَؼْرِ، وَأَطُقذُ بؽَِ 
ْـ شَرِّ فتِْـةَِ الغِـكَ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

بؽَِ مِ

الِ  جَّ ْـ فتِْـةَِ الْؿَسِقحِ الدَّ
 «.مِ

5) “Ya Allah! Aku berlindung kepada-Mu 

dari fitnah neraka dan dari azab neraka, Aku 

berlindung kepada-Mu dari azab kubur, Aku 

berlindung kepada-Mu dari fitnah kekayaan, 

Aku berlindung kepada-Mu dari fitnah 

kemiskinan, Aku berlindung kepada-Mu dari 

kejahatan fitnah dajal.” 
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ْـ أَنْ أُرَدَّ إلَِك »( 1
أَرْذَلِ العُؿُرِ، وَأَطُقذُ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

جَالِ  دْرِ، وَبَغْلِ الرِّ ْـ فتِْـةَِ الصَّ
كْقَا، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ ْـ فتِْـةَِ الدُّ

 «.بؽَِ مِ

6) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

berlindung kepada-Mu dari dikembalikan 

dalam keadaan amat tua (nyanyuk), aku 

berlindung kepada -Mu dari fitnah dunia, 

aku berlindung kepada-Mu dari , fitnah dada 

(mati tidak bertaubat) dan kejahatan Dajjal.” 

ةِ »( 2 َـ الؼِؾَّ
َـ الػَؼْرِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ةِ، وَأَطُقذُ بؽَِ أَنْ أَضْؾؿَِ أَوْ أُضْؾَؿَ  لَّ  «.وَالذِّ

7) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

berlindung kepada -Mu dari kefakiran, aku 

berlindung kepada -Mu dari kemiskinan dan 

kehinaan, aku berlindung kepada -Mu dari 

berbuat zalim atau dizalimi.” 

ْـ شَرِّ مَا » (3
ْـ شَرِّ مَا طَؿِؾْتُ، وَمِ

لَؿْ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.أَطْؿَؾْ 

8) “Ya Allah, sesungguhnya aku 
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berlindung kepada -Mu dari keburukan apa 

yang aku telah perbuat dan dari keburukan 

yang tidak aku buat”. 

الؾَّفُؿَّ رَبَّ جِبْرَائقِؾَ وَمقِؽَائقِؾَ، وَرَبَّ إسِْرَافقِؾَ، أَطُقذُ »( 4

ْـ حَرِّ الـَّارِ،
ْـ طَذَابِ الؼَبْرِ  بؽَِ مِ

 «.وَمِ

9) “Ya Allah, Tuhan Jibril, Mikail dan 

Israfil, aku berlindung kepada -Mu dari 

panasnya neraka dan azab kubur.” 

جِقعُ، »( 90 ْـ الجُقع5ِ فَنكَِّفُ بئِْسَ الضَّ
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

َـ الخِقَاكَة5ِ فَنكَِّ 
 «.فَا بئِْسَتِ البطَِاكَةُ وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

10) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

berlindung kepada-Mu dari kelaparan , 

karena sesungguhnya dia itu sejelek-

jeleknya teman tidurku, dan aku berlindung 

kepada-Mu dari sifat khianat, karena 

sesungguhnya itu sejelek-jeleknya teman 

karib”. 
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َـ الفَرَمِ، وَالتَّرَدِّي، وَالفَدْمِ، »( 99
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

قطَْانُ طِـدَْ   الشَّ
َ
، وَالحَرِيؼِ، وَالغَرَقِ، وَأَطُقذُ بؽَِ أَنْ يَتخََبَّطَـلِ وَالغَؿِّ

 «.لَدِيغاًالؿَقْتِ، وَأَنْ أُقْتؾََ فلِ سَبقِؾؽَِ مُدْبرِاً، وَأَطُقذُ بؽَِ أَنْ أَمُقتَ 

11) “Ya Allah, sunguh aku berlindung 

kepada-Mu dari pikun, terjatuh dari 

ketinggian, keruntuhan bangunan, kedukaan, 

kebakaran, dan tenggelam. Aku berlindung 

kepada-Mu dari penyesatan setan saat 

kematian, terbunuh dalam kondisi murtad 

dan aku berlindung kepada-Mu dari mati 

karena tersengat binatang berbisa.” 

ْـ »( 97
ْـ طَذَابِ الؼَبْرِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ فتِْـةَِ الؿَحْقَا 
الِ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ جَّ فتِْـةَِ الؿَسِقحِ الدَّ

َـ الؿَلْثَؿِ وَالؿَغْرَمِ وَالؿَؿَاتِ، وَأَطُقذُ 
 «.بؽَِ مِ

12) Ya Allah! Aku berlindung kepada-Mu 

dari azab kubur, aku berlindung kepada-Mu 

dari fitnah Dajjal, aku berlindung kepada-

Mu dari fitnah kehidupan dan kematian, dan 

aku berlindung kepada-Mu dari perbuatan 

dosa dan hutang.” 
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94 )« ، ِـ َـ العَجْزِ، وَالؽَسَؾِ، وَالجُبْ
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ةِ،  لَّ وَالبُخْؾِ، وَالفَرَمِ، وَالؼَسْقَةِ، وَالغَػْؾَةِ، وَالعَقْؾَةِ، وَالذِّ

ؼَاقِ،  َـ الػَؼْرِ، وَالؽُػْرِ، وَالػُسُققِ، وَالشِّ
وَالؿَسْؽَـةَِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

ؿَؿِ، وَالبُؽْؿِ، وَالـِّ  َـ الصَّ
يَاءِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ ؿْعَةِ، وَالرِّ ػَاقِ، وَالسُّ

ءِ إسَْؼَامِ 
ِّ
 «.وَالجُـقُنِ، وَالجُذَامِ، وَالبَرَصِ، وَسَل

13) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

berlindung kepada-Mu dari lemah, malas, 

pengecut, bakhil, terlalu tua/pikun, bersikap 

kasar, lalai, hidup melarat, hina dan kefakiran. 

Aku berlindung kepada-Mu dari kefakiran, 

kekafiran, kefasikan, bersikap memecah-

belah, berpura-pura, ingin diketahui (sum'ah) 

dan riya‟. Aku juga berlindung kepada-Mu 

dari pekak, bisu, gila, penyakit sopak, kusta 

dan penyakit yang keji.” 

لِ »( 92 ْـ زَوَالِ كعِْؿَتؽَِ، وَتَحَقُّ
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.طَافقَِتؽَِ، وَفُجَاءَةِ كؼِْؿَتؽَِ، وَجَؿِقعِ سَخَطؽَِ 

14) Ya Allah, sesungguhnya aku 

berlindung kepada-Mu dari hilangnya 

kenikmatan-Mu, berpindahnya ke 
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ْـ شَرِّ بَصَرِي، »( 95
ْـ شَرِّ سَؿْعِل، وَمِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ شَرِّ مَـقِِّل
ْـ شَرِّ قَؾْبلِ، وَمِ

ْـ شَرِّ لسَِاكلِ، وَمِ
 «.وَمِ

15) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon perlindungan kepada-Mu dari 

kejahatan pendengaranku, dari kejahatan 

penglihatanku, dari kejahatan lidahku, dari 

kejahatan hatiku, dan dari kejahatan maniku.” 

91 )« ، ، وَغَؾَبَةِ العَدُوِّ ِـ يْ ْـ غَؾَبَةِ الدَّ
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.وَشَؿَاتةِِ إطَْدَاءِ 

16) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon perlindungan kepada-Mu dari 

dikuasai hutang, dikalahkan oleh musuh dan 

mendapat kegembiraan pihak musuh 

(apabila ditimpakan musibah).” 

قءِ، »( 92 ْـ لَقْؾَةِ السُّ
قءِ، وَمِ ْـ يَقْمِ السُّ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

قءِ  ْـ صَاحِبِ السُّ
قءِ، وَمِ ْـ سَاطَةِ السُّ

قءِ فلِ وَمِ ْـ جَارِ السُّ
، وَمِ

 «.دَارِ الؿُؼَامَةِ 

17) “Ya Allah aku berlindung kepada-Mu 

dari kejelekan siang, dari kejelekan malam, 
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dari kejelekan kesempatan (waktu), dari 

kejelekan teman dan dari kejelekan tetangga, 

di mana aku tinggal”. 

كقْاَ، وَضِقؼِ يَقْمِ الؼِقاَمَةِ الؾَّفُؿَّ »( 93 ْـ ضِقؼِ الدُّ
 «.إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

18) “Ya Allah, Sesungguhnya aku 

berlindung kepada-Mu dari sempitnya dunia 

dan sempitnya hari Kiamat.” 

ْـ مُـؽَْرَاتِ إخَْلَاقِ، وَإطَْؿَالِ،»( 94
 الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.إهَْقَاءِ وَإدَْوَاءِ وَ 

19) “Ya Allah aku berlindung kepada-Mu 

dari dekadensi moral, perbuatan buruk, dan 

hawa nafsu”. 

70 )« ، ِـ يْ ، وَالحَزَنِ، وَضَؾَعِ الدَّ ْـ الفَؿِّ
الؾَّفُؿَّ أَطُقذُ بؽَِ مِ

جَالِ   «.وَغَؾَبَةِ الرِّ

20) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

berlindung kepada-Mu dari (hal yang) 

menyedihkan dan menyusahkan, lilitan 

utang dan penindasan orang lain.” 
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ْـ زَوْجٍ »( 79
قءِ، وَمِ ْـ جَارِ السُّ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ 
َّ رَبَّاً، وَمِ

ْـ وَلَدٍ يَؽُقنُ طَؾَل
مَالٍ تُشَقِّبُـلِ قَبْؾَ الؿَشِقبِ، وَمِ

ْـ خَؾقِؾٍ مَاكرٍِ طَقْـفُُ تَرَاكلِ وَقَؾْبُفُ يَرْطَاكلِ، 
 طَذَاباً، وَمِ

َّ
يَؽُقنُ طَؾَل

 «.إنِْ رَأَى حَسَـةًَ دَفَـفََا، وَإنِْ رَأَى سَقِّئَةً أَذَاطَفَا

21) “Ya Allah, aku memohon 

perlindungan dengan-Mu dari tetangga yang 

jahat, dari pasangan yang membuatkan aku 

beruban sebelum tiba masa beruban, dari 

anak yang menjadi tuan ke atas diriku, dari 

harta yang membuatkan aku tersiksa, dari 

teman yang menipu; matanya melihatku 

sementara hatinya mengawasiku; kalau dia 

melihat kebaikanku disembunyikannya dan 

jika dia melihat keburukanku segera 

disebarkannya” 

ْـ سُقءِ العُؿُرِ »( 77
 «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

22) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

berlindung kepada-Mu dari keburukan 

umurku. 
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رَْشَدِ أُمُقرِي، وَأَطُقذُ »( 74
ِ
ْـ  الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْتَفْدِيؽَ ٕ

بؽَِ مِ

 «.شَرِّ كَػْسِل

23) “Ya Allah sesungguhnya aku 

memohon petunjuk kepada-Mu untuk 

meneguhkan urusanku dan aku berlindung 

kepada dari keburukan diriku.” 

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ أَنْ أُشْرِكَ بؽَِ وَأَكَا أَطْؾَؿُ، »( 72

 «.َٓ أَطْؾَؿُ  وَأَسْتَغْػِرُكَ لؿَِا

24) “Ya Allah, Sesungguhnya aku 

berlindung kepada-Mu dari berbuat syirik 

kepada-Mu dalam keadaan aku ketahui dan 

memohon ampun dari perkara yang aku 

tidak tau.” 

75 )« ، َـ ، مَا ضَفَرَ مـِفَْا وَمَا بَطَ ِـ ْـ الػِتَ
 مِ
ِ
وَأَطُقذُ أَطُقذُ باِلله

ابِ  ْـ فتِْـةَِ إطَْقَرِ الؽَذَّ
 مِ
ِ
 «.باِلله

25) “Aku berlindung kepada Allah dari 

ujian/musibah, yang nampak darinya dan 

yang tersembunyi, dan aku berlindung 



152 

kepada Allah dari ujian maklukh yang buta 

dan pembohong (Dajjal).” 

71 )« 
ِ
ْـ هَؿْزِهِ، وَكَػْثفِِ، وَكَػْخِفِ أَطُقذُ باِلله

قْطَانِ مِ َـ الشَّ
 «. مِ

26) “Aku berlindung kepada Allah dari 

gangguan setan dari kegilaannya, 

kesombongannya, dan tiupannya yang 

tercela.” 

* * * 
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 تذكر ...

Ingatlah 

 إكؽ استعذت بالله العؾل العظقؿ:

Sesungguhnya engkau telah berlindung 

kepada Allah Yang Maha Tinggi lagi Maha 

Agung. 

 .لزوجف طائشة طؾؿفا الـبل باسْتعَِاذَةٍ  *

* Dengan perlindungan yang diajarkan oleh 

Nabi S.A.W. untuk isterinya „Aisyah R.A.  

 دائؿاً يستعقذ بها. باسْتعَِاذَةٍ كان الـبل *

* Dengan perlindungan yang dengannya 

Nabi S.A.W. senantiasa berlindung. 

 يعؾؿفا أصحابف كؿا يعؾؿفؿ الؼرآن. باسْتعَِاذَةٍ كان الـبل *

* Dengan perlindungan yang Nabi S.A.W. 

ajarkan kepada sahabat-sahabatnya 

sebagaimana baginda ajarkan Al-Quran 

kepada mereka. 
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 كثقراً ما يرددها قبؾ مقتف. باسْتعَِاذَةٍ كان الـبل *

* Dengan perlindungan yang Nabi S.A.W. 

sering ulang-ulang menjelang kewafatannya. 

 خاصةً في الصلاة. باسْتعَِاذَةٍ أكثر مـفا الـبل *

* Dengan perlindungan yang Nabi S.A.W. 

perbanyak secara khusus dalam shalat. 

لذاك الشاب طـدما صؾب ذلؽ  باسْتعَِاذَةٍ طؾؿفا الـبل *

 .مـ الـبل

* Dengan perlindungan yang Nabi S.A.W. 

ajarkan kepada pemuda ketika dia 

memintanya kepada Nabi S.A.W. 

باسْتعَِاذَةٍ مـ قالفا أذهب الله طـف قؾقؾ الشرك الخػل  *

 وكثقره.

* Dengan perlindungan yang abrang siapa 

membacanya nescaya Allah akan 

menghilangkan darinya syirik khafi, sedikit 

atau banyak. 
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 يحافظ طؾقفا دائؿا. باستعاذاتٍ كان الـبل *

* Dengan perlindungan yang Nabi S.A.W. 

senantia menjaganya. 

 دُ الرققة الشرطقةإكتفك وِرْدُ الإستعاذة ويتبعف وِرْ 

Telah selesai wirid doa perlindungan. 

Selanjutnya adalah wirid ruqyah syar‟iyyah. 

* * * 
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 وِرْدُ الرققة الشرعقة

Wirid Ruqyah Syar’iyyah 
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 أيها الؼؾب: تهقأ لؾرققة الشرعقة

 إنها رقى تدفع وترفع...

Wahai Hati: Bersedialah untuk Ruqyah 

Syar’iyyah 

Sesungguhnya ia adalah ruqyah yang 

menolak dan mengangkat (bala). 

 أتاك الذكر الذي بف تحؿل كػسؽ وأهؾؽ ومالؽ...

Telah datang kepadamu zikir yang akan 

menjaga dirimu, keluargamu dan hartamu. 

ٌـ وٓ سؼؿٌ...أتاك الذكر الذي ٓ يبؼك طؾقؽ بعد  ه حسدٌ وٓ طق

Telah datang kepadamu zikir yang tidak 

menyisakan hasad, ain dan penyakit… 

أتاك الذكر الذي بف تؼفر إطداء مـ الجـ والإكس ولق 

 اجتؿعقا طؾقؽ...

Telah datang kepadamu zikir yang melawan 

para musuh berupa jin dan manusia, meskipun 

mereka berkumpul melawanmu..  



158 

 اطؾؿْ أن الرقك واحدةٌ والرقاة كثرٌ، لؽـ مـ الؿُجاب؟

Ketahuilah bahawasanya ruqyah itu satu 

sedangkan peruqyah itu banyak, tetapi 

siapakah yang dikabulkan? 

تؼدم أكت، وقؾف وقؾبؽ مع كؾؿات الله التامة تؾؽ...يعقش 

 ؿك الله بها...طظؿتفا، ويلوي إلك ح

Majulah dan bacalah sambil hatimu 

bersama dengan kalimat-kalimat Allah yang 

sempurna… ia hidup dengan keagungannya 

dan berada di dalam lindungan Allah. 

 تؼدم وقؾفا بـقة الرققة والشػاء والحؿاية مـ كؾ شر  وشريرٍ...

Majulah dan bacalah dengan niat ruqyah, 

kesembuhan dan perlindungan dari segala 

bentuk kejahatan dan keburukan. 

 ثؿ اكتظر فرج الله، أٓ إن فرج الله واقعٌ.... بنذن الله.

Kemudian tunggulah, Allah akan lepaskan 

duka citanya.. ketahuilah bahawa pelepasan 

duka cita dari Allah itu adalah nyata.. 

dengan izin Allah. 

* * * 
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ورد الرققة الشرعقة
(2)

 

ِ  بِسۡمِ﴿ -9 حۡمَٰنِ ٱلِلّه ًِ  ٱلره ِ  دُ حٍ ٱلۡحَ  ١ٱلرهحِي ٍِيَ  ربَِّ  لِِلّه  ٢ٱىحعََٰيَ
حۡمَٰنِ ًِ  ٱلره حٔمِ  مََٰيمِِ  ٣ٱلرهحِي َِ  يَ تدُُ  إيِهاكَ  ٤ٱلِّي خػَيُِ  وَإِيهاكَ  جَػح  ٥نصَح

دُِاَ حْ رََٰطَ  ٱ ًَ  ٱلصِّ خلَيِ ٍُصح ح ََ  صِرََٰطَ  ٦ٱل ِي جَ  ٱلَّه حٍ جحػَ
َ
حً  أ ِٓ ِ  غَييَح  دَيح

غحضُٔبِ  ٍَ ح حً  ٱل ِٓ آىيَِّ  وَلََ  غَييَح  [.2-9]الػاتحة:  ﴾٧ٱلضه

Dengan nama Allah Yang Maha 

                                                            

في جسده، أو خاف طؾك كػسف الحسد، فؾقجؿع كػقف ثؿ  مـ وجد ألؿاً -7

لقؼرأ فقفؿا ما سقلتي مـ الرققة مع الـػخ بؼؾقؾ مـ الريؼ بعد كؾِّ دطاءِ 

رققةٍ ثؿ لقؿسح بهؿا مقضع إلؿ أو الجسد كؾف، فنكف سقجد بذلؽ 

 –بنذن الله  -البُرأ التام 

Wirid ruqyah syar‟iyyah, siapa pun yang merasa sakit 

di tubuhnya, atau takut akan iri hati, maka hendaklah 

dia mengumpulkan kedua telapak tangannya dan 

kemudian membaca pada keduanya apa yang akan 

datang dari ruqyah dengan meniup sedikit air liur 

setelah setiap doa ruqyah, kemudian menyapukan 

kedua telapak tangannya ke tempat yang sakit atau 

seluruh tubuhnya, maka dia akan menemukan 

kesembuhan total - dengan izin. Allah - 
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Pengasih, Maha Penyayang (1, Segala puji 

bagi Allah, Tuhan seluruh alam (2), Yang 

Maha Pengasih, Maha Penyayang (3), 

Pemilik hari pembalasan (4), Hanya kepada 

Engkaulah kami menyembah dan hanya 

kepada Engkaulah kami mohon pertolongan 

(5), Tunjukilah kami jalan yang lurus (6), 

(yaitu) jalan orang-orang yang telah Engkau 

beri nikmat kepadanya; bukan (jalan) 

mereka yang dimurkai, dan bukan (pula 

jalan) mereka yang sesat (7). 

جِقؿِ: -7 قْطَانِ الرَّ َـ الشَّ
 مِ
ِ
 أَطُقذُ باِلله

ُ لََٓ ﴿ َّ  ٱلِلّه َٰ َٔ  إلَِه  إلَِ َۚ  ٱىححَُّ  ُْ خُذُهۥُ لََ  ٱىحلَئُّمُ
ح
َِث   حأَ حٔ  شِ َۚ وَلََ َُ  م 

ُۥ ا لَّه َٰتِ  فِِ  ٌَ مََٰنَ ا ٱلصه ٌَ رۡضِ   فِِ  وَ
َ َ ٱلۡح ِي ذَا ٌَ فَعُ  ٱلَّه  ٓۥ يشَح  غِِدَهُ

ًُ  َُِِّۦۚ إذِح بِ  إلَِه  يَ ا حَػح ٌَ  َ حً  بَيح ِٓ يحدِي
َ
ا أ ٌَ حً   وَ ُٓ ءٖ  يَُيِطُٔنَ  وَلََ  خَيحفَ  بشََِح

حَ  ِ ٍِّۦِٓ  ٌّ ا إلَِه  غِيح ٍَ ِ َۚ  ة ُّ  وشَِعَ  شَاءَٓ َٰتِ  نُرحشِيُّ مََٰنَ رۡضَ   ٱلصه
َ  وَلََ  وَٱلۡح

ُٓ  ٔدُهۥُ ُٔ يَ  ظُ َۚ حِفح ا ٍَ  َٔ ُْ ًُ  ٱىحػَلُِّ  وَ  [.755: البؼرة] ﴾٢٥٥ٱىحػَظِي

2) Aku berlindung kepada Allah dari 

Setan yang terkutuk. 
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Allah, tidak ada tuhan selain Dia. Yang 

Maha Hidup, Yang terus menerus mengurus 

(makhluk-Nya), tidak mengantuk dan tidak 

tidur. Milik-Nya apa yang ada di langit dan 

apa yang ada di bumi. Tidak ada yang dapat 

memberi syafaat di sisi-Nya tanpa izin-Nya. 

Dia mengetahui apa yang di hadapan mereka 

dan apa yang di belakang mereka, dan 

mereka tidak mengetahui sesuatu apa pun 

tentang ilmu-Nya melainkan apa yang Dia 

kehendaki. Kursi-Nya meliputi langit dan 

bumi. Dan Dia tidak merasa berat 

memelihara keduanya, dan Dia Mahatinggi, 

Mahabesar. (al-Baqarah: 255) 

حِقؿِ  -4 ِـ الرَّ حْؿٰ  الرَّ
ِ
 بسِْؿِ الله

َٔ  كوُح ﴿ ُْ  ُ حَد   ٱلِلّه
َ
ُ  ١أ دُ  ٱلِلّه ٍَ حً  ٢ٱلصه َ حً  يلَِح  ل َ حً  ٣ئُلَح  وَل َ  وَل

ُۥ يسََُ ا لَّه أ حَدَُۢ  نُفُ
َ
 [.2-9: الإخلاص] ﴾٤أ

Dengan Nama Allah Yang Pengasih, 

Maha Penyayang. 
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Katakanlah (Muhammad), “Dialah Allah, 

Yang Maha Esa (1), Allah tempat meminta 

segala sesuatu (2), (Allah) tidak beranak dan 

tidak pula diperanakkan (3), Dan tidak ada 

sesuatu yang setara dengan Dia (4). (al-

Ikhlas 1-4). 

حِقؿِ  -2 ِـ الرَّ حْؿٰ  الرَّ
ِ
 بسِْؿِ الله

غُٔذُ  كوُح ﴿
َ
ا خَيَقَ  شََِّ  ٌَِ ١فَيقَِ ٱىح  ةرَِبِّ  أ ٌَ٢  ِ ٌَِ شََّ وَ

َٰثََٰجِ فِِ ٱىح  ٣غََشِقٍ إذَِا وَكَبَ  ِ ٱلنهفه ٌَِ شََّ ٌَِ ٤ػُلَدِ وَ  شََِّ  وَ
 [.5-9: الػؾؼ] ﴾٥حَصَدَ  إذَِا حَاشِدٍ 

Dengan Nama Allah Yang Pengasih, 

Maha Penyayang. 

Katakanlah, “Aku berlindung kepada 

Tuhan yang menguasai subuh (fajar) (1), 

dari kejahatan (makhluk yang) Dia ciptakan 

(2), dan dari kejahatan malam apabila telah 

gelap gulita (3), dan dari kejahatan 

(perempuan-perempuan) penyihir yang 

meniup pada buhul-buhul (talinya) (4), dan 
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dari kejahatan orang yang dengki apabila dia 

dengki (5). (al-Falaq: 1-5). 

حِقؿِ  -5 ِـ الرَّ حْؿٰ  الرَّ
ِ
 بسِْؿِ الله

غُٔذُ  كوُح ﴿
َ
ِ  ٢ٱلنهاسِ  مَيمِِ  ١ٱلنهاسِ  ةرَِبِّ  أ َّٰ  ٣ٱلنهاسِ  إلَِ

ح  شََِّ  ٌَِ َٔاسِ ٱل هِاسِ  شَٔح َ ِي ٤ٱلۡح ٔسُِ  ٱلَّه شَٔح  صُدُورِ  فِِ  يُ
ََ  ٥ٱلنهاسِ  هِثِ  ٌِ ِ

 [.1-9: الـاس] ﴾٦وَٱلنهاسِ  ٱلۡح

Dengan Nama Allah Yang Pengasih, 

Maha Penyayang. 

Katakanlah, “Aku berlindung kepada 

Tuhannya manusia (1), Raja manusia (2), 

sembahan manusia (3), dari kejahatan 

(bisikan) setan yang bersembunyi (4), yang 

membisikkan (kejahatan) ke dalam dada 

manusia (5), dari (golongan) jin dan manusia 

(6). (al-Nas: 1-6). 

ْـ شَرِّ » -1
اتِ مِ  التَّامَّ

ِ
 «.مَا خَؾَؼَ  أَطُقذُ بؽَِؾؿَِاتِ الله

6) Aku berlindung dengan kalimat-

kalimat Allah yang sempurna dari kejahatan 

ciptaan-Nya.  
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ْـ » -2
ةٍ، وَمِ ْـ كُؾِّ شَقْطَانٍ وَهَامَّ

ةِ، مِ  التَّامَّ
ِ
أَطُقذُ بؽَِؾؿَِاتِ الله

ةٍ  مَّ َٓ ٍـ   «.كُؾِّ طَقْ

7) “Aku berlindung dengan kalimat-

kalimat Allah yang sempurna dari setiap 

setan, hewan melata, dan segala penyakit ain 

yang ditimbulkan mata jahat.” 

ْـ » -3
ةِ، مِ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بقَِجْفِؽَ الؽَرِيؿِ، وَكَؾؿَِاتؽَِ التَّامَّ

الؿَغْرَمَ وَالؿَلْثَؿَ، شَرِّ مَا أَكْتَ آخِذٌ بـِاَصِقَتفِِ، الؾَّفُؿَّ أَكْتَ تَؽْشِػُ 

َٓ يَـػَْعُ ذَا الجَدِّ  َٓ يُخْؾَػُ وطْدُكَ، وَ َٓ يُفْزَمُ جُـدُْكَ، وَ الؾَّفُؿَّ 

، سُبْحَاكَؽَ وَبحَِؿْدِكَ   «.مـِؽَْ الجَدُّ

8) “Ya Allah kami berlindung dengan 

wajah-Mu yang mulia, dan dengan kalimat-

Mu yang sempurna dari kejahatan makhluk 

yang ubun-ubunnya di tangan-Mu. Ya Allah 

Engkaulah yang menghapuskan dosa dan 

derita. Ya Allah sesungguhnya tak 

terkalahkan pasukan-Mu dan tidak akan 

Engkau ingkari janji-Mu, Maha Suci Engkau 

dan Maha Terpuji Engkau.” 
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َٓ أَطُقذُ بؽَِؾؿَِاتِ ا» -4 ّـَ بَرٌّ وَ َٓ يُجَاوِزُهُ تلِ  اتِ الَّ  التَّامَّ
ِ
لله

ؿَاءِ،  َـ السَّ
ْـ شَرِّ مَا يَـزِْلُ مِ

ْـ شَرِّ مَا خَؾَؼَ، وَذَرَأَ وَبَرَأَ، وَمِ
فَاجِرٌ مِ

مَا  ْـ شَرِّ
ْـ شَرِّ مَا ذَرَأَ فلِ إرَْضِ، وَمِ

ْـ شَرِّ مَا يَعْرُجُ فقِفَا، وَمِ
وَمِ

َّٓ يَخْرُجُ مـِفَْا ْـ شَرِّ كُؾِّ صَارِقٍ إِ
قْؾِ وَالـَّفَارِ، وَمِ ِـ الؾَّ ْـ شَرِّ فتَِ

، وَمِ

 «.صَارِقاً يَطْرُقُ بخَِقْرٍ، يَا رَحْؿَانُ 

9) Aku berlindung dengan kalimah Allah 

yang Maha Sempurna yang tidak dapat 

ditembus oleh orang yang baik dan orang 

jahat, dari semua kejahatan makhluk-Nya, 

dan kejahatan yang turun dari langit dan 

yang naik kepadanya, dari kejahatan yang 

tumbuh pada bumi dan yang keluar 

daripadanya, dari kejahatan fitnah siang dan 

malam, dari kejahatan yang datang (padaku) 

pada waktu malam dan siang, dan dari 

kejahatan orang yang mengetuk kecuali 

yang datang membawa kebaikan, wahai 

yang Maha Pemurah. 
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ْـ » -90
ْـ غَضَبفِِ وَطِؼَابفِِ، وَمِ

اتِ، مِ  التَّامَّ
ِ
أَطُقذُ بؽَِؾؿَِاتِ الله

، وَأَنْ يَحْضُرُونِ  ِـ قَاصق ْـ هَؿَزَاتِ الشَّ
 «.شَرِّ طِبَادِهِ، وَمِ

10) “Aku berlindung dengan kalimat 

Allah yang sempurna dari murka dan siksa-

Nya, dan dari kejahatan hamba-hamba-Nya 

dan dari godaaan setan, serta dari 

kedatangan mereka kepadaku”. 

99- « َٓ ءٌ فلِ إرَْضِ وَ
ْ
َّٓ يَضُرُّ مَعَ اسْؿِفِ شَل ذِي   الَّ

ِ
بسِْؿِ الله

ؿَاءِ فِ   «.ل السَّ

11) “Dengan Nama Allah yang tidak ada 

sesuatu pun di bumi dan langit yang dapat 

memberi mudharat dengan nama-Nya dan 

Dialah Maha Mendengar lagi Maha 

Mengetahui”. 

ؿَاوَاتِ وَرَبَّ إرَْضِ وَرَبَّ العَرْشِ » -97 الؾَّفُؿَّ رَبَّ السَّ

ءٍ، فَالؼَِ الحَبِّ وَالـَّقَى، وَمُـزِْلَ العَظقِؿِ 
ْ
، رَبَّـاَ وَرَبَّ كُؾِّ شَل

ءٍ أَكْتَ 
ْ
ْـ شَرِّ كُؾِّ شَل

التَّقْرَاةِ وَالِإكْجِقؾِ وَالػُرْقَانِ، أَطُقذُ بؽَِ مِ

ءٌ، وَأَكْتَ 
ْ
لُ، فَؾَقْسَ قَبْؾَؽَ شَل آخِذٌ بـِاَصِقَتفِِ، الؾَّفُؿَّ أَكْتَ إوََّ
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ءٌ، أخِرُ، فَؾَ 
ْ
ءٌ، وَأَكْتَ الظَّاهِرُ، فَؾَقْسَ فَقْقَؽَ شَل

ْ
قْسَ بَعْدَكَ شَل

ءٌ 
ْ
، فَؾَقْسَ دُوكَؽَ شَل ُـ

 «.وَأَكْتَ البَاصِ

12) “Ya Allah, Tuhan tujuh lapis langit, 

Tuhan arasy yang agung. Wahai Tuhan 

kami, Tuhan bagi semua sesuatu, yang 

menumbuhkan biji-bijian, yang menurunkan 

Taurat, Injil dan al-Furqan. aku memohon 

perlindungan kepada-Mu dari kejahatan 

semua sesuatu yang Engkaulah 

penguasanya. Ya Allah, Engkaulah Yang 

Awal tiada sesuatu yang sebelum-Mu. 

Engkaulah Yang Akhir tiada setelah-Mu 

sesuatu. Engkaulah Yang Zahir tiada sesuatu 

yang mengatasi-Mu. Engkaulah yang batin 

tiada selain-Mu sesuatu.” 
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 تذكر ...

Ingatlah … 

 لؼد مررت بلطظؿ الرقك الشرطقة... فؿـفا:

رُقْقَةٌ بلطظؿ سقرةٍ في الؽتاب، تدفع بها السؿقم،  *

 والجـقن، وسائر إسؼام.

Engkau telah melalui ruqyah syar‟iyyah 

yang agung.. di antaranya ialah: 

* Ruqyah dengan surah-surah yang agung 

dalam Al-Quran, yang menolak racun, 

kegilaan, dan penyakit lainnya. 

ومـفا رُقْقَةٌ بلطظؿ آيةٍ في الؽتاب، تدفع بها أذى الجان  *

 بحراسة الؿلائؽة لؽ.

* Ruqyah dengan surah-surah yang agung 

dalam Al-Quran, yang akan menolak 

gangguan jin dengan penjagaan para 

malaikat bagimu. 
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 ومـفا رُقْقَةٌ بنستعاذةٍ هل مـ أطظؿ ما تعقذ بف الؿتعقذون. *

* Ruqyah dengan perlindungan adalah di 

antara cara teragung dalam memohon 

perlindungan. 

لؿـ كان يػزع مـ الـقم، وأكف  ومـفا رُقْقَةٌ طؾؿفا الـبل *

 لق قالفا فؾـ تضره الشقاصقـ.

* Ruqyah yang diajarkan oleh Nabi 

S.A.W. bagi siapa yang bangun terkejut dari 

tidur dan jika dia membacanya, maka setan 

tidak akan memudaratkannya.  

ا رُقْقَةٌ لق قؾتفا ثؿ كزلت مؽاكاً جديداً فؾـ يضرك ومـف *

 شلءٌ.

* Ruqyah yang jika engkau membacanya 

kemudian engkau singgah di suatu tempat 

yang baru, maka tidak sesuatu apapun yang 

memudaratkanmu. 
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طـدما  ومـفا رُقْقَةٌ هل إستعاذة جبريؾ لرسقل الله *

صقـ لقؾة الجـ، وأرادوا حرق وجفف الشريػ، فرد كادتف الشقا

 الله كقدهؿ، وأصػل كارهؿ.

* Ruqyah yang merupakan permohonan 

perlindungan Malaikat Jibril kepada Nabi 

S.A.W. ketika para setan pada suatu malam 

ingin membakar muka Nabi yang mulia 

maka Allah membalas makar mereka dan 

memadamkan api. 

ومـفا رُقْقَةٌ إن قؾتفا فؾـ يضرك الله شلءٌ في يقمؽ  *

 .-بنذن الله تعالك-ولقؾتؽ 

* Ruqyah yang jika engkau membacanya, 

maka tidak ada yang akan memudaratmu pada 

hari dan malam itu –dengan izin Allah-. 

 رْدُ الؽرب والفؿإكتفك وِرْدُ الرققة الشرطقة ويتبعف وِ 

Telah selesai Wirid Ruqyah Syar‟iyyah 

kemudian diikuti oleh wirid penghilang duka 

cita. 
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 وِرْدُ الؽرب والهمّ 

wirid penghilang duka cita. 
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 ب بالدعاءرَ أيها الؼؾب: تهقأ لؽشف الؽُ 

Wahai Hati: Bersedialah untuk 

menghilangkan duka cita dengan doa. 

 أيفا الؿسؾؿ الؿؽروب..

Wahai orang Islam yang berduka cita. 

اطؾؿ أن الذي قدر طؾقؽ الؽرب والديقن والفؿقم هق 

الذي طؾؿؽ ورد الؽرب هذا، لتتؼل الؽرب قبؾ حؾقلفا، 

وترفع بها الؽُرَب بعد كزولفا، وتزيؾ بها الفؿقم والديقن بعد 

 مفا...استحؽا

Ketahuilah bahwasanya Zat yang 

mentakdirkan kesusahan, hutang dan duka 

cita adalah Zat yang mengajarkanmu wirid 

penghilang duka cita ini, agar kamu 

menghindari kesusahan sebelum turunnya 

dan mengangkatnya setelah turunnya lalu 

menghilangkan duka cita dan menyelesaikan 

hutang-hutang setelah mengamalkannya... 
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فؾقرددها لساكؽ أن، وقؾبؽ هائؿ في طظؿة كؾؿاتها 

 وكؿآتها...

Hendaklah lidahmu mengulang-ulanginya 

sekarang, dan hatimu menghayati kalimat-

kalimatnya… 

 مققـاً بلن كربتؽ لقس لفا مـ دون الله كاشػة..

Seraya yakin bahwa dua cita itu tiada 

yang dapat menghilangkannya selain Allah.. 

 اجؿع لفا قؾبؽ ولساكؽ، وقؾفا وٓ تستعظؿ كربؽ طؾك الله.

Satukanlah hati dan lidahmu, bacalah dan 

jangan anggap besar masalahmu atas Allah. 

 قؾفا، وسقصبح الؽرب كسقاً مـسقاً...

Bacalah, dan duka cita itu akan 

terlupakan… 

 .- الله بنذن –قؾفا، واكتظر خَؾَػَ خقرٍ مـ كؾِّ كربٍ بعدها 

Bacalah, dan tunggulah kebaikan di 

sebalik duka cita – dengan izin Allah-. 



174 

 اجعؾ كربؽ في كػة، واجعؾ كؾؿات الله في كػة...

Jadikan duka citamu di satu telapak 

tangan dan kalimat-kalimat Allah di telapak 

tangan yang lain… 

 ثؿ اكظر هؾ مـ شلءٍ يثؼؾ كؾؿات الله أو يعجزها.....؟!

Kemudian lihatlah apakah ada sesuatu 

yang melebihi berat kalmat Allah dan 

mengalahkannya…?  
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 وِرْدُ الؽرب والهم...

Wirid Duka Cita dan Kesusahan 

* ﴿ ٓ َّ  لَه َٰ ٓ  إلَِ ُجَ  إلَِه
َ
َِمَ  أ ََ  نُِجُ  إنِِّّ  شُتححََٰ ٍِيَ  ٌِ َٰيِ  ﴾ٱىظه

 [.32: إكبقاء]

* “Tidak ada tuhan selain Engkau, 

Mahasuci Engkau. Sungguh, aku termasuk 

orang-orang yang zalim.” (al-Anbiya‟: 87) 

ََ ٱىح ﴿ * ٌِ حٔمِ رَبِّ نَِّنَِ  ٍِيَ  لَ َٰيِ  [.79: الؼصص] ﴾ٱىظه

* “Ya Tuhanku, selamatkanlah aku dari 

orang-orang yang zalim itu.” (al-Qasas: 21) 

حٔمِ  عََلَ  نِ رَبِّ ٱُصُُح ﴿ * ََ  ٱىحلَ صِدِي فح ٍُ ح  [.40: العـؽبقت] ﴾ٱل

* Ya Allah, tolonglah aku atas golongan 

orang yang berbuat kerosakan.” (al-

Ankabut: 30) 
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َِاحَصح ﴿ * ُ  بُ كيِوُ  ًَ وَُػِح  ٱلِلّه َٔ ح  [.924: طؿران آل] ﴾ٱل

* Cukuplah Allah (menjadi penolong) 

bagi kami dan Dia sebaik-baik pelindung.” 

(Ali Imran: 173). 

َّٓ الُله رَبُّ » (9 َٓ إلَِفَ إِ َّٓ الُله العَظقِؿُ الحَؾقِؿُ،  العَرْشِ َٓ إلَِفَ إِ

ؿَاوَاتِ وَرَبُّ إرَْضِ وَرَبُّ  َّٓ الُله رَبُّ السَّ َٓ إلَِفَ إِ العَظقِؿُ، 

 «.الْعَرْشِ الْؽَرِيؿُ 

1) “Tiada Tuhan selain Allah Yang Maha 

Agung lagi Maha Penyantun, Tiada Tuhan 

selain Allah Tuhan „Arsy yang agung, Tiada 

Tuhan selain Allah, Tuhan langit dan bumi, 

serta Tuhan „Arsy yang mulia.” 

ُـ أَمَتؽَِ، كَاصِقَتلِ بقَِدِكَ، » (7 ُـ طَبْدِكَ، ابْ الؾَّفُؿَّ إكِِّل طَبْدُكَ، ابْ

 قَضَاؤُكَ، أَسْلَلُؽَ بؽُِؾِّ اسْؿٍ هُقَ 
َّ
 حُؽْؿُؽَ، طَدْلٌ فلِ

َّ
مَاضٍ فلِ

قْتَ بفِِ كَػْسَؽَ، أَوْ أَكْزَ  ْـ لَؽَ، سَؿَّ
ؿْتَفُ أَحَداً مِ لْتَفُ فلِ كتَِابؽَِ، أَوْ طَؾَّ

خَؾْؼِؽَ، أَوِ اسْتَلْثَرْتَ بفِِ فلِ طِؾْؿِ الغَقْبِ طِـدَْكَ، أَنْ تَجْعَؾَ الؼُرْآنَ 

ل  «.رَبقِعَ قَؾْبلِ، وَكُقرَ بَصَرِي، وَجَلَاءَ حُزْكلِ، وَذَهَابَ هَؿِّ

2) “Ya Allah! Sesungguhnya aku adalah 
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hamba-Mu anak kepada hamba-Mu anak 

kepada hamba perempuan-Mu, ubun-ubunku 

di tangan-Mu, terlaksana ke atasku 

hukuman-Mu dan adil kehakiman-Mu 

terhadapku, aku memohon kepada-Mu 

dengan setiap nama yang Engkau telah 

namakan dengannya diri-Mu atau Engkau 

telah turunkan dalam kitab-Mu atau Engkau 

telah mengajarnya kepada seseorang 

daripada makhluk-Mu atau yang 

tersembunyi pada ilmu ghaib di sisi-Mu. 

Jadikanlah al-Quran penenang hatiku, 

cahaya di pandanganku, penghapus 

kedukaanku dan penghilang kesusahanku” 

4 )« 
ُّ
 «.يَا قَقّقمُ، برَِحْؿَتؽَِ أَسْتَغِقثُ  يَا حَل

3) “Wahai Yang Maha Hidup, wahai 

Yang Maha Tersendiri, dengan rahmat-Mu 

aku memohon pertolongan” 

َٓ أُشْرِكُ بفِِ شَقْئاً»( 2  «.الُله الُله رَبِّل، 

4) “Allah, Allah adalah Tuhanku, aku 

tidak mempersekutukannya dengan sesuatu.” 
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5) « ، ٍـ الؾَّفُؿَّ رَحْؿَتَؽَ أَرْجُق، فَلَا تَؽؾِْـلِ إلَِك كَػْسِل صَرْفَةَ طَقْ

َّٓ أَكْتَ  َٓ إلَِفَ إِ فُ،   «.وَأَصْؾحِْ للِ شَلْكلِ كُؾَّ

5) “Ya Allah rahmatmu yang aku 

harapkan, maka janganlah Engkau 

membiarkan aku menguruskan diriku sendiri 

walaupun sekelip mata.” 

 َـ»( 1 َـ الظَّالؿِِق
َّٓ أَكْتَ سُبْحَاكَؽَ، إكِِّل كُـتُْ مِ  «.َٓ إلَِفَ إِ

6) “Tiada Tuhan selain Engkau, Maha 

Suci Engkau, sesungguhnya aku termasuk 

orang-orang yang zalim.” 

َـ الفَؿِّ »( 2
وَالحَزَنِ، وَالعَجْزِ  الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

جَالِ  ِـ وَغَؾَبَةِ الرِّ يْ ، وَضَؾَعِ الدَّ ِـ  «.وَالؽَسَؾِ، وَالبُخْؾِ والجُبْ

7) “Ya Allah aku berlindung kepada-Mu 

dari kegundahan dan kesedihan, dari 

kelemahan dan rasa malas, dari kekikiran 

dan ketakutan, dari terbelit hutang dan 

dikuasai oleh orang-orang” 
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ْـ حَرَامؽَِ، وَأَغْــِلِ بػَِضْؾؽَِ »( 3 الؾَّفُؿَّ اكْػِـلِ بحَِلَالؽَِ طَ

ْـ سِقَاكَ   «.طَؿَّ

8) “Ya Allah, cukupkanlah aku dengan 

kehalalan-Mu dari pengharaman-Mu dan 

jadikanlah aku tidak bergantung kepada 

yang lain dengan kelebihan-Mu selain 

daripadaMu.” 

ْـ تَشَاءُ، وَتَـزِْعُ »( 4 الؾَّفُؿَّ مَالؽَِ الؿُؾْؽِ، تُمْتلِ الؿُؾْؽَ مَ

ْـ تَشَاءُ، بقَِدِكَ الخَقْرُ،  ْـ تَشَاءُ، وَتُذِلُّ مَ ْـ تَشَاءُ، وَتُعِزُّ مَ الؿُؾْؽَ مؿَِّ

كْقَا  ءٍ قَدِيرٌ، رَحْؿَانَ الدُّ ْ
وَأخِرَةِ ورَحِقؿَفُؿَا، إكَِّؽَّ طَؾَك كُؾِّ شَل

ْـ تَشَاءُ، ارْحَؿْـلِ رَحْؿَةً  ْـ تَشَاءُ، وَتَؿْـعَُ مـِفُْؿَا مَ تُعْطقِفُؿَا مَ

ْـ سِقَاكَ  ْـ رَحْؿَةِ مَ  «.تُغْـقِـلِ بفِا طَ

9) “Wahai Tuhan pemilik kekuasaan, 

Engkau berikan kekuasaan kepada siapa pun 

yang Engkau kehendaki, dan Engkau cabut 

kekuasaan dari siapa pun yang Engkau 

kehendaki. Engkau muliakan siapa pun yang 

Engkau kehendaki dan Engkau hinakan 

siapa pun yang Engkau kehendaki. Di 

tangan Engkaulah segala kebajikan. 
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Sungguh, Engkau Mahakuasa atas segala 

sesuatu. Yang Maha Penyayang dan 

Pengasih di dunia dan akhirat, Engkau 

berikan keduanya kepada yang Engkau 

kehendaki, dan menahan keduanya dari 

siapa yang Engkau kehendaki. Rahmatilah 

aku dengan rahmat-Mu yang menjadikanku 

tak lagi memerlukan belas kasih selain-Mu. 

َّٓ الُله الؽَرِيؿُ الحَؽقِؿُ، سُبْحَاكَفُ وَتَبَارَكَ الُله رَبُّ َٓ »( 90  إلِفَ إِ

 َـ  «.العَرْشِ العَظقِؿِ، وَالحَؿْدُ لؾِفِ رَبِّ العَالَؿِق

10) “Tiada Tuhan selain Allah Yang Maha 

Mulia lagi Maha Bijaksana, Maha Suci Allah, 

Tuhan Pemilik „Arsy yang agung, dan Segala 

puji bagi Allah Tuhan semesta alam.”  

دٍ ( 99 ؿْ وَبَارِكْ طَؾَك كَبقِِّـاَ مُحَؿَّ  .الؾَّفُؿَّ صَؾِّ وَسَؾِّ

11) Ya Allah, berikanlah kesejahteraan 

dan keselamatan serta berkatilah Nabi kami, 

Muhammad S.A.W. 

 

* * *
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 تذكر ...

Ingatlah … 

قبؾ أن تؿضل بعقداً طـ أذكار الؽربات، أو بعد زوال 

 الؽربات طـؽ...

Sebelum engkau pergi jauh dari zikir-zikir 

penghapus kedukaan atau setelah hilang 

kedukaan dari kamu…  

ر أي كؾؿاتٍ كاملاتٍ هتػت بها...لؼد دطقت الله:  تَذَكَّ

Ingatlah, kalimat apa pun yang engkau 

baca, maka sungguh kamu telah berdoa 

kepada Allah: 

 بدطاءٍ يبدل الله بف هؿؽ فرحاً وسروراً. *

* Dengan doa yang dengannya Allah 

menggantikan kesusahanmu menjadi 

kegembiraan. 

 يؼقلف طـد الؽرب. بدطاءٍ كان الـبل *

* Dengan doa yang Nabi S.A.W. baca di 

waktu susah. 
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 يؼقلف طـد الفؿ والغؿ. بدطاءٍ كان الـبل *

* Dengan doa yang Nabi S.A.W. baca di 

waktu duka dan sedih. 

 دطقات الؿؽروب. بدطاءٍ سؿاه الـبل *

* Dengan doa yang Nabi S.A.W. namakan 

dengan doa-doa pelipur lara.  

 تف وطؾَّؿفؿ إياه.أهؾ بق بدطاءٍ جؿع مـ أجؾف الـبل *

* Dengan doa yang Nabi S.A.W. 

kumpulkan ahli keluarganya dan 

mengajarkannya. 

بدطاءٍ لق دطقت بف في كَرْبٍ أو بلاءٍ مـ بلايا الدكقا  *

 سقػرج الله طـؽ ذلؽ.

* Dengan doa yang jika engkau berdoa 

dengannya dalam keadaan  

طؾقؽ مـ الديقن ما كان ولق  بدطاءٍ لق دطقت بف فؽان *

 كالجبال، لؼضاها الله طـؽ.

* Dengan doa yang jika engkau berdoa 
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dengannya dan engkau mempunyai banyak 

hutang walaupun sebesar gunung nescaya 

Allah akan melunaskannya.”  

لحبف طؾل بـ أبل صالب، لتػريج  بدطاءٍ طؾَّؿف الـبل *

 والبلايا.الؽروب 

* Dengan doa yang diajarkan oleh Nabi 

S.A.W. kepada Ali bin Abi Thalib sebab 

kecintaannya kepadanya untuk 

menghilangkan kesusahan dan bencana. 

، الؼائؾ لؿـ أكثر الصلاة طؾقف بصلاةٍ طؾك الحبقب *

 «.إذاً تؽػك هؿؽ، ويغػر ذكبؽ»

* Dengan salawat ke atas Nabi S.A.W. 

yang bersabda kepada orang yang 

memperbanyak salawat: “jika demikian 

kesusahanmu akan hilang dan dosamu 

diampuni.”  

 

* * *



184 

 وِرْدُ الصباح والمساء

Wirid Pagi dan Sore 
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 أيها الؼؾب: تهقأ لورد الصباح والمساء

Wahai Hati bersedialah untuk wirid pagi 

dan sore 

ٍـ تلوي إلقف  أَمْـع مـ أذكار  -مـ صقارق الزمان  -أي حص

 الصباح والؿساء؟

Zikir apa yang paling berkuasa menolak 

bencana zaman ini melebih zikir pagi dan sore? 

 حاشا لله أن يُسْؾؿَِ طبداً التجل إلقف مـ أطدائف إلی الفلاك...

Maha Suci Allah yang menyelamatkan 

hambanya yang bergantung kepada-Nya dari 

kejahatan musuh yang ingin 

membinasakannya… 
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ٓ.. لقس هذا فحسب .. إكؿا هق دوام آرتؼاء في معارج 

الدرجات والحسـات بلذكار الصباح
(3)

 والؿساء... 

Tidak, bukan hanya ini, sungguh ia adalah 

kenaikan derajat dan kebaikan terus menerus 

dengan berzikir pagi dan sore.  

أيفا الذاكر تذكر قبؾ أن ترددها أن الؿردديـ لفا كثر، لؽـ 

أيـ مـ يحػظ بها كػسف، ويغذي بها طؼؾف، ويشبع روحف حقـ 

 يحضر وقتفا مؿـ يفذر بها هذراً؟

Wahai orang yang berzikir, ingatlah 

sebelum kamu mengulang-ulanginya bahwa 

                                                            

 أمسی( –( طـد الؿساء بـ )أمسقـا أصبح –أصبحـا ملاحظة: يستبدل لػظ ) - 4

( بـ )هذه الؾقؾة( وكؾ ما يحتاج إلی تبديؾ هذا الققموكذلؽ لػظ )

 جعؾـاه بؾقن مختؾػ.

Catatan: lafaz untuk waktu pagi digunakan:  )أصبحـا – أصبح( 

dan ketika sore digunakan lafaz: )أمسقـا – أمسی( kegitu 

juga lafaz: (هذا الققم) dan (هذه الؾقؾة) dan setiap yang 

diperlukan perubahan kami akan tandakan dengan warna 

yang berlainan. 
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orang yang membaca dan mengulang-

ulangnya banyak, tetapi mana orang yang 

menjaganya dan akalnya puas serta rohnya 

kenyang ketika dia hadir…  

فنياك أن تؽتػل بـظر العقـقـ، أو لقك الؾسان وذوق 

 فقفا وفي معاكقفا...الشػتقـ، دون التػؽر والتػؽقر 

 دون التػؽر في ضعػؽ واحتقاجؽ وققة مـ ققؾت لف...

 دون التػؽر في ذكقبؽ وفي سعة رحؿة الله...

 ..خذها بؼقة واحؿد الله طؾقفا تؽـ مـ الشاكريـ..

Hindarilah merasa cukup dengan 

pandangan dua mata, atau gerakan lidah dan 

bibir, tanpa memikirkan maknanya… 

Tanpa memikirkan kelemahan dan 

kebutuhanmu dan tidak memikirkan 

kekuatan Zat Yang menjadi tumpuan zikir. 

Tanpa memikirkan dosa-dosamu dan 

keluasan rahmat Allah… 
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Ambilah dengan kuat dan pujilah Allah 

atasnya maka kamu akan masuk di kalangan 

orang-orang yang bersyukur.  

 

* * *



189 

بَاح وَالمسََاءِ   وِرْدَ الصَّ

Wirid Pagi dan Sore 

جِقؿِ »( 9 قْطَانِ الرَّ َـ الشَّ
 مِ
ِ
ُ لََٓ ﴿أَطُقذُ باِلله َّ  ٱلِلّه َٰ  َٔ ُْ  إلَِه  إلَِ

َۚ  ٱىححَُّ  خُذُهۥُ لََ  ٱىحلَئُّمُ
ح
َِث   حأَ حٔ  شِ َۚ وَلََ َُ ُۥ م  ا لَّه َٰتِ  فِِ  ٌَ مََٰنَ ا ٱلصه ٌَ  فِِ  وَ

رۡضِ  
َ َ ٱلۡح ِي ذَا ٌَ فَعُ  ٱلَّه  ٓۥ يشَح ًُ  َُِِّۦۚ إذِح بِ  إلَِه  غِِدَهُ يَ ا حَػح ٌَ  َ  بَيح

حً  ِٓ يحدِي
َ
ا أ ٌَ حً   وَ ُٓ ءٖ  يَُيِطُٔنَ  وَلََ  خَيحفَ حَ  بشََِح ِ ٍِّۦِٓ  ٌّ ا إلَِه  غِيح ٍَ ِ َۚ  ة  شَاءَٓ

ُّ  وشَِعَ  َٰتِ  نُرحشِيُّ مََٰنَ رۡضَ   ٱلصه
َ َۚ  ٔدُهُۥ ُٔ يَ  وَلََ  وَٱلۡح ا ٍَ ُٓ ظُ َٔ  حِفح ُْ  ٱىحػَلُِّ  وَ

 ًُ  [.755: البؼرة] ﴾٢٥٥ٱىحػَظِي

1) Aku berlindung kepada Allah dari 

setan yang terkutuk. Allah, tidak ada tuhan 

selain Dia. Yang Maha Hidup, Yang terus 

menerus mengurus (makhluk-Nya), tidak 

mengantuk dan tidak tidur. Milik-Nya apa 

yang ada di langit dan apa yang ada di bumi. 

Tidak ada yang dapat memberi syafaat di 

sisi-Nya tanpa izin-Nya. Dia mengetahui apa 

yang di hadapan mereka dan apa yang di 
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belakang mereka, dan mereka tidak 

mengetahui sesuatu apa pun tentang ilmu-

Nya melainkan apa yang Dia kehendaki. 

Kursi-Nya meliputi langit dan bumi. Dan 

Dia tidak merasa berat memelihara 

keduanya, dan Dia Mahatinggi, Mahabesar. 

حِقؿِ بسِْؿِ ( 7 ِـ الرَّ حْؿَـٰ ـفِ الرَّ َٔ  كوُح ﴿الؾَّ ُْ  ُ حَد   ٱلِلّه
َ
ُ  ١أ  ٱلِلّه

دُ  ٍَ حً  ٢ٱلصه َ حً  يلَِح  ل َ حً  ٣ئُلَح  وَل َ ُۥ يسََُ وَل أا لَّه حَدَُۢ  نُفُ
َ
 ﴾٤أ

 (مرات ثلاث[. )2-9: الإخلاص]

2) Dengan Nama Allah Yang Pengasih, 

Maha Penyayang. Katakanlah (Muhammad), 

“Dialah Allah, Yang Maha Esa (1), Allah 

tempat meminta segala sesuatu (2), (Allah) 

tidak beranak dan tidak pula diperanakkan 

(3), Dan tidak ada sesuatu yang setara 

dengan Dia (4). (al-Ikhlas 1-4). Tiga kali. 

حِقؿِ ( 4 ِـ الرَّ حْؿَـٰ ـفِ الرَّ غُٔ كوُح ﴿بسِْؿِ الؾَّ
َ
 ١ٱىحفَيقَِ  ةرَِبِّ  ذُ أ

ا خَيقََ  ٌَ  ِ ِ غََشِقٍ إذَِا وَكَبَ  ٢ٌَِ شََّ ٌَِ شََّ ِ  ٣وَ ٌَِ شََّ وَ



191 

َٰثََٰجِ فِِ ٱىح  ٌَِ ٤ػُلَدِ ٱلنهفه : الػؾؼ] ﴾٥حَصَدَ  إذَِا حَاشِدٍ  شََِّ  وَ

 )ثلاث مرات([. 9-5

3) Dengan Nama Allah Yang Pengasih, 

Maha Penyayang. Katakanlah, “Aku 

berlindung kepada Tuhan yang menguasai 

subuh (fajar) (1), dari kejahatan (makhluk 

yang) Dia ciptakan (2), dan dari kejahatan 

malam apabila telah gelap gulita (3), dan 

dari kejahatan (perempuan-perempuan) 

penyihir yang meniup pada buhul-buhul 

(talinya) (4), dan dari kejahatan orang yang 

dengki apabila dia dengki (5). (al-Falaq: 1-

5). Tiga kali. 

حِقؿِ ( 2 ِـ الرَّ حْؿَـٰ ـفِ الرَّ غُٔذُ  كوُح ﴿بسِْؿِ الؾَّ
َ
 ١ٱلنهاسِ  ةرَِبِّ  أ

ِ ٱلنهاسِ  ٢ٱلنهاسِ  مَيمِِ  َّٰ ح  ٣إلَِ ِ ٱل َٔاسِ ٌَِ شََّ هِاسِ  شَٔح َ  ٤ٱلۡح
ِي ٔسُِ  ٱلَّه شَٔح ََ  ٥ٱلنهاسِ  دُورِ صُ  فِِ  يُ هِثِ  ٌِ ِ

 ﴾٦وَٱلنهاسِ  ٱلۡح
 )ثلاث مرات([. 1-9: الـاس]

4) Dengan Nama Allah Yang Pengasih, 

Maha Penyayang. Katakanlah, “Aku 
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berlindung kepada Tuhannya manusia (1), 

Raja manusia (2), sembahan manusia (3), 

dari kejahatan (bisikan) setan yang 

bersembunyi (4), yang membisikkan 

(kejahatan) ke dalam dada manusia (5), dari 

(golongan) jin dan manusia (6). (al-Nas: 1-

6). Tiga kali. 

5) « َٓ َّٓ الُله، وَحْدَهُ  شَرِيؽَ لَفُ، لَفُ الؿُؾْؽُ، وَلَفُ  َٓ إلَِفَ إِ

ءٍ قَدِيرٌ الحَؿْدُ، 
ْ
 )طشر مرات(«. يُحْقلِ وَيُؿِقتُ، وَهُقَ طَؾَك كُؾِّ شَل

5) “Tiada Tuhan melainkan Allah Yang 

Esa tiada sekutu bagi-Nya, bagi-Nya 

kekuasaan dan bagi-Nya segala pujian dan 

Dia berkuasa atas setiap sesuatu.” 10 x. 

ؾْتُ، وَهُقَ رَبُّ »( 1 َّٓ هُقَ، طَؾقْفِ تَقَكَّ َٓ إلَِفَ إِ  الُله، 
َ
حَسْبلِ

 )سبع مرات(«. العَرْشِ العَظقِؿِ 

6) “Cukuplah bagiku Allah, Tiada Tuhan 

selain Dia, dialah Tuhan Pemiik „Arsy yang 

agung.” 7 x 
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َٓ يَضُ »( 2 ذِي   الَّ
ِ
َٓ بسِْؿِ الله ءٌ فلِ إرَْضِ وَ

ْ
رُّ مَعَ اسْؿِفِ شَل

ؿِقعُ العَؾقِؿُ  ؿَاءِ، وَهُقَ السَّ  )ثلاث مرات(«. فلِ السَّ

7) “Dengan Nama Allah yang tidak 

memberi mudharat dengan namaNya sesuatu 

di bumi dan langit dan Dialah Maha 

Mendengar lagi Maha Mengetahui.” 3x 

ْـ شَرِّ مَا خَؾَؼَ »( 3
اتِ مِ  التَّامَّ

ِ
 )ثلاث مرات(«. أَطُقذُ بؽَِؾؿَِاتِ الله

8) “Aku berlindung kepada kalimat-

kalimat Allah yang sempurna dari kejahatan 

makhluknya” 3 x) 

دٍ »( 4  رَبَّاً، وَباِلِإسْلَامِ دِيـاً، وَبؿُِحَؿَّ
ِ
 «.كَبقَِّاً رَضِقتُ باِلله

 )ثلاث مرات(

9) “Aku ridha dengan Allah sebagai 

Tuhan, Islam sebagai agama, dan Nabi 

Muhammad yang nabi.” 3 x. 
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الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَصْبَحْتُ أُشْفِدُكَ، وَأُشْفِدُ حَؿَؾَةَ طَرْشِؽَ، »( 90

َٓ إلَِفَ  َّٓ أَكْتَ، وَمَلَائؽَِتَؽَ، وَجَؿِقعَ خَؾْؼِؽَ، أَكَّؽَ أَكْتَ الُله   إِ

داً طَبدُْكَ وَرَسُقلُؽَ  َٓ شَرِيؽَ لَؽَ، وَأَنَّ مُحَؿَّ  )أربع مرات(«. وَحْدَكَ 

10) “Ya Allah, sesungguhnya aku di 

waktu pagi ini mempersaksikan Engkau, 

malaikat yang memikul „Arys-Mu, malaikat-

malaikat dan seluruh makhluk-Mu, bahwa 

sesungguhnya Engkau adalah Allah, tiada 

tuhan yang berhak disembah kecuali Engkau 

semata, tiada sekutu bagi-Mu dan 

sesungguhnya Muhammad adalah hamba 

dan utusan-Mu.” 4x. 

َّٓ اللهُ »( 99 َٓ إلَِفَ إِ  «.أَصْبحَْتُ أُثْـلِ طَؾَقْؽَ حَؿْداً، وَأَشْفَدُ أَنْ 

 )ثلاث مرات(

11) “Aku telah memasuki waktu pagi ini 

dengan memuji Engkau dan aku bersaksi 

bahwa tiada tuhan yang berhak disembah 

kecuali Engkau.” 3 x. 
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أَصْبَحْـاَ طَؾَك فطِْرَةِ الِإسْلَامِ، وَطَؾَك كَؾؿَِةِ الِإخْلَاصِ، »( 97

ِـ كَبقِِّـاَ مُحَؿَّ  ةِ أَبقِـاَ إبِْرَاهِقؿَ حَـقِػاً دٍ وَطَؾَك دِي ، وَطَؾَك مؾَِّ

 َـ َـ الؿُشْرِكقِ
 «.مُسْؾؿِاً، وَمَا كَانَ مِ

12) “Kami telah memasuki waktu pagi hari 

ini di atas fitrah Islam, di atas kalimat ikhlas 

[tauhid], di atas agama nabi kami Muhammad 

S.A.W., dan di atas ajaran ayah kami Nabi 

Ibrahim yang hanif dan muslim, dan dia 

bukan termasuk golongan musyrikin.” 

94 )« َّٓ َٓ إلَِفَ إِ  ،
ِ
، وَالحَؿْدُ لله

ِ
أَصْبَحْـاَ وَأَصْبَحَ الؿُؾْؽُ لله

َٓ شَرِيؽَ لَفُ، لَفُ الؿُؾْؽُ، وَلَفُ الحَؿْدُ، وَهَقُ طَؾَك كُ  ؾِّ الُله، وَحْدَهُ 

ءٍ قَدِيرٌ 
ْ
 . شَل

13) “Kami telah memasuki waktu pagi 

dan kerajaan hanya milik Allah, segala puji 

bagi Allah. Tidak ada Tuhan (yang berhak 

disembah) kecuali Allah Yang Maha Esa, 

tiada sekutu bagi-Nya. Bagi-Nya kerajaan 

dan bagi-Nya pujian. Dia-lah Yang 

Mahakuasa atas segala sesuatu.  
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ْـ 
رَبِّ أَسْلَلُؽَ خَقرَْ مَا فلِ هَذَا الققَْمِ، وَخَقرَْ مَا بعَْدَهُ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

َـ الؽَسَؾِ، 
شَرِّ مَا فلِ هَذَا الققَْمِ، وَشَرِّ مَا بعَْدَهُ، رَبِّ أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ 
 «.طَذَابٍ فلِ الـَّارِ، وَطَذَابٍ فلِ الؼَبرِْ وَسُقءِ الؽبِرَِ، رَبِّ أَطُقذُ بؽَِ مِ

 “Wahai Tuhanku, aku mohon kepada-Mu 

kebaikan di hari ini dan kebaikan 

sesudahnya. Aku berlindung kepadaMu dari 

kejahatan hari ini dan kejahatan sesudahnya. 

Wahai Tuhan, aku berlindung kepadaMu 

dari kemalasan dan kejelekan di hari tua. 

Wahai Tuhan! Aku berlindung kepadaMu 

dari siksaan di Neraka dan kubur.” 

، الؾَّفُؿَّ إكِِّل »( 92 َـ  رَبِّ العَالَؿِق
ِ
أَصْبَحْـاَ وَأَصْبَحَ الؿُؾْؽُ لله

تَفُ، وَهُدَاهُ، أَسْلَلُؽَ خَقْرَ هَذَا القَقْمِ: فَتْحَفُ، وَكَصْرَهُ، وَكُقرَهُ، وَبَرَكَ 

ْـ شَرِّ مَا فقِفِ، وَشَرِّ مَا بَعْدَهُ 
 «.وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

14) “Kami masuk waktu pagi, sedang 

kerajaan hanya milik Allah, Tuhan semesta 

alam. Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu agar memperoleh 

kebaikan hari ini: pembuka (rahmat), 
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pertolongan, cahaya, berkah dan 

petunjuknya. Aku berlindung kepada-Mu 

dari kejahatan apa yang ada di dalamnya dan 

kejahatan sesudahnya.” 

الؾَّفُؿَّ بؽَِ أَصْبَحْـاَ، وَبؽَِ أَمْسَقْـاَ، وَبؽَِ كَحْقَا، وَبؽَِ »( 95

الؾَّفُؿَّ بؽَِ أَمْسَقْـاَ، وَبؽَِ »لؿَسَاءِ: ]وَفلِ ا «كَؿُقتُ، وَإلَِقْؽَ الـُّشُقرُ 

 «[.أَصْبَحْـاَ، وَبؽَِ كَحْقَا، وَبؽَِ كَؿُقتُ وَإلَِقْؽَ الؿَصِقرُ 

15) “Ya Allah dengan-Mu kami masuk 

waktu pagi, dan dengan-Mu kami masuk 

waktu sore, dengan kekuasaan-Mu kami 

hidup, , dengan kekuasaan-Mu kami akan 

mati dan kepada-Mu kami akan 

dibangkitkan.  

Pada waktu sore: Ya Allah, dengan-Mu 

kami masuk waktu sore, dan dengan-Mu 

kami masuk waktu pagi, dengan-Mu kami 

hidup dan dengan-Mu kami mati serta 

kepada-Mu kami kembali.” 



198 

ْـ خَؾْؼِؽَ، الؾَّفُؿَّ مَا أَصْبحَ بلِ » (91
ْـ كعِْؿَةٍ، أَوْ بلَِحَدٍ مِ

مِ

ؽْرُ  َٓ شَرِيؽَ لَؽَ، فَؾَؽَ الحَؿْدُ، وَلَؽَ الشُّ  «.فَؿِـؽَْ وَحْدَكَ 

16) “Ya Allah, Nikmat yang aku terima 

atau diterima oleh seseorang di antara 

makhluk-Mu di pagi ini adalah dari-Mu. 

Maha Esa Engkau, tiada sekutu bagi-Mu. 

Bagi-Mu segala puji dan kepada-Mu 

panjatan syukur.” 

ُّ يَا قَقُّقمُ، برَِحْؿَتؽَِ أَسْتَغِقثُ، أَصْؾحِْ للِ شَلْكلِ »( 92
يَا حَل

 ٍـ َٓ تَؽؾِْـلِ إلَِك كَػْسِل صَرْفَةَ طَقْ فُ، وَ  «.كُؾَّ

17) “Wahai Tuhan Yang Maha Hidup, 

wahai Tuhan Yang Berdiri Sendiri (tidak 

butuh segala sesuatu), dengan rahmat-Mu 

aku minta pertolongan, perbaikilah segala 

urusanku dan jangan diserahkan kepadaku 

sekalipun sekejap mata (tanpa mendapat 

pertolongan dari-Mu).” 
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الؾَّفُؿَّ طَافـِلِ فلِ بَدَكلِ، الؾَّفُؿ طَافـِلِ فلِ سَؿْعِل، الؾَّفُؿَّ »( 93

َـ الؽُػْرِ 
َّٓ أَكْتَ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ َٓ إلَِفَ إِ طَافـِلِ فلِ بَصَرِي، 

َّٓ أَكتَْ  َٓ إلَِفَ إِ َـ طَذَابِ الؼَبرِْ، 
 )ثلاث مرات(«. وَالػَؼْرِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

18) “Ya Allah, sehatkan tubuhku, ya Allah, 

sehatkan pendengaranku, ya Allah, sehatkan 

penglihatanku, tiada Tuhan (yang berhak 

disembah) kecuali Engkau. Ya Allah, 

sesungguhnya aku berlindung kepada-Mu dari 

kekufuran dan kefakiran. Aku berlindung 

kepada-Mu dari siksa kubur, tiada Tuhan 

(yang berhak disembah) kecuali Engkau.”3x. 

كْقَا وَأخِرَةِ،  الؾَّفُؿَّ »( 94 إكِِّل أَسْلَلُؽَ العَػْقَ وَالعَافقَِةَ، فلِ الدُّ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ العَػْقَ وَالعَافقَِةَ، فلِ دِيـِلِ وَدُكْقَايَ، وَأَهْؾلِ 

ْـ 
ْـ رَوْطَاتلِ، الؾَّفُؿَّ احْػَظْـلِ مِ

وَمَاللِ، الؾَّفُؿَّ اسْتُرْ طَقْرَاتلِ، وَآمِ

ِـ يَ  ْـ فَقْقلِ، بَقْ
ْـ شِؿَاللِ، وَمِ ْـ يَؿِقـلِ، وَطَ ْـ خَؾْػِل، وَطَ

، وَمِ دَيَّ

ْـ تَحْتلِ
 «.وَأَطُقذُ بعَِظَؿَتؽَِ أَنْ أُغْتَالَ مِ

19) “Ya Allah, sesungguhnya aku memohon 

keampunan dan kesehatan di dunia dan akhirat. 
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Ya Allah, sesungguhnya aku memohon 

keampunan dan kesehatan dalam agama, 

dunia, keluarga dan hartaku. Ya Allah, 

tutupilah auratku (aibku) dan tenteramkanlah 

aku dari rasa takut. Ya Allah, peliharalah aku 

dari muka, belakang, kanan, kiri dan atasku. 

Aku berlindung dengan kebesaran-Mu, agar 

aku tidak disambar dari bawahku.”  

ؿَقَاتِ وَإرَْض، طَالؿَِ الغَقْبِ » (70 الؾَّفُؿَّ فَاصرَِ السَّ

ءٍ وَمَؾقِؽَفَ،
ْ
َّٓ أَكْتَ، رَبَّ كُؾِّ شَل َٓ إلَِفَ إِ فَادَةِ،  ْـ  وَالشَّ

أَطُقذُ بؽَِ مِ

قْطَانِ وَشِرْكفِِ، وَأَنْ أَقْتَرِفَ طَؾَ  شَرِّ كَػْسِل، ْـ شَرِّ الشَّ
ك كَػْسِل وَمِ

هُ إلَِك مُسْؾؿٍِ   «.سُقءاً، أَوْ أَجُرَّ

20) “Ya Allah, Sang Pencipta langit dan 

bumi, Yang Mengetahui yang ghaib dan 

yang nyata, tiada Tuhan (yang berhak 

disembah) kecuali Engkau ,Tuhan setiap 

sesuatu dan Pemiliknya, aku berlindung 

kepada-Mu dari kejahatan diriku dan dari 

kejahatan setan dan sekutunya, dan aku 

(berlindung kepadaMu) dari berbuat 
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kejelekan terhadap diriku atau menyeretnya 

kepada seorang muslim.” 

َّٓ أَكْتَ، خَؾَؼْتَـلِ وَأَكَا طَبْدُكَ، »( 79 َٓ إلَِفَ إِ الؾَّفُؿَّ أَكْتَ رَبِّل، 

ْـ شَرِّ مَا وَ 
أَكَا طَؾَك طَفْدِكَ وَوَطْدِكَ مَا اسْتَطَعْتُ، أَطُقذُ بؽَِ مِ

 َٓ ، وَأَبُقءُ بذَِكْبلِ، فَاغْػِرْ للِ، فَنكَِّفُ  َّ
صَـعَْتُ، أَبُقءُ لَؽَ بـِعِْؿَتؽَِ طَؾَل

َّٓ أَكْتَ  كُقبَ إِ  «.يَغْػِرُ الذُّ

21) “Ya Allah, Engkau adalah Tuhanku, 

tidak ada Tuhan yang berhak disembah 

kecuali Engkau, Engkaulah yang 

menciptakan aku. Aku adalah hambaMu. 

Aku akan setia pada perjanjianku dengan-

Mu semampuku. Aku berlindung kepada-

Mu dari kejelekan yang aku perbuat. Aku 

mengakui nikmat-Mu kepadaku dan aku 

mengakui dosaku, oleh karena itu, 

ampunilah aku. Sesungguhnya tiada yang 

mengampuni dosa kecuali Engkau.” 

 )مائة مرة إذا أصبح(«. أَسْتَغْػِرُ اللهَ »( 77

22) “Aku memohon ampun kepada 

Allah.” (100 x pada waktu pagi) 
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 وَبحَِؿْدِهِ: طَدَدَ »( 74
ِ
خَؾْؼِفِ، وَرِضَا كَػْسِفِ، وَزِكَةَ سُبْحَانَ الله

 )ثلاث مرات إذا أصبح(«. طَرْشِفِ، وَمدَِادَ كَؾؿَِاتفِِ 

23) “Maha Suci Allah dengan memuji-

Nya sebanyak makluk ciptaan-Nya, serela 

hati-Nya, seberat timbangan Arasy-Nya dan 

sebanyak tinta Kalimah-Nya.” (3 x pada 

waktu pagi) 

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ طِؾْؿاً كَافعِاً، وَرِزْقاً صَقِّباً، وَطَؿَلاً » (72

 )إذا أصبح(«. مُتَؼَبَّلاً 

24) “Ya Allah, sesungguhnya aku 

memohon kepada-Mu ilmu yang bermanfaat, 

rezeki yang baik dan amalan yang maqbul 

(diterima oleh-Nya). (waktu pagi) 

 وَبحَِؿْدِهِ »( 75
ِ
 )مائة مرة(«. سُبْحَانَ الله

25) “Maha Suci Allah dengan memuji-

Nya” (100 x) 

71 )« 
ِ
 )مائة مرة(«. سُبْحَانَ الله

26) “Maha Suci Allah.” (100 x) 
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72 )« 
ِ
 )مائة مرة(«. الحَؿْدُ لله

27) “Segala puji bagi Allah.” (100 x) 

 )مائة مرة(«. أَكْبَرُ الُله »( 73

28) “Allah Maha Besar.” (100 x) 

َٓ شَرِيؽَ لَفُ، لَفُ الؿُؾْؽُ، وَلَفُ » (74 َّٓ الُله، وَحْدَهُ  َٓ إلَِفَ إِ

ءٍ قَدِيرٌ 
ْ
 )مائة مرة(«. الحَؿْدُ، وَهُقَ طَؾَك كُؾِّ شَل

29) “Tiada tuhan (yang berhak disembah) 

melainkan Allah, tiada sekutu bagi-Nya, 

semua kerajaan dan segala pujian hanyalah 

milik-Nya, dan Dia maha berkuasa atas 

segala sesuatu.” (1 x) 

َٓ شَرِيؽَ لَفُ، لَفُ الؿُؾْؽُ، وَلَفُ »( 40 َّٓ الُله، وَحْدَهُ  َٓ إلَِفَ إِ

ءٍ قَدِيرٌ 
ْ
 ة()مرة واحد«. الحَؿْدُ، وَهُقَ طَؾَك كُؾِّ شَل

30) “Tiada tuhan (yang berhak disembah) 

melainkan Allah, tiada sekutu bagi-Nya, 

semua kerajaan dan segala pujian hanyalah 

milik-Nya, dan Dia maha berkuasa atas 

segala sesuatu.” (1 x) 
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دٍ  كبقِِّـاَ طَؾَك وَسَؾِّؿْ  صَؾِّ  الؾَّفُؿَّ »( 49  )طشر مرات(« مُحَؿَّ

31) “Ya Allah, berikanlah kesejahteraan 

dan keselamatan kepada Nabi kami, 

Muhammad.” (10 x) 

 

* * *
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 تذكر...

Ingatlah … 

راً قـ الله كثيف مـ الذاكرققم كـت فيقماً أبرك مـ يت يهؾ رأ

 والذاكرات؟

Apakah engkau pernah melihat suatu hari 

lebih berberkah dari hari yang kamu di 

dalamnya bayak berzikir kepada Allah? 

قمٍ تحصـت يرٍ مـ يت كػسؽ أمـع طـ كؾ شَر  وشريهؾ رأ

 عة؟قة الؿـقف بهذه الحصقن الإلفقف

Apakah engkau pernah melihat dirimu 

lebih terhindar dari keburukan dan kejahatan 

dari hari yang engkau melindungi dirimu 

dengan perlindungan Tuhan ini? 

قؾت . . . وأي فضائؾ حزت . . . فنن كسقت « أورادٍ »أي 

 فلا تـس أكؽ قؾت ما:

Yakni, “wirid-wirid” yang engkau baca … 

fadhilah apa yang engkau telah dapatkan… 
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apa bila kamu lupa, maka janganlah kamu 

lupa bahwa engkau telah membaca apa yang: 

 قد أجرت في يقمؽ هذا مـ الشقطان، فؾـ يضرك شلءٌ. *

* Melindungi dirimu dari setan, maka dia 

tidak akan memudaratkanmu. 

 قد كػقت مـ كؾ شلءٍ. *

* Engkau telah dicukupkan dari segala 

sesuatu. 

ؾ لؽ ملائؽةً مسؾحقـ يحؿقكؽ مـ كؾِّ  *  أن الله قد وكَّ

 أذی تعؾؿف أو ٓ تعؾؿف.

* Sesungguhnya Allah telah mewakilkan 

untukmu para malaikat yang bersenjata untuk 

menjaga kamu dari segala gangguan yang 

engkau ketahui dan yang engkau tidak ketahui. 

 زطقؿٌ بلن يلخذ يدك حتی يدخؾؽ الجـة. أن الـبل *

* Sesungguhnya Nabi S.A.W. adalah 

pemimpin yang akan mengambil tanganmu 

sehingga kamu masuk surga. 
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 أن الله قد أطتؼؽ مـ الـار. *

* Sesungguhnya Allah telah 

memerdekakanmu dari neraka. 

 أكؽ قد أديت شؽر يقمؽ ولقؾتؽ. *

* Sesungguhnya engkau telah 

menunaikan kesyukuran untuk hari dan 

malammu. 

أكؽ استغػرت الله باستغػارٍ لق مت مـ يقمؽ أو لقؾتؽ  *

 دخؾت الجـة.

* Sesungguhnya engkau telah memohon 

ampun kepada Allah dengan istighfar yang 

jika engkau meninggal dunia pada hari itu 

atau malam itu engkau akan masuk surga. 

 بؽؾؿاتٍ ملأن الؿقزان أجراً وفضلاً.أكؽ ذكرت الله  *

* Sesungguhnya engkau telah bersyukur 

kepada Allah dengan kalimat-kalimat yang 

memenuhi timbangan kebaikan dengan 

pahala dan keutamaan.  
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أفضؾ مـؽ يقم الؼقامة إٓ مـ زاد طؾی  أكف لـ يلتي أحدٌ  *

 تسبقحؽ وتهؾقؾؽ طدداً وتػؽراً.

* Sesungguhnya tiada seorang pun akan 

mendatangkan yang lebih baik darimu di 

hari Kiamat kecuali orang yang melebihi 

tasbih dan tahlilmu, jumlah dan tafakkurnya. 

أكؽ تصدقت بؿا هق أفضؾ مـ مائة بدكة، ومائة فرس  *

عدوداتٍ ... فضلاً ؿَؾُ طؾقفا، ومائة رقبةٍ معتؼةٍ، بؽؾؿاتٍ ميُحْ 

 مـ الله وكعؿة.

* Sesungguhnya engkau telah bersedekah 

dengan sesuatu yang lebih baik dari seratus 

unta, seratus kuda dengan bawaannya, 

memerdekakan seratus hamba sahaya, yaitu 

dengan membaca kalimat-kalimat tertentu.. 

sebagai keutamaan dan kenikmatan dari Allah.  

 ستدركؽ يقم الؼقامة. بقأن شػاطةَ الحب *

* Sesungguhnya syafaat Nabi yang 

tercinta S.A.W. akan kamu dapatkan pada 

hari Kiamat. 
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رها بقطدٍ مـ الله، ومـ أوفی بعفده قكؾُّ هذه الػضائؾ وغ

 مـ الله.

 َـ  وَالْحَؿْدُ لؾَِّفِ رَبِّ الْعَالَؿِق

Seluruh keutamaan-keutamaan ini dan 

selainnya adalah janji dari Allah, dan 

siapakah yang paling mampu menepati 

janjinya dari Allah.  

Segala puji bagi Allah, Tuhan semesta alam.
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وفقف جاء ( وصححف شعقب إركموط، 359رواه ابـ حبان ) -99

 «.صدق طبدي...»أن الله يؼقل: 

 (.4333رواه البخاري ) -97
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 إركموط.
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(، قال الفقثؿل في مجؿع 9245رواه الطبراني في الدطاء ) -41

، «رواه البزار، وإسـاد الطبراني جقد(: »90/735الزوائد )

 .11واكظر الدطاء مـ الؽتاب والسـة ص

 (، قال شعقب إركموط: إسـاده صحقح.703رواه ابـ حبان ) -42
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(، وصححف، ووافؼف الذهبل، اكظر 9499)رواه الحاكؿ  -43

 .14الدطاء مـ الؽتاب والسـة لؾؼحطاني ص

 (.9390الصحقحة ) السؾسؾةرواه الضقاء في الؿختارة، واكظر  -44

 (، وصححف إلباني.4559رواه الترمذي ) -20

 (، قال الذهبل: طؾك شرط مسؾؿ.422رواه الحاكؿ ) -29

 إلباني.(، وحسـف 212رواه أبق داود ) -27

(، وصححف الؿؼدم في مختصر 4579رواه الترمذي ) -24

أٓ أدلؽؿ طؾك ما يجؿع : »وفقف قال  ،944الـصقحة ص

 وضعػف إلباني.«. ذلؽ كؾف

الصحقحة  السؾسؾة(، واكظر 2945رواه الطبراني في الؽبقر ) -22

إذا رأيت الـاس »لشداد ابـ أوس:  وفقف قال الـبل (، 4773)

 .«.الذهب والػضة فاكـز همٓء الؽؾؿات. .  قد اكتـزوا

(، قال طبدالؼادر إركموط: حسـ 4230رواه الترمذي ) -25

 بشقاهده.

 (، وصححف إلباني.4744رواه الترمذي ) -21

 (، وصححف شعقب إركموط.4/970رواه أحؿد في مسـده ) -22
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 (.17رواه مسؾؿ ) -23

(، وصححف شعقب 9/700رواه أحؿد في الؿسـد ) -24

 وهذه الرواية جاءت مطؾؼة ولقست مؼقدة في القتر.إركموط 

(، وحسـف إلباني في 119رواه الطبراني في إوسط ) -50

 (.9221الصحقحة ) السؾسؾة

 (.1071رواه البخاري ) -59

 ورد آستعاذات

 (.7292رواه مسؾؿ ) -9

 .(7202رواه مسؾؿ ) -7

 (، وابـ حبان، بلساكقد صحقحة.4/734رواه أحؿد في مسـده ) -4

 وقد طؾؿ الـبل (، وصححف إلباني، 4321رواه ابـ ماجف ) -2

 .هذا الدطاء لعائشة 

(، 4245(، والترمذي )534( ومسؾؿ )1092رواه البخاري ) -5

 بسـد صحقح.

 (، بسـد صحقح.9099(، وابـ حبان )1072رواه البخاري ) -1
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 ( وصححف إلباني.5210رواه الـسائل ) -2

(، وصححف شعقب إركموط، 1/723رواه أحؿد في مسـده ) -3

 «.كان يؽثر مـ هذا الدطاء قبؾ مقتف أن الـبل »وفقف جاء 

 (، وصححف إلباني.5594رواه الـسائل ) -4

 (، وحسـ إسـاده شعقب إركموط.9074رواه ابـ حبان ) -90

 (، وصححف إلباني.5547رواه الـسائل ) -99

 (.534رواه مسؾؿ ) -97

(، وصححف إلباني في 9422رواه الحاكؿ في الؿستدرك ) -94

 (.9735صحقح الجامع )

 (.7244رواه مسؾؿ ) -92

 (، وصححف إلباني.4247رواه الترمذي ) -95

 (، وصححف إلباني.5225رواه الـسائل ) -91

واكظر صحقح الجامع (، 390رواه الطبراني في الؽبقر ) -92

(9744.) 

 (، وصححف إلباني.5053رواه أبق داود ) -93

 (، وصححف إلباني.4594رواه الترمذي ) -94
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 (، وصححف إلباني.9529رواه أبق داود ) -70

الصحقحة  السؾسؾة(، واكظر 9444رواه الطبراني في الدطاء ) -79

(4942.) 

 عقب إركموط.(، وصحح إسـاده ش9072رواه ابـ حبان ) -77

 (، وصحح إسـاده شعقب إركموط.409رواه ابـ حبان ) -74

(، وصححف إلباني، 291رواه البخاري في إدب الؿػرد ) -72

أٓ أدلؽ طؾك شلء إذا قؾتف : »ٕبل بؽر  وفقف قال الـبل 

 ». . .«.قل:  -أي الشرك-« ذهب طـؽ قؾقؾف وكثقره

 شعقب إركموط.(، وصححف 9000رواه ابـ حبان ) -75

 (، وصححف إلباني.303رواه ابـ ماجف ) -71

 ورد الرققة الشرعقة

وقد جاء في فضؾفا أنها تدفع السؿقم ( 7709رواه مسؾؿ ) -9

 .والجـقن وسائر إسؼام

(، وصححف إلباني في صحقح الترغقب 232رواه ابـ حبان ) -7

 وفقف جاء أنها تحؿل مـ الجان.(، 9220)
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(، وحسـف شعقب 4/452رواه احؿد في مسـده ) -5،2،4

وفقف جاء أكف لؿ يـزل في التقراة وٓ في الزبقر وٓ في إركموط، 

 الإكجقؾ وٓ في الػرقان مثؾفـ.

ًٓ فؼال:» وفقف جاء:(، 55رواه مسؾؿ ) -1 . . . لؿ  أن مـ كزل مـز

 «.يضره شلء حتك يرتحؾ

 (.4949رواه البخاري ) -2

 (، وحسـف الحافظ ابـ حجر.5057أبق داود )رواه  -3

(، وصححف إلباني في 4/294رواه أحؿد في مسـده ) -4

وفقف جاء أن الله رد كقد الشقاصقـ (، 320الصحقحة ) السؾسؾة

، طـدها قال هذه آستعاذة لؿا أرادوا حرق وجف الحبقب 

 التل طؾؿف إياها جبريؾ طؾقف السلام.

 وفقف جاء أن الـبل وحسف إلباني،  (،4573رواه الترمذي ) -90

 .«.إذا فزع أحدكؿ في الـقع فؾقؼؾ: . . »قال: 

(، وحسـف شعقب إركموط 9/17رواه أحؿد في مسـده ) -99

 «.لؿ يضره شلء»وفقف جاء أن مـ قال ذلؽ: 

 (، وصححف إلباني.5059رواه أبق داود ) -97
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 ورد الؽرب والهم 

كان يؼقل ذلؽ  أن الـبل »وفقف جاء (، 5431رواه البخاري ) -9

 «.طـد الؽرب

وفقف جاء (، وصححف شعقب إركموط، 427رواه ابـ حبان ) -7

 «.مؽان حزكف فرحاً أذهب الله هؿف، وأبدلف»أن مـ قال ذلؽ: 

(، وحسـف إلباني في 9325رواه الحاكؿ في الؿستدرك ) -4

ا كزل كان إذ أن الـبل »وفقف جاء (، 2249صحقح الجامع )

 «.بف هؿ أو غؿ قال ذلؽ

(، وحسـف إلباني في صحقح الجامع 420رواه ابـ حبان ) -2

 «.دطاء الؿؽروب»وفقف جاء أكف (، 4433)

(، 7251الصحقحة ) السؾسؾة(، واكظر 312رواه ابـ حبان ) -5

 جؿع أهؾ بقتف وطؾؿفؿ إياه. وفقف جاء أن الـبل 

 السؾسؾةكظر (، وا9317رواه الحاكؿ في الؿستدرك ) -1

وفقف جاء أن مـ كزل بف كرب أو بلاء مـ (، 9222الصحقحة )

 الدكقا، فدطا بف فقسػرج طـف. بلايا

 (.5904رواه البخاري ) -2
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أن مـ »وفقف جاء (، وحسـف إلباني، 5414رواه الترمذي ) -3

 «.كان طؾقف ديـاً فؼالف أدى الله طـف هذا الديـ

(، وحسـف إلباني في صحقح 553رواه الطبراني في الصغقر ) -4

ـاً فؼالف أدى يْ أن مـ كان طؾقف دَ »وفقف جاء (، 9379الترغقب )

 «.الله طـف

(، وحسـف شعقب إركموط، 9/49رواه أحؿد في مسـده ) -90

إذا كزل »لعؾل بـ أبل صالب أن يؼقل ذلؽ  وقد طؾؿف الـبل 

 «.بف كرب أو شدة

 تخريجف سابؼاً. مر -99

 ورد الصباح والمساء

(، وصحح إسـاده إلباني، اكظر 529رواه الطبراني في الؽبقر ) -9

أن مـ قال ذلؽ أجقر مـ »وفقف جاء (، 117صحقح الترغقب )

 «.الشقطان

أن »وفقف جاء (، وحسـف إلباني، 4525رواه الترمذي ) -2،4،7

 «.مـ قال ذلؽ ثلاثاً كػل مـ كؾ شلء

وفقف (، وحسـف شعقب إركموط، 5/270أحؿد في مسـده ) رواه -5
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 «.-ملائؽة يحؿقكف –أن مـ قال ذلؽ كان لف مسؾحة »جاء 

 (.7/421رواه ابـ السـل، وصححف محؼؼا زاد الؿعاد ) -1

 (، وصححف إلباني.4433رواه الترمذي ) -2

 (، وصححف شعقب إركموط.7/740رواه أحؿد في مسـده ) -3

الصحقحة  السؾسؾة(، واكظر 343رواه الطبراني في الؽبقر ) -4

بقده  وفقف جاء أن مـ قال ذلؽ لقلخذن رسقل الله (، 7131)

 حتك يدخؾف الجـة.

(، وحسـف الحافظ ابـ حجر، وابـ 5014رواه أبق داود ) -90

أن مـ قال ذلؽ »(، وفقف جاء 7/424الؼقؿ. ومحؼؼا الزاد )

 «.لـارأربعاً أطتؼف الله مـ ا

(، وصححف 529رواه الـسائل في طؿؾ الققم والؾقؾة ) -99

 القادطل.

 (، وحسـف شعقب إركموط.4/202رواه أحؿد في مسـده ) -97

 (.7274رواه مسؾؿ ) -94

 (، وحسـف ابـ الؼقؿ، ومحؼؼا الزاد.5032رواه أبق داود ) -92

 (، وصححف إلباني.9944رواه البخاري في إدب الؿػرد ) -95
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(، وحسـف الحافظ ابـ حجر، وابـ 5024رواه أبق داود ) -91

أن مـ قال ذلؽ »وفقف جاء (، 7/424الؼقؿ، ومحؼؼا الزاد )

 «.فؼد أدى شؽر يقمف أو لقؾتف

(، واكظر صحقح الجامع 7000رواه الحاكؿ في الؿستدرك ) -92

(5370.) 

 (، وحسـف شعقب إركموط.5/27رواه أحؿد في الؿسـد ) -93

 (، وصححف إلباني.4329ه ابـ ماجف )روا -94

 (، وصححف إلباني.4574رواه الترمذي ) -70

أن مـ قال ذلؽ فؿات »وفقف جاء (، 5422رواه البخاري ) -79

 «.مـ يقمف دخؾ الجـة

(، وصححف 229رواه الـسائل في طؿؾ الققم والؾقؾة ) -77

 (.9100الصحقحة ) السؾسؾةإلباني في 

أن هذه الؽؾؿات لق وزكت »وفقف جاء (، 7217رواه مسؾؿ ) -74

 «.بؿا قالت جقيرية في مجؾس ذكرها الطقيؾ لقزكتفـ

 (، وصححف إلباني.475رواه ابـ ماجف ) -72

أن مـ قال ذلؽ لؿ يلت »وفقف جاء (، 7147رواه مسؾؿ ) -75
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 «.أحد يقم الؼقامة بلفضؾ مؿا قؾت، إٓ أحد زاد طؾك ما قؾت

(، 379رواه الـسائل في طؿؾ الققم والؾقؾة ) -74،73،72،71

أن مـ »وفقف جاء (، 153وحسـف إلباني في صحقح الترغقب )

قال ذلؽ تصدق بؿا هق أفضؾ مـ مئة بدكف وفرس ورقبة 

 «.معتؼة

 (، وصححف إلباني.5022رواه أبق داود ) -40

اني في رواه الطبراني في الؽبقر، وحسـف السققصل، وكذا إلب -49

وفقف (، وضعػف في ضعقػ الترغقب، 1452صحقح الجامع )

 «.شػاطة الحبقب  أن مـ قال ذلؽ أدركتف»جاء 

 تم بحؿد الله

 


